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٥ برموووٕ أووووٛ ووووَ ا٧بطووواهر ةا٧ووووٛ ا٥ؾوووٕضٖٛ ،بقٗوووٛ ا٧ووووي بً العوووا ر ،اٌووو   وووا            

عووول التووواضٖذ الطٕٖووون ووووَ ا٥بٍووواٞ ٖوووساةعُٕ عٍّوووار ٔبوووطظ ووووٍّي أبطووواه وٗووواوبـر ٔ،بقٗوووٛ      

   ِ ا إٌطٕاِٞوووا بذووو  أشضعّوووي أٔ بضِٕوووا بً بعووو  ا٥حٗووواُر ٌٔالووو         ا٥ووووي حألووو  أعوووساٞ

ابٍاِٞووا ووووطاضٚ العوووصاب ٔالقتووون ٔالتؿوووطٖسر لكوووٍّي بً ٌفوووؼ الٕقووو  ،وووإٌا غوووٕٗ  بتووواضٚ    

 وَ حأه اٖصاِٞير بالطغي وَ الهخاٖا ٔال٦ٖٕت ٔابىصابح ابزىاعٗٛ.

ا٥نوووووطّاز بً بساٖووووٛ القووووطُ العؿووووطَٖ ٔخاقووووٛ بً ابسووووطب العابىٗووووٛ ا٥ٔبفر ٌتٗ ووووٛ             

الووووصٙ بسووووا بّووووير حووووأه ا٥ؾووووٕضُٖٕ الووووسةاه عووووَ وووووٕا ٍّٗي ٔقووووطاِير ٥ٌّووووي أقووووبخٕا   

ر لوووصا ِوووسةاّ لمووواك الطووواوعبـ بً أضنوووّي ٔؾوووطةّي ٔراووو  زٖوووٍّي ٔزبمٕغطاةٗوووٛ غوووكٍاِي   

ر ٔقوووازِي البطووون أغوووا بطوووطؽ بً ِوووصٓ ابىطحموووٛ ابسط وووٛر ة غوووتطاه أُ ٖموووي     ِبوووٕا لموووسةاه 

سبمٕواغوووٗٛ ووووع ابشووواضج  الع٦قوووات بال زر ٔرٕاقووونابسكوووٕه عموووٜ ا٥غووومخٛ ٔالعتوووا  شمموووّي ٔ

 ٔخاقٛ وع ةطٌػار ٌٔبْ ؾعبْ وَ خٗاٌٛ ا٥ٌكمٗع  ي.  

                ٔ ٔ  الكوووٕضز ٌتٗ وووٛ الع٦قوووٛ ابسىٗىٗووووٛ بوووبـ ابىػووووٗخٗبـ   الكووووٕضزبؿووووكن عووواً 

ا٥ٖعزٖوووٛ بؿوووكن خوووامر ٔرعووواٖـ أغوووا بطوووطؽ ووووع ا٥ٖعزٖوووٛ وٍوووص ٌعٕووووٛ أبَووواةطٓر ٔحتوووٜ   

ٖووٛ بط٦قووٛر لوووصا ٥ظوتووْ ِووصٓ الع٦قوووٛ ابف     الكٕضزمىووْ وووٍّي الماوووٛ   بمٕغووْ غووَ الطؾوووس ٔرع  

الٗوووًٕ ا٥خووو  ووووَ حٗاروووْر ٔ،ووواُ ٖٕاقووون وعّوووي التٕاقووون بوووالطغي ووووَ البُوووطٔ  الكوووعبٛ    

ر بّوووا بً بعوو  ا٥حٗووواُر ٌتٗ ووٛ اٌؿووواالْ ،قاٟووس حطبووو٘ ٧وووٛ وّوووسزٚ وووَ قبووون ا ووٗطبـ       

قوووسقاٞٓر ٔبً ظٖاضاروووْ ةخٍٗىوووا ،اٌووو  رػوووٍح لوووْ الفطقوووٛر ٖوووعٔض باعوووصضٚ ٔوعبوووس ٥لوووـ ٔأ  

ابف ٥لوووـ ٖوووطٝ ٌفػوووْ ،يٌػووواُ اٖعٖووووسٙ ٖتخفوووٜ ٖٔتقبووون ووووعاضات الكوووابسبـ بخؿووووٕهر         

ٔحٍٗىووا اِووسٝ لووْ أووو  ا٥ٖعزٖووٛ غووعٗس بووه ةطغوواّر ة ،طوووْ بابىقابوون بػووٗاضٚ أؾوواٝ لووْ             

 اساز.وَ ب

ٔ،ووواُ وع بووواّ بؿدكووووٗٛ دخسٖوووسٚا أحوووس القووووازٚ ا٥ٖعزٖوووٛ بً رط،ٗوووار ٖٔبووووسٔ                    

ٖقاّ لووْر لووصا سووٜ اغووي ابٍووْ دخسٖووسٚار رٗىٍوواّ باغووي البطوون ا٥ٖعٖووسٙ خسٖووسٚر         ،وواُ قووس 
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ِووصا وووا قالووْ ابٍووْ خسٖووسٚ ٌفػووْ حٍٗىووا ظاض وط،ووع ٥لووـ الزقووابً ٔا٥ تىوواع٘ ا٥ٖعٖووسٙ            

ر لكٍٍوووا 1995بً زِوووٕكر ٔ،وووصله إيٍووواٞ ظٖاضروووْ ابف بصىوووع ؾووواضٖا  ٍوووٕب زِوووٕك غوووٍٛ      

 ٥ بلتمه وعمٕوات عَ ِصٓ الؿدكٗٛ ا٥ٖعزٖٛ. 

 بسوووازٙابً دالوووصٙ روووٕبً   خسٖوووسا بظموووْ ا٧قووواط  أُ أغوووي  : أزٖػوووُٕ ِٗوووسٔ  ٖٔقوووٕه      

أحوووسٝ  ر ٔبًبـ عاوووواَزىووواٌلاٌاِعر عوووَ عىوووط   2010ؽ / وووواض لوووز٦يبـ ووووَ ؾوووّط  شاض  أ

 غوووا بطووووطؽ   أ مقووووْ ألقاٟوووس ألقوووٕو٘ لؿووووعبٍا    الفطٌػووووٗٛ بووواضٖؼ العاقوووىٛ  اوػتؿوووفٗات  

ٛ  بظموووْ ر رٗىٍووواَ ب حوووس أقوووسقاْٟ ووووَ قوووازٚ ٔأ    عموووٜ  ووووطاٞ أ٧ٖعٖسٖوووٛ بً وٍوووا ا أٔضوٗووو

ر بىعووووواضك أبىكووووو ٖٛ بً أبسوووووطب ألعابىٗوووووٛ أ٧ٔبف   أِكووووواضٙ ألوووووصَٖ ؾووووواض،ٕا وعووووواَ بً    

ٔلكٍٍووا ٔل٨غووف ٥ بلتمووه ؾوو٠ٗاّ عووَ روواضٖذ ِووصا البطوون ا٥ٖعٖووسٙ الووصٙ ؾوواضك وووع أغووا             

 بططؽ بً ابسطٔب نس ا٧عساٞ.

 –ؽ دإٌكمٗووووعٙ ر ،تووووم قوووواوٕبنٗوووون وٍووووْ ابف قووووًٕ قووووس رطبووووٜ لووووسّٖي  ٖبوووسٔ ،ووووطز     

ر ٔ بوووع بً بووواضٖؼ  بً غوووٍٕات ابسوووطب العابىٗوووٛ ا٧ٔبف   أؾوووٕضٙا ٔشلوووه  –،وووطزٙ اٖعبوووسٙ  

ر ٖٔعتووول ِوووصا القووواوٕؽ وع ىووواّ ٌووازضاّر ،توووم بً رموووه ا٥ٌٔوووٛر لوووصا زٌٔووو  بً   1920غووٍٛ   

ِووووصا الكتوووواب ِووووصا القوووواوٕؽ ٔ  أ ووووطأ عمٗووووْ أٙ راوووو ات رووووص،طر بوووون انووووف  الٗووووْ     

 لٗكُٕ غ٦ّّ لمقاضٝٞ.رطبنٛ الكمىٛ بالماٛ العطبٗٛر 

ٔبً ِوووصا القوووواوٕؽ قووووس اغووووتعىن ابسووووطٔ  ا٥ٌكمٗعٖووووٛ لماووووات الووووز٦ ر لووووصا حٍٗىووووا       

ٛ الكٕضزرقوووطأ ابسوووطٔ  بً   لوووٗؼ بالؿوووكن ووووا ٖكتوووم الٗوووًٕر بووون عموووٜ      ر ٖوووٛ ٔا٥ؾوووٕضٖ

 ا.shا دف kh -ا در H -وزاه دح ر الؿكن التال٘

ابف رووو لٗف ِوووصا الكتووواب  ٔ،وووطز بنٗووون وٍوووا بدوووآ ِوووصٓ الؿدكوووٗٛ العبُٗىوووٛر بازضٌوووا       

 عَ ع٦قٛ ِصا البطن ا٥ؾٕضٙ وع ا٥ٖعزٖٛ.

ٔبً ابشتوووواً ٥بووووس وووووَ رقووووسٖي الؿووووكط ٔالتقووووسٖط ابف الػووووٗس بوووووٕ ض،اةوووواٙ لتعٖٔووووسٙ     

بالكوووٕض ٔ،وووصله وط،وووع ٥لوووـ الزقوووابً بً زِوووٕك لتعٖٔوووسٌا بٍػووودٛ ووووَ ظٖووواضٚ خسٖوووسٚ       

 .. أغا بططؽ

 القٕف -ختاضٚ  13/3/2013                                                                    
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 ع٦قٛ أغا بططؽ وع ا٥ٖعزٖٛ:                     

 

 
 

      ٛ بً ح٘ وَ قطٖوٛ الباظ بً  باه  1/4/1880ٔلووس ابىطحًٕ اغووا بطووطؽ اٖمٗا الباظٙ غووٍ

  .كاضٙ الا،ٗٛا 

ع وػقبٌ ض غْ الباظ. ٔزضؽ بً ابىساضؽ التبؿوطٖٛ رطعطه بً ابىٍا ا ابزبمٗٛ حٗث رق

  الكايٕلٗكٗٛ ا٥ٔضبٗٛ يي بذووٕه

ا ٧بكاً زضاغتْ العالٗٛ بً ٌفؼ ابىساضؽ التبؿ ٖٛ الكايٕلٗكٗٛ   .ابف أضوٗوواداٖطاُ

غوٍٕات بً ٌٕٖٕٗضك ٔعىن بً بداضٚ بٗع الػ از  3غوواةط اغوا بطوطؽ ابف اوطٖووكا ٔوكث 

  .ا٩ٖطاٌ٘

ك ٖمتق٘ وع ابىمٌٕٗ  ا٥وطٖك٘ دضٔ،فمطا ّٖٔسٙ اغا بططؽ  اقي وَ الػ از ٍِٔووا

ا٩ٖطاٌ٘ الفاخط ابف دضٔ،فمطا ايٍاٞ ظٖاضرْ ابف وٍعلْ الصٙ اٌؿاْٟ حسٖزا.ٔبابىقابن ،طً 

  .ابىمٌٕٗ  ا٩وطٖك٘ وبمغ وَ ابىاه ،ّسٖٛ ركطبما ٩غوا بططؽ بىبازضرْ ابسػوٍٛ

عَ أضوٗوا ٔوا بػطٙ وَ ا٧حسا  ٔرعطض بني اوتوْ ابف البُمي  بعس غووىاه اغووا بططؽ اخباض

ٔالقّط ٔا٧عتساٞ ععً الط ٕه وَ اوطٖكا. ٔعٍس عٕزرْ اغتان ابىبمغ الصٙ اغتمىْ وَ ابىمٌٕٗ  

ا٧وطٖك٘ ٔانا  عمْٗ وا عٍسٓ ٔاؾاٝ بْ ،ىٗٛ وَ الػ٦ح ابشفٗف ٔازخمْ بططٖقٛ 

  .ابف أضوٗا غوطٖٛ لمااٖوٛ وػتا٦ عٕزرْ وَ اوطٖكا

عبـ اغوا بططؽ وٕبَفا بً القٍكمٗٛ الا،ٗٛ بً أضوٗا ٥رقاٌْ عست الماات العابىٗٛ وٍّا 
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  دا٥ٌكمٗعٖٛرالفطٌػٗٛر

ٖٛ ٔالعطبٗٛ با٥ناةٛ ابف لاٛ ا٧ً الكٕضزالطٔغٗٛر ٔا مٗٛ وٍّا الا،ٗٛ ٔالفاضغٗٛ ٔ

ا٩قنا -أز الطغاً دابىٕقم٘ رعٔج اغا بططؽ وَ ظضٖفٛ بٍ  ز  1906ا٩يٕضٖٛ. بً حعٖطاُ 

اٌا بْ ؾدكٗا بً  ٔٔلست لْ ابٍا اسآ زأز وا ٖعاه عمٜ قٗس ابسٗاٚ ٔوقٗي بً ةطٌػا.ٔالتقٗ  

  . لٕؽ ابظمؼ

بً الػفاضٚ الا،ٗٛ ابف زض ٛ "قٍكن" بً اٖطاُ ٔوٍح   1909رطقٜ اغا بططؽ غٍٛ 

  .الك٦حٗات ٔاغعٛ بقٍح ابزٕاظات ٔالفٗع

،قٍكن لا،ٗا بعس ساه الػمطات الا،ٗٛ بقٕاقفْ بىػاعست عوعه وَ وٍكوبْ 

  .ا٩ؾوٕضٖبـ بً أضوٗا

بعس رط،ْ الٕبَٗفٛ اٌكط  اغا بططؽ لتٍبُٗي قفٕ  الؿباب ا٩ؾٕضٖبـ ٔقٗازرّي بً 

  .السةاه عَ الٍفؼ

رٕبف اغا بططؽ قٗازٚ ابىّاً ا٧غتدباضٖٛ بزىع ابىعمٕوات ٔرقسبمّا ابف ضٔغٗا  1914غووٍٛ 

ٗن وّىتّا لمػٗططٚ عمٜ ابىٍطقٛ ٔ،اُ ٖكتؿف وقطات العسٔ ٔبؽطب الططق ٔابزػٕض لتػّ

ٖٔف ط وؿا م ٔبطاظُ ا٧غمخٛ ٔوطاقبٛ بذط،ات العسٔ ٔ،ؿف  ٕاغٗػْ ٔالقب  

عبـ اغا بططؽ وػاعسا لمقٍكن 1915عمّٗي. لقاٞ رعأُ الطٔؽ لتػمٗح ا٩ؾٕضٖبـ.بً غووٍٛ 

لمتفأض وع البططٖه واض بٍٗاوبـ اه شمعُٕ الطٔغ٘دٌٗكتبـا. ٔاضغن ،ىىزن لمطٔؽ 

ضرم      . (البططٖه ا٩يٕضٖبـ. ٔاقبح وع ؾقٗقْ ابزٍطاه ووطظا بهاٚ بىٍطقٛدٌّوط باضاٌسٔظ

ٔأسٛ رقمسِا اغا بططؽ وَ بطتمف السٔه رقسٖطا لسِاْٟ ٔؾ اعتْ. وٍّوا ضربٛ عػكطٖٛ 

 )،ٕلٌٕٗن-وَ اٖووطاُ دغوطرٗم

٥ناةٛ ابف ٔغاوبـ . ٔضربٛ عػكطٖٛ اخطٝ وَ ٔضربٛ عػكطٖٛ وَ ةطٌػا با

  . ضٔغوٗادبمكٌٕٗها وع ي٦يٛ أسٛ

ٔوٍح ٔغاً وَ بطٖطاٌٗا العبُىٜ.ٔٔغاوبـ وَ بم ٗكا. ٔ،ىا وٍح عسز اخط وَ ٌٗاؾبـ عمٜ 

   ؾكن قمباُ ٔ،ٕا،م ٔلٗي ؾا٣ٔه / ابٕ ٌّطَٖ /لٕؽ ابظمؼ /،إٌُ أه

ٛ ل 2عسز  44الكٕ،م ا٩ؾٕضٙ قػي  ٌق٦ عَ) ّٗا ومه ؾمٗىُٕ .(1991ػوٍ  ِٕٔ بططؽ اٖم

 إقمٗيبً وٍطقٛ باظ / أؾٕضٖبـ أبَٕٖوَ  1880/ٌٗػاُ/1َٖقّ ا ٔالصٙ ٔلس بً  اه

 رط،ٗا ابسالٗٛا -اّ،اضٙدحكاضٙ
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  العؿطَٖ/ أغا بططؽ /غٍخاضٖم القطُ ٔاغتٍازا إبف  ٌّووطَٖ أبٕٔلٗي ؾا٣ٔه /  ٖٔقٕه

د  ي القٕو٘ أغا بططؽ اٖمٗا البوواظٙ ٔابىمقمالععٗإُ ر لمى٤لف ٌٍٕٗؽ اٌسضٖٕؽ ٖٕغف

ٛ  إعىالْ إبفبػٍخاضٖم القطُ العؿوطَٖا اغتٍازا  لااٖٛ ٌفْٗ وَ  1912ٔاٌتكاضارْ وٍص غووٍ

ةطٌػوووا لقهاٞ بغبْ  إبف ٔإضغالْ 1921العطاقٗٛا غوٍٛ  العطاق وَ قبن دا٥ٌكمٗع ٔابسكٕوٛ

  .ٍِاك

 التبؿ ٖٛ الباظ. ٔزضؽ بً ابىساضؽ ضأغْػقبٌ رطعطه بً ابىٍا ا ابزبمٗٛ حٗث رقع و   

العالٗٛ بً ٌفؼ ابىساضؽ  زضاغتْ ٫بكاًداٖطاُا  أضوٗووا إبف يي بذووٕه ا٧ٔضبٗٛالكايٕلٗكٗٛ 

ر احبْ الٍاؽ ٔاع بٕا بقّاضرْ بً الطو٘ ٔالتػسٖس بً قٗس السببٛر التبؿ ٖٛ الكايٕلٗكٗٛ

ٌ  رٍتى٘ ابف ٌفؼ عاٟمٛ ٔالسٓ ابىػىاٚ ر أوا ٔالسرْ بططؽ ،اُ اسّا زلٕ ٔقس ،ا15م 

زبػىا٥ر رطعطه بططؽ بً ِصٓ ابىٍطقٛ ابزبمٗٛ التي  طق وػالكّا ٔعط  ٔزٖاٌّا 

ٔؾعابّار ٔقس ،اُ وٕلعاّ بالت ون ايٍاٞ المٗن بً ةمه الػىاٞ ٔالتىعَ ٔالتىعَ بً قٕضرّا 

 15م ر ٍِٔسغتّا ،ىا اٌْ ،اُ ،ز  التقطب وَ الؿٕٗر ٔ،باض الػَ

غوٍٕات بً ٌٕٖٕٗضك ٔعىن بً بداضٚ بٗع الػ از ا 3د ٔوكث اوطٖووكا إبفواةط أغا بطوطؽ غو

  . ا٥ٖطاٌ٘

وع ابىمٌٕٗ  ا٥وطٖك٘ دضٔ،فمطا ّٖٔسٙ أغا بططؽ  اقي وَ الػ از  ٍِٔوواك ٖمتق٘    

وٍعلْ الصٙ اٌؿاْٟ حسٖزا.ٔبابىقابن ،طً  إبفضٔ،فمطا ايٍاٞ ظٖاضرْ إبفدا٥ٖطاٌ٘ الفاخط 

ٛ مٌٕٗ ابى   .ا٥وطٖك٘ وبمغ وَ ابىاه ،ّسٖٛ ركطبما ٧غا بططؽ بىبازضرْ ابسػوٍ

الا،ٗٛ بً أضوٗا ٥رقاٌْ عست الماات العابىٗٛ وٍّا  عبـ أغا بططؽ وٕبَفا بً القٍكمٗٛ      

  دا٥ٌكمٗعٖٛرالفطٌػٗٛر

ا٥ً  لاٛ إبفبا٥ناةٛ  اٖٛ ٔالعطبٗٛالكٕضزالطٔغٗٛر ٔا مٗٛ وٍّا الا،ٗٛ ٔالفاضغٗٛ ٔ

ا٥قنا - رعٔج أغا بططؽ وَ ظضٖفٛ بٍ  زأز الطغاً دابىٕقم٘  1906ا٥يٕضٖٛ. بً حعٖطاُ 

ر ٔلكَ ر٤،س وكازض ٔٔلست لْ ابٍا اسآ زأز وا ٖعاه عمٜ قٗس ابسٗاٚ ٔوقٗي بً ةطٌػا

 . اخطٝ اُ ظٔ تْ ظضٖفٛ وَ أضوٗا 

زض ٛ "قٍكن" بً اٖطاُ ٔوٍح  بفإبً الػفاضٚ الا،ٗٛ   1909رطقٜ أغا بططؽ غٍٛ       

  .الك٦حٗات ٔاغعٛ بقٍح ابزٕاظات ٔالفٗع

ةطٌػا ٔو٦حقتْ بً وٍفآ حتٜ ٔةارْ  إبفقس ازت ابعاز أغا بططؽ عَ ٔ ٍْ ٔؾعبْ ٌٔفْٗ    
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 ةطٌػا بضمٛ ؾارٕا-دبقسٍٖٛ  ٕل1932ُٕ/ؾبابٍ/2ابىفا ٜٞ بً 

ٔضاٞ وقتن أغا بططؽ حٗث ارهح اُ ا٥ٌكمٗع ِي الصَٖ ،إٌا  إبفحٍّٗا ارّي الكز َٖ 

 !اٌْ قس وات وػىٕوا

ٔ،اُ الٍاؽ بمطُٔ بْ  رؾووارٕ بً وسٍٖٛ  ٕلٕظ الفطٌػٗٛ بً ح٘ ٔ س وططٔحا عمٜ ا٥ضضٔ

 إبفٔاةاف ا٥ضض ٔاخ ا ٌقمتْ الؿط ٛ  الصَٖ  ٕح  بْ ابشىط  ٖٔبٌٍُْٕ احس ابىتػٕلبـ أ

ْٗ ٔ سرْ حٗا ٔالسوٕه رسض  وَ عٍْٗ لعٔ تْ ظضٖفٛ خانم ةّطع  ال بمغ ابشل رابىػتؿفٜ

 ا٥بس ا٥بسَٖ.  إبفاٌْ   ٖػتطع ا٥ ابٛ . ٔاغى  عٍْٗٗ  ٔحأل  التكمي وعْ

 

 

 

بً وطمع ةكن الؿتاٞ ٔقبن حمٕه وٕغي الزمٕج ،اُ الباظُٖٕ ٖا،ُٕ السٖاض بابدآ ابزٍوٕب   

ه ابف الب٦ز الطٔغٗٛ  مباّ لمعىون ٔ،وإٌا بمتٍّوُٕ ابسوساز     ابف وٍطقٛ ابىٕقن أٔ بابدآ الؿىا

ٔالبٍواٞ ٔابسٗا،وٛ ٔبً بساٖووٛ ؾوّط ٌٗػوواُ ٖعوٕزُٔ ابف اضانوّٗي ٍّٖٔكووُٕ بالعضاعوٛ ٔالطعوو٘       

 طٖواّ عموٜ ِوصٓ ابسالوٛ اقوطخم اٖمٗوا ابٍوْ البكوط بطوطؽ ٔبموي بابدوآ وٍطقوٛ             ر ٔغ  شلوه 

ضاح ٖعىون بً البٍواٞ ٔحٗا،وٛ الػو٦ه ٔقوس       ابىٕقون ٔخون بً القطٖوٛ ا٥ٖعزٖوٛ دباعوصضٚا ٍِٔواك      

ٔبٍٗىوا ،واُ اٖمٗوا وٍّىكواّ بً     ر ،اُ بططؽ ٖػاعس ابآ وٍص ٌعٕوٛ أبَاةطٓر ٔبً أحس ا٥ٖاً

عىمْ غاب بططؽ عٍْ ٔبىا  اه ِصا الاٗاب ضاح ٖبخث عٍْ حتٜ ٔ سٓ ٥بساّ خمف أحس البٕٗت 

  َ ةعموٛ ٔلوسٓ ٔأخوص ٖهوطبْ ٖٔعٍفوْ       ٔبٗسٓ بٍسقٗٛ ابْٗ ِٕٔ بؼأه ا٥ ٦ق وٍّار غهم اٖمٗوا وو

ٔبىا ضأت ِصا احسٝ بٍات أو  ا٥ٖعزٖٛ ابىسعٕٚ بقطا ِعٔ ِطع  وػطعٛ ٔةك  اغواض بطوطؽ   

      غٗكُٕ لْ ؾ ُ عبُٗيا .وَ ٖسٙ ابْٗ ٔقال  د٥ رهطب ِصا الفتٜ ضبقا 

ٕ  1920لسٝ ٔقٕه أغا بططؽ إبف ٔازٙ الطاةسَٖ غٍٛ  كر ًر اغتقبن اغتقبا٥ حاضا ٖمٗوا بوابىم

وَ قبن ابٍاٞ قٕوْ وَ اؾٕضٖ٘ ٌٍٗوٕٝر ٔقوس ٔنوع ٌكوم عٍٗٗوْ رٕحٗوس ا٥ؾوٕضٖبـ ٔالكموساُ         
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ٔالٗعٖسٖٛ ٔ صا ا س  ضاح ٖطٕ  بً قطٝ ابىٕقن وع بصىٕعٛ وَ وطاةقْٗر ٔاغوتقبمْ اِوال٘   

  1رمكٗف ٔالقٕف ٔباعصضا با٥ِاظٖج ٔا٥ةطاح ٔا،طوٕا وزٕآ.

قاً بعٖاضٚ زٖط ضباُ ِطووعر ٔبىوا سوع ضٟوٗؼ الوسٖط      ر لقٕفٔوَ خ٦ه  ٕلتْ بً ا                 

ٔالطِباُ بّصا ابىقسً ابىفوطح ِطعوٕا ٥غوتقبالْ باحتفواه زٖوني بيتوعر ٔغواض أغوا بطوطؽ ٔوعوْ           

ومه خٕؾابا ٔض٣غاٞ اخوطُٔ ٔغوبٌ وٕ،وم ووَ القػأغوٛ ٔالطِبواُ ٔالؿىاغوٛ ِٔوي ٖطرموُٕ          

 2باعصب وا لسّٖي وَ الاارٗي.

اُ ٌاه الل،ٛ وَ ابىػ٤لبـ بً السٖط ٔعٍس حموٕه ابىاوطب غوازض وٕزعوار ٔووَ       ٔبعس               

ٍِاك رٕ ْ إبف دباعصضاا حٗوث ٖقوٗي الؿوٗذ غوعٗس دابىط وع الوسٖني ا٥عموٜ ٔضٟوٗؼ الٗعٖوسٖبـ          

ابنوعا ٍِٔوواك ٥قووٜ اغووتقبا٥ حواضا وووَ لووسُ الؿووٗذ غوعٗس ٔعاٟمتووْ ٔقوواحم ِووصا احتفووا٥ت      

ٔايٍاٞ اقاوتْ بً باعوصضا ظاض نوطٖح الؿوٗذ عوسٙ     ر ٚ ي٦يٛ اٖاًؾعبٗٛ برممّا الطقل ٔالاٍاٞ بىس

دازٙا بً ٔازٙ ٥لووـ عمووٜ الؿووىاه وووَ قهوواٞ ؾووٗداُر ِٔووصا الهووطٖح وووَ اقووسؽ ابىووعاضات     

الٗعٖسٖٛر ا،طً الؿٗذ غعٗس نٗفْ باِساْٟ ةوطؽ اقوٗن شات غوطج وطّوي بالفهوٛر ٔقابموْ       

 اضٚ. أغا بططؽ بابىزن ةٕض عٕزرْ إبف باساز اش اِسٝ لْ غٗ

ٍٖٔقن الػٗس ِطوع ضٖؼ واسعْ وَ ابْٗ الصٙ ،اُ بقعٗوٛ أغوا بطوطؽ دبىوا اضاز                     

أغا بططؽ السخٕه إبف نطٖح الؿٗذ عوسٙر ٌوعه حوصاٞٓ ٔزاض حوٕه الهوطٖح حاةٗوار ٔبىوا ضاٝ        

الٗعٖسُٖٕ ِصا التب ٗن وٍْ بىقسغارّي غىطٔٓ بحم  ي ٔأعسِي أغا بططؽ بجعون اووا،ٍّي   

 3بً ابىػتقبن.ةطزٔغا 

اغمم ابزبمٗبـ ٔابٍاٞ الػّن وَ ا٥ؾٕضٖبـ الكمساُ اغتقبمٕا ةكطٚ الٕحسٚ بذ  ضاٖٛ أغا    

  4بططؽ باحاب ٔحتٜ الٗعٖسٖٛ اغتخػٍِٕا ٔأعسٔا اُ ٖػاٌسٔا قٗاً زٔلٛ اؾٕضٖٛ

اُ ابماُ أغا بططؽ بالػ٦ًر  عمْ ٖتكن وع ا٥،طاز ٖٔسعِٕي لمتاخ٘ ٌٔػوٗاُ ابىانو٘ر      

ث اضغوون ضغوواٟمْ إبف ،وون وووَ أغووا قووازض بً الؿووٕف ٔؾووطوَ ٔأغووا ب ٖووع العٖبوواضٙ ٔأغووا     حٗوو

 ا٥ٔضاواضٙ ٔأغا وٍطقٛ ضٖكاُر

 

                                                   
1
 (176ص ، أغا بطرس سىحاريب القرن العشريه، ويىوس اودريوس يوسف) 
2
 وفس المصدر والصفحة 
3
 178المصدر وفسه ص  
4
 177المصدر وفسه، ص   
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الفطٌػوٗٛا بعوس   -بً وػتؿوفٜ بً وسٍٖوٛ د ٕلوٕظ    رووٕبً اغووا بططؽ ظعٗي القٕو٘ ا٩ؾٕضٙ   

        اُ ٔ وووووووووووووس وططٔحوووووووووووووا عموووووووووووووٜ ا٧ضض 

ٔ  ؾووارٕ بً وسٍٖٛ  ٕلٕظ الفطٌػٗٛا ٔ،) بً ح٘  اُ الٍاؽ بمطُٔ بْ ٖٔبٌٍُْٕ احوس ابىتػوٕلبـ ا

 ٔاةواف ا٧ضض ٔاخو ا ٌقمتووْ الؿوط ٛ ابف ابىػتؿوفٜ . بموغ ابشول       الوصَٖ  ٕحو  بوْ ابشىوط     

اٌوْ   لعٔ تْ ظضٖفٛ خانم ةّطع  الْٗ ٔ سرْ حٗا ٔالسوٕه رسض  وَ عٍْٗ ٔحأل  التكمي وعْ

   ٖػتطع ا٥ ابٛ . ٔاغى  عٍْٗٗ ابف ا٩بس ا٩بسَٖ. 

َ  2010/ واضؽ   بً أبسازٙ ٔألز٦يبـ وَ ؾّط  شاض  :أزٖػُٕ ِٗسٖٔٔقٕه  عىوط ٍٖواِع    ر ٔعو

أ٧خوساض   ر ٔبً أحوسٝ وػتؿوفٗات ألعاقوىٛ ألفطٌػوٗٛ بواضٖؼ ر ضحون أبف        ألزاوٍوٛ ٔألػوبعبـ  

لمقاٟوس أ٩ؾوٕضٙ    ألػىأٖٛ ضاقساَ بجٕاض ضبْ عموٜ ض واٞ ألقٗاووٛ ألػوٗس خسٖوسا ألٍ ون أ٧قواط       

 .. حوووووون  غووووووا بطووووووطؽ ر أيووووووط وووووووطض    بووووووْ   بمّمووووووْ  وووووو٦َٖٕ    أ٧غووووووطٕضٚ ألطا

رٕلٕظ حٗوث   بً قطٖٛ غاُ  ٕظٙ بً اقمٗي  2010-4-3  وطاغٗي التؿٗٗع ٔالسةَ ًٖٕاقاً ٔ

 ٔٔالسرْ ٔأؾقاْٟ ألطاحمبـ رٕ س ةّٗا وزٕٝ ٔالسٓ

٥غوووي  الوووص،ط اُ  أووووَ ابزوووسٖط ب  

لقاٟووس أغووا بطووطؽ  اا مقووْ  خسٖووسا

ْ عمووٜ بظمووْ ر رٗىٍووا باحووس اقووسقاٟ  

٥ٖعٖسٖٛ بً وٍوا ا  أاوطاٞ  وَ قازٚ

لووصَٖ ؾوواض،ٕا  اأضوٗووٛ ِٔكوواضٙ  

بسوطب  ا بىعواضك ابىكو ٖٛ بً  اوعا بً 

ٔلكٍٍا ٥ بلتمه اٖٛ  رالعابىٗٛ ا٥ٔبف

وعمٕووووووات عوووووَ ِوووووصٓ الؿدكوووووٗٛ  

 ..ا٥ٖعزٖٛ

أغا  بعسٚ اؾّط قبن ضحٗن ٔالسٓ ا٥ؾٕضٙ ابشالس ابزٍطاه 1932ٔلس خٕزٖسا بططؽ اٖمٗا عاً 

 . ابىٍفٜ بو ةطٌػا بططؽ بً
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  أغووا بطوطؽ....  ٍووطاه بً وقالوْ بً الكوخاةٛ ا٥لكأٌٗووٛ ابىعٍوُٕ د   – ابوطً ؾووب ا  ٖوص،ط     

 ا:ضوع وَ ضوٕظ ا٥وٛ ا٥ؾٕضٖٛ ا٥ؾٕضٖٛ ا٥وٛ

ػٗٛ رايطٔا راي ا وباؾطا ٔعىٗقا باةكاض الزٕضٚ الفطٌ ،اُ أغا بططؽ وَ الق٦ٟن الصَٖ   

القٕو٘ ٔحقٕق ا٥ٌػاُ ٔحا ا٥وي بً رقطٖط وك ِا ٔبٍاٞ  ٔبقباز٢ التخطض ٔا٥غتق٦ه

بً أضبا خ٦ه القطٌبـ الزاوَ عؿط ٔالتاغع عؿط ٔاٌتقم  ةٗىا  زٔلتّا القٕوٗٛ ٔالتي اٌتؿطت

الؿطق ا٥ٔغبٌ بقا ةّٗا ب٦ز اؾٕض. ةكاٌ  وؿاض،ٛ  ٍطاه ا٥وٛ بً  بقٗٛ وٍا ا إبفبعس 

 ٕٗف بع  البمساُ ،فطٌػا ٔضٔغٗا ٔوَ يي حكٕلْ عمٜ العسٖس وَ  التخطٖطٖٛ وعابسطٔب 

لبط٥ٕرْ ٔخسوارْ العػكطٖٛ الكب ٚ بىباز٢ التخطض ٔا٥غتق٦هر "  ٌٕبٍ الؿ اعٛ رقسٖطا

ٔالتهخٗٛ بحٗارْ وَ ا ن اوتْ ا٥ؾٕضٖٛ ٥ٔ ،اٌ  عاٟقا  وَ ربٍٜ الفكط ٔالٍهاه القٕو٘

بطتمف الطٕاٟف الكمساٌٗٛ ٔالٍػطٕضٖٛ ٔالٗعقٕبٗٛ ٔحتٜ الٗعٖسٖٛ  َاوا ا٥ؾٕضٖبـ ا٥بطاه و

ًٞ ٥ضض اؾٕض التي ضغي أغا بططؽ حسٔز خطٖطتّا بسواٞ ا٥بطاه  وَ الػ  خمفْ  ٍٕزا ٔةسا

ابشطٖطٛ التي ،اٌ  رؿىن ٔرهي بنٗع الطٕاٟف ا٥ؾٕضٖٛ زُٔ اٙ  ٌٔها ي لتؿىنر رمه

 .بكٗٗع

 

العؿاٟطٖٛ  أظ  -ضٙ قٕو٘ وَ خاضج ابى٤غػٛ الكٍػٖٗٛعس بططؽ أه ظعٗي اؾٕ ،ىا - 

 ا ط البٍٗٛ الفكطٖٛ ٔا٥ تىاعٗٛ التقمٗسٖٛ لمى تىع ا٥ؾٕضٙ بعٕ اةاق قٕوٗٛ اشمن بً ٌهالْ

 .ٔأغع رتٕاةا وع ابىفاِٗي ابسسٖزٛ لمقٕوٗٛ ٔنطٔضٚ 

اؾٗتّا الهىني أ ابش٦  العمني ببـ  ٍطاه ا٥وٛ ٔابى٤غػٛ الكٍػٗٛ ٔح اُ الكطاه – 

وطٚ اخطٝ ٌٔقٕه باٌْ بػم اُ ٖفّي نىَ غٗاق العواُ ٔابىكاُ لمبُطٔ   بػم اُ ٌكطض

با٥ؾٕضٖبـ ٔبقطحمٛ التخٕه التي ،إٌا بمطُٔ بّا.. غ  اُ ا٥ٌكمٗع  التي ،اٌ  بذٗبٌ

بككٍٕا بعس ابسطب العابىٗٛ ا٥ٔبف وَ  ٔباغالٗبّي الزعمبٗٛ ابىعطٔةٛ بً ظضه الؿقاق ٔالفطقٛ

البططٖطك الطفن واض شمعُٕ اٖؿاٙر لاطض  لععاوٛ الكٍػٗٛ الّٗير باٗاب زٔضاخهاه ا

وَ وؿاضٖع ٔ ىٕحات أغا بططؽ  بذقٗا واضبّي ٔعَ  طٖا برٕٖف الععاوٛ الكٍٗػٛ
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،ايٕلٗك٘ ٖطٖس رسو  الكٍٗػٛ  القٕوٗٛ ٔركٕضّٖا ،اٌّا رّسٖس  ا وَ ؾدل عمىاٌ٘

الكٍٗػٛ ٔا٥وٛ. ٔوع ،ن ِصار  ً وكمخٛلصله اقٍعِٕي باُ ابعازٓ وَ العطاق غٕ  بؽس

الكٍٗػٛ غٕ  ٥ بػس ا ٦قا اٙ  ظعاوٛ إبفوَ ٖقطا وٕاقف أغا بططؽ ٔضغاٟمْ ابىٕ ّٛ 

ظعاوتّا أ عمٜ بططٖط،ّا بن عمٜ  ٌقس أ وعاضنٛ أ رّ ي عمٜ الكٍٗػٛ ابىؿطقٗٛ أ عمٜ

ّي بكن لطف ؾسٖسا ٖٔتعاون وع العكؼ وَ شله بكاوا ،اُ ٖكَ  ي بنٗعا احااوا

  .ٔةارْ ٔازبر ِٔصا وا ٖزبْ ا٥ٔضاق ٔالطغاٟن التي رط،ّا بعس

اُ ابىطحووًٕ أغووا بطووطؽ قووس ،اٌوو  لووْ ع٦قووات بهٗىووٛ وووع ..       إبفٔوووَ ابزووسٖط بالووص،ط     

 ا٥ٖعٖسٖووووووووٛ ٔ،وووووووواُ قووووووووس سّووووووووٜ احووووووووس ابٍوووووووواٞٓ عمووووووووٜ اغووووووووي قووووووووسٖقْ خسٖووووووووسا.   

َ  2010/ وواضؽ    شاضلز٦يبـ وَ ؾوّط ا ابسازٙ ٔابً      :ازٖػُٕ ِٗسٖٔٔقٕه       عىوط   ر ٔعو

 إبفر ٔبً احووسٝ وػتؿووفٗات العاقووىٛ الفطٌػووٗٛ بوواضٖؼ ر ضحوون    لػووبعبـالزاوٍووٛ ٔاٍٖوواِع 

لمقاٟوس   ا٥خساض الػوىأٖٛ ضاقوسا بجوٕاض ضبوْ عموٜ ض واٞ القٗاووٛ الػوٗس خسٖوسا الٍ ون ا٥قواط           

 .. ا٥ؾووووٕضٙ ا٥غووووطٕضٚ الطاحوووون أغووووا بطووووطؽ ر ايووووط وووووطض ا  بووووْ   بمّمووووْ  وووو٦ٖٕ   

رٕلٕظ حٗوث   إقمٗيبً قطٖٛ غاُ  ٕظٙ بً   2010-4-3  وطاغٗي التؿٗٗع ٔالسةَ ًٖٕقاً أ

 . ٔٔالسرْ ٔاؾقاْٟ الطاحمبـ رٕ س ةّٗا وزٕٝ ٔالسٓ

ٔووَ ا ون رععٖووع الٕحوسٚ ابىٍؿوٕزٚ بووبـ ا٥،وطاز ٔا٥ؾوٕضٖبـ ٔالٗعٖسٖووٛ  ٔرقٕٖوٛ الٕؾوواٟج              

 ٛ ٔبً وكتوبتي ٌػودٛ وكوٕضٚ    ر 1920ً ا٥ تىاعٗٛ بٍّٗي ٔنع أغا بططؽ بٍفػْ وع ىا  غوٍ

 وٍْر ٔبً ابىمخا قفخات وَ القاوٕؽ.
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ا،تػوم  بـ ا٥ٖعزٖوٛ بً باعوصضٚ ووع أبٗوْر بيوا      رٕا س أغوا بطوطؽ وٍوص ٌعٕووٛ أبَواةطٓ بو       -1

ٖوٛ بط٦قوٛر ٔا٥ٌػواُ    الكٕضزالعازات ٔالتقالٗس ٔؾكن بصىٕعٛ ووَ ا٥قوسقاٞ ٔرعموي الماوٛ     

 ت الطفٕلٛ.ٖطبع بً بطٗمتْ ش،طٖا

ٖبووسٔ اُ أغوووا بطوووطؽ ،وواُ لسٖوووْ ع٦قوووات بهٗىوووٛ وووع ا٥ٖعزٖوووٛ بً وٍطقوووٛ ِكووواضٙ      -2

 الا،ٗٛر ٖٔتٕا س اعساز ،ب ٚ وَ ا٥ٖعزٖٛ بً رمه ابىٍطقٛ.

 السٔلٛ العزىاٌٗٛ ،اٌ  رعازٙ ابىػٗخٗٛ ٔا٥ٖعزٖٛ وعاّر  -3

 بقا اُ عسٔ ا٥يٍبـ ِي الاكر ،اٌ  ٍِاك رٍػٗا ببـ الططةبـ. -4

 رؿابْ بع  العازات ٔالتقالٗس ببـ ا٥ٖعزٖٛ ٔا٥ؾٕضٖٛر ٔخاقٛ عٗس ضأؽ الػٍٛ . -5

اعتقاز ا٥ؾٕضٖبـ اٌّي غٕ  بمٍخُٕ بسٔلٛ وػتقمٛر ٔبقا اُ ا،زوط ا٥ٖعزٖوٛ وتٕا وسَٖ     -6

 بً أ اٌّير ةاٌّي غٗكٌُٕٕ وَ ضعاٖاِي.

زض وٛ اُ ٖػووى٘ ابٍووْ  ا بوٛ ٔالكووساقٛ بٍٗوْ ٔبووبـ القاٟووس ا٥ٖعٖوسٙ خسٖووسٚر ٔقووم  ابف      -7

 خسٖسٚر برمٗساّ لص،طآ.
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 لٕؽ ابظمؼ /،إٌُ أه /بقمي : ٔلٗي ؾا٣ٔه / ابٕ ٌّووطَٖ

   

الععٗي ا٩ؾٕضٝ اغوا بطوطؽ أ وس الؿوبا ب ا٩ؾوٕضٙ القوٕٙ ٔالكوبٕض الوصٙ ٖؿوابٍ ةٗوْ اُ           

ٔعمىّوي الهوٕاببٌ الوتي بػوم التقٗوس بّوا. ٔقوواز        ٖكُٕ وَ الؿ عاُ ٖٔػتطٗع بهون الػو٦ح.   

القووٕات الاوو  الٍبُاوٗووٛ ا٩ؾووٕضٖٛ /العكووابات ٔالفووساٟبـ ٔقطوواه الطووطق ٔابىٍفووصَٖ الزووٕضٖبـ       

ٛ  ا٩ؾووووووووووووٕضٖبـ ٔ،اٌوووووووووووو  ٔا بووووووووووووارّي    .لتووووووووووووسو  خمووووووووووووف القووووووووووووٕات ابىعتسٖوووووووووووو

فووٕض لووْ اووا القووٕات ا٩ؾووٕضٖٛ الٍبُاوٗووٛ ،اٌوو  بذوو  قٗووازٚ القاٟووس العوواً لمقووٕات ا٩يٕضٖووٛ ابىا   

  البططٖووووووووووووووووووووووووووووووووووووه ا٩يوووووووووووووووووووووووووووووووووووووٕضٖبـ وووووووووووووووووووووووووووووووووووووواض بٍٗووووووووووووووووووووووووووووووووووووواوبـ 

 ه شمعووُٕ . ٔ،وواُ زٔض اغاغوو٘ بً بذطٖووه القووٕات الٍبُاوٗووٛ لمىطحٕوووٛ غووووٕضوا خووانم الووتي   

اؾووّط .ٔع عووازت ابفدوٍووساُا بعووس ةووٕات   8غوواةطت ابف لٍووسُ بً غوو  ٔقتّووا ٔوكزوو  ٍِوواك  

ؽ وطرواح  ا٩ٔاُ اقبخ  غوٕضوا خوانم رعوا،ؼ اةكواض اغوا بطوطؽ زٔووا . ٔ،واُ اغوا بطوط          

الهى  ةٗىا قاً بْ ٔ،اُ وكطا عموٜ ابكواً الؿوٕبٍ لو٥ٕ القوٕٚ الوتي بوسزت اح٦ووْ .ٔ،واُ          

زاٟىووا ٤ٖووون وقارمٗووْ بوواُ بعووس ةطاغووْ وووَ بذطٖووط أضووو٘ ٖقووًٕ بتٕ ٗووْ نووطبٛ ابف ا٥رووطاك بً     

ٔبووٍفؼ الٕقوو  ل٦لتقوواٞ بووالقٕات  ر وٍطقووٛد  عٖووطٚ بٕروواُا ا٧خووص بزوو ض و٠ووتبـ وووَ ا٩ؾووٕضٖبـ   

ٔا٩ؾٕضٖٛ ابىطابطٛ بً شله ا٥قمٗي وَ ا ن ضةوع الطاٖوٛ عموٜ ٔ وَ  ؾوٕضٙ بمتوس ووَ        الفطٌػٗٛ 

أضوٗا ؾوطقا ٔابف ا٥غوكٍسضٌٔٛ غطبوا بذو  الٕقواٖٛ الفطٌػوٗٛ .ِٔوصا اُ زه عموٜ ؾو١ و ٌوْ           

بعوسً التٍػوٗا    ٖسه عمٜ ايبات بقا ،اُ بػطٙ بوبـ القوازٚ لمقوٕات الٍبُاوٗوٛ ٔالاو  الٍبُاوٗوٛ       

ٗىا بٍّٗي .ٔ،اٌ  ،ن بصىٕعٛ رعىن لٕحسِا ٔ،اٌّي حكٕوٛ بطوَ  ٔالتدطٗبٌ ٔالتفاِي ة

حكٕوٛ. بقعٍٜ ،اٌ  ابش٦ةوات قاٟىوٛ اووا لمخكوٕه عموٜ الععاووٛ لطٟاغوٛ بنٗوع العؿواٟط          

زٖني. ،ىوا ِو٘ حالتٍوا بعوَ      ٔاوا ٖاأغّا با طٖطك  قبن عؿ ٚ ٔاحسٚ ةقبٌ  ا٩ؾٕضٖبـ وَ 

ٔبططٖقوٛ ةوووٍٗٛ وعاقووطٚ بٕاغووطٛ ا٧حووووووعاب     ا٩ؾوٕضُٖٕ الٗوًٕ بً بَون السبمٕقطا ٗوٛ ابىووعٔضٚ     

  .ابىتخٗووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووعٚ

لقس ؾاضك اغا بططؽ بقٕارْ الا  الٍبُاوٗٛ و٠ات ابىعاضك ٔ،اُ زٔوا الٍكط حمٗفْ. قارن اغا 

. ابذس اغا بططؽ وع  1918بططؽ ا٥رطاك عمٜ ٌّط دقاغي لٕٙا ابىتابوٛ ٥ٔضٔوٗا بً ٌٗػاُ 
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ٕ البوواظٙ ٔومووه بوووٕ ابزٗمووٕٙ ٔومووه عٕزٖؿووٕ   الووععٗي ومووه خٕؾووابا ومووه ٖٕغووف ٔومووه بووو  

لٗخاضبا العسٔ الا،٘ وعا بً  الطٔوتاٌ٘ ٔومه اساٖن ٔالؿىاؽ ٌٖٕازً ٔوع ؾقٗقْ اغا وطظا 

قف ٔاحس ٔاغتعىن اغا بططؽ ٧ٔه وطٚ بٍكم ابشطٕبٍ ا ارف بً حطبوْ نوس ا٥روطاك بًد    

ط ابازأاٌتكط بّا. ٔ،صله اغا بططؽ ابىمه خٕؾابا بىّابنٛ د قمعٛ عػك باضاٌسٔظا. ،مف 

اٌتكطا اغا بطوطؽ ووع ظوٗموْ وموه خٕؾوابا بً وعط،وٛدبح ٚ أضوٗوااد ٔغو٦وؼ ا دٔغو اا          

ٔقتوواهد زضبٍووسا ٔقتوواه د،ووطٖي  بازا.ضغووالٛ ٔقووم  وووَ ابزٍووطاه اٌااٌٗووه باؾووا      دٔروواضظلٕٙا 

اغوتطاه  ابىؿاك.  ا٩ضوني ابف اغا بططؽ ٖؿٗس بّا اٌتكاضات اغا بططؽ عمٜ عسٔ الا،و٘ 

ٔالتي بمغ  1918اغا بططؽ وَ زحوط ٔغخا ِ ٕوات العسٔ الا،٘ وَ ؾّط  شاض لااٖٛ بكٕظ 

،وإٌا   وعط،ٛ. القازٚ ا٩رطاك الوصٙ ِوعوّي اغوا بطوطؽ      14وقارن بً  60000قٕارّا  رعساز

عموو٘ -6حٗووسض باؾووا   -5ابووطاِٗي باؾووا -4عموو٘ احػوواُ الووسَٖ باؾووا  -2خمٗوون باؾووا -1

                                    . ابوطاِٗي باؾوا   -8باؾوا  خو  الوسَٖ   -7احػواُ باؾوا   

بطوطؽ ا٥ٔ بوسعٕٚ ل٨ تىواه ووَ      وَ بعس ِصٓ ا٧ٌتكاضات  وطت عست بضا٥ٔت ٥غتٗواه اغوا  

قبن حا،ي وسٍٖٛ أضوٗوادوَ عؿواٟط ِاوواُٖٕا ا٥ اٌوْ ضةو  ابسهوٕض بً ا٥ تىواه بسكوٕلْ         

الط٣غواٞ   ٥غتٗواه الزاٌٗوٛ اضازٔا ا٧ٖوطاٌٗبـ ٥قوت٦ه     بضألوٛ ا  عمٜ ابىعمٕوات لٍٕاٖاِي ابشبٗزوٛ.  

لٗػّن ركفٗٛ الطعٗٛ. بضألٛ ابهس اغوا الزالزٛ ٥غتٗاه اغا بططؽ بً وكتبْ ا٥  ا٩ؾٕضٖبـ 

ٔعكؼ ا٩ٖٛ عمٜ ا٧عساٞ ٔ عمّي اقوسقاٞ بقوٍح ِسٖوٛ ٥بوَ الوععٗي      ر اٌْ رفٍَ لتمه ا ألٛ

ا بطوطؽ  فون اضووني حٗوث ؾواِس ا٥  ووَ وقوارمبـ        ابهس اغا دبٍسقٗٛ  سٖسٚا.اٌقص حٗاٚ اغو 

الصٙ ،اُ بؽتب١ اغا بطوطؽ ووع ضةاقوٛ ابشىػوٛ ٔابموغ شلوه           ا٥رطاك ٖتسةقُٕ بعٕ بطب١ 

  .الطفووووووووون اِووووووووون قطٖتوووووووووْ لمٍ وووووووووسٚ ِٔبوووووووووٕا لموووووووووسةاه عوووووووووَ القطٖوووووووووٛ ٔاٌقوووووووووصٔٓ        

قاه اغا بططؽ بطا با ل٪ؾٕضٖبـ ايٍاٞ بذٕٖمّي ووَ وعػوكط ابىٕقون ابف وعػوكط دغوعسا      

،ووي شموواه باوساز.  مبوو  وػواعسٚ وووَ دِىووساُا لوَ ٖموو   موو ر      50البعقٕبوٛ الووتي ربعوس   بً 

ٔ مب  وػاعسٚ عػكطٖٛ وَ اوطٖكا رصضعٕا ب ٥  ابس ج. ٔ،ٍو  اعىون بىفوطزٙ ٔارفواٌٜ     

بً غبٗمكي ٔ،ٍتي رؿٗعُٕ عوني بو ٌني اعىون بىكومختي ابشاقوٛ . ٔقمو  لمىطحوًٕ البططٖوه         

٘ وووووووووواض بٍٗوووووووووواوبـ اه شمعُٕداروووووووووووطك الكووووووووووم    .(ٗم لوووووووووه ٔارووووووووووطك الػووووووووووٗف لوووووووووو

رط،تىٌٕ٘ لٕحسٙ لقس عىمو  ،اربوا ٔغٗاغوٗا ٔعػوكطٖا ٔ،ون ِوصا رتػوقطُٕ اٙ خطواٞ         

ٖكوسض وووني ٔاٌووا بذوو  ِووصا ابسىوون الزقٗون!!! يووي رمٕوووٌٕني ٔرػووىٌٕني ابىتقمووم   ارقووٕا ا  ٖووا     



 16 

اخووٕاٌ٘ ٔاٌكووفٕا بً حكىكووي ٌٕٔاٖووا،ي ٔاٌععووٕا ا٩ٌاٌٗووٛ وووَ ٌفٕغووكي ٔبذمووٕا قموو٦ٗ          

الووصات اوزوواه بقٗووٛ ابىٍانوومبـ الووصَٖ غووبقٕ،ي. ٔقوواه ا وون اٌووا اعووط  بووصله بوو ٌني      بٍكووطاُ

ابىتقمووم. لقووس ،ٍوو  بووا٧وؼ قٍكوو٦ رط،ٗووا ٔبً الاووساٚ اقووبخ  ضٔغووٗا ٔبعووسِا اٌكمٗعٖووا.    

،ٍ  ٥ٔ ظلو  ارطموع لمتقوطب ووَ  ٖوٛ زٔلوٛ  وا ا٥غوتعساز لتقوسٖي العوُٕ ٧ووتي ٔاٌقاشِوا ووَ              

لقوطٝ ابىػوٗخٗٛ بً أضٔوٗوا ٔغو٦وؼ. ٔاقوبخ  ابف  اٌوم       و ظقّا.اقبخ  رط،ٗا ٔاٌقوصت ا 

ضٔغٗا بىا ٔقفٕا ابف  اٌبٍا ٔوسٔا لٍا بنٗعا ٖس ابسىاٖٛ ٔاوسازٌا بالػ٦ح وَ ابىسةعٗٛ ٔالبٍازق 

لمووسةاه عووَ اٌفػووٍا ٔعووَ عٕاٟمٍووا. ٔاقووبخ  بجاٌووم ا٧ٌكمٗووع بىووا ٌعحٍووا ابف العووطاق ٔرووٕبف         

سواض ابىدٗوف بٍوا بً شمواه اٖوووطاُ.ٔقاه اُ ابٍاٌٞوا ٥      ا٧ٌكمٗع بهاٖتٍوا لموتدمل ووَ ابىوٕت ٔالو     

ٛ ةّي ٖتكٕضُٔ ب ُ ظواوٍا بً اٖسٍٖا ٔلكَ لٗؼ ،صله.  ةّي  ي ٥ٔ زضاٖٛ بً ا٧وٕض الػٗاغٗ

        ٛ -عووعه اغووا بطووطؽ وووَ بنٗووع ٌؿووا ارْ العػووكطٖٛ ايٍوواٞ رٕا ووسٓ بً وعػووكط البعقٕبوو

غ٘ ،ٕ،ؼا وسعٗا اُ بقواٞ  غوا   وَ قبن ابىٍسٔب الػاو٘ اللٖطاٌ٘ بً باساز دب -العطاق

بططؽ بً العوطاق ،واُ ٖؿوكن ح وط عزوطٚ اوواً وؿواضٖعٍا ابسٕٖٗوٛر لوصا ع ٌفٗوْ بٍواٞ عموٜ             

.ٔايٍاٞ رٕا سٓ بً ةطٌػا ضؾح وَ قبن الم ٍٛ العمٗا ل٪ؾٕضٖبـ لتىزٗموّي بً   1921 م  بً  ب 

ٔقوس غو ن حهوٕضٓ    و٤بكط داؽ زٙ اُا دغاٌس ضبمٕا بً  ٍٗف ٔبً و٤بكط دلٕظاُا بً وسضٖوس  

بً ،ن ابى٤بكطات ٔ،اٌ  لْ الفطقٛ ل٦عطاب عَ  واه اوتْ دضا وع ٌٗؿوَ ،ٕٖػو  اٙ اؽ    

بً ،ن و٤بكط بؼهط ةٗوْ حوو٦ لمقهوٗٛ     ا . ٔ،اُ الععٗي اغا بططؽ ٖطالم زٔوا  185اؽ 

ا٩ؾٕضٖٛ ٔشله ب قاوٛ حكي شار٘ لٍا عمٜ ا٧ضان٘ التي ٖػٗطط عمّٗا الفطٌػوُٕٗ بً الؿوطق   

  .الٕغبٌ
 

الفطٌػوٗٛا بعوس اُ   -رووٕبً اغووا بططؽ ظعٗي القٕو٘ ا٩ؾٕضٙ بً وػتؿفٜ بً وسٍٖٛ د ٕلوٕظ 

بً ح٘ دؾووارٕ بً وسٍٖٛ  ٕلٕظ الفطٌػٗٛا ٔ،اُ الٍاؽ بمطُٔ بْ    ٔ س وططٔحا عمٜ ا٧ضض

ٔاةواف ا٧ضض ٔاخو ا ٌقمتوْ الؿوط ٛ ابف      ٖٔبٌٍُْٕ احس ابىتػٕلبـ أ الصَٖ  ٕح  بْ ابشىط 

. بمغ ابشل لعٔ تْ ظضٖفٛ خوانم ةّطعو  الٗوْ ٔ سروْ حٗوا ٔالوسوٕه روسض  ووَ عٍٗوْ           ابىػتؿفٜ

ٔحألوو  الووتكمي وعووْ اٌووْ   ٖػووتطع ا٥ ابووٛ . ٔاغىوو  عٍٗٗووْ ابف ا٩بووس ا٩بووسَٖ. وووات اغووا     

بططؽ واابا ٔبعٗسا عَ ابٍاٞ اوتْر حٗث ةتح قسضٓ لطقوام ا٧عوساٞ وػوتعسا ل٦غتؿوّاز     

  ابٍواٞ قٕووْ. لكٍوْ   بػووس احوس ووَ ٖفوتح لوْ ا٩شضه ،و٘          ،٘ ٖكُٕ  ػطا ٖعل وٍْ ا٥
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ٖطٕقوْ ٖٔػووٍسٓ ،ىووا ِووٕ ةعوون ٧بٍوواٞ اوتوْ. لقووس اقووبح نووخٗٛ المعبووٛ الػٗاغووٗٛ ا٧ٌكمٗعٖووٛ     

  . ٔنوووووووووووووووووووووووخٗٛ ا٩ٌوووووووووووووووووووووووواٌٗبـ وووووووووووووووووووووووووَ ا٩ؾووووووووووووووووووووووووٕضٖبـ 

اخٕاٌ٘ القطاٞ: اوتٍا بحا ٛ ابف بطٌاوج غٗاغ٘ ا٥ٔ ٔالت طز وَ ا٩ٌاٌٗٛ ياٌٗا. ابىطالبٛ ٥بػواز  

غطٖع لقهٗتٍا ٔٔنع حس ٌّاٟ٘ بى غارٍا ٔخما اوكاٌات بذىو٘ لٍوا ٔ ٕزٌوا ٔرقٍٗوا ؾوطٔض       حن

  .ٔر٤وَ لٍا وػاضا بسٗارٗا ابزسٖسٚ ابىصابح ٔا٩غتٗا٥ت ٔحطق ،ٍاٟػٍا بً ابىٕقن ٔباساز 
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ع بً أةوا  ؾوٕض ربّوط وو يطٓ القٕوٗوٛ ابشالوسٚ       أٌْ ضوع وَ ضوٕظ الٍهواه القوٕو٘ ٔبظوي غوا        

زضٔب ؾباب الًٕٗ بً وػو رّا الٍهوالٗٛ بالوسضٔؽ ٔالعول ٔر٤ِموْ بط٥ٕروْ ٔوؿواضٖعْ القٕوٗوٛ         

اعت٦ٞ وٍكٛ أبطاه التاضٖذ القٕو٘ ٔالػٗاغ٘ ٖٔػوتخا أسوٜ ٌوٕبٍ الؿو اعٛ ٔالتقوسٖط ٧ٌوْ       

ِسٝ خطآ ٔوػو رْ الوتي ضسّوا     ةع٦ّ ٖط،َ بً أعىاق قمٕب بنٗع ابىٍانمبـ الػاٟطَٖ عمٜ

بتهووخٗارْ ٔزواٟووْ وووَ أ وون إحقوواق حووا ِووصا الؿووعم ٔعٍووسوا أقوواب ٔقوو  إيبووات شلووه ةعوو٦ّ   

ٔبياضغٛ   ٖازز إ ٦قاّ بً رطك حٗاٚ الا  ٔالػوعازٚ الؿدكوٗٛ الوتي ،واُ ٖتىتوع بّوا ووع        

بواح الوتي   عاٟمتْ ٔٔبَٗفتْ ،ػكطر  لقٍكن رط،ٗوا بً أٔضوو٘ر ٔ  ٖبدون إ ٦قواّ عموٜ ا٧ض     

،اٌ  رسض عمْٗ وَ بداضٚ الػ از ،ىا   رفتٍْ حٗاٚ الطةاِٗوٛ بً ةطٌػوا ٔأو ،وار ةواك     

،ن شله وَ أ ن حطٖٛ ٔ،طاوٛ بني قٕوْ ةاوتطٜ قوّٕٚ  وٕازٓ ٔبهون بٍسقٗتوْ ضاةعواّ لوٕاٞ       

 :ا٧وٛ ا٩ؾٕضٖٛ عالٗاّ
 

ب ةكاض الزٕضٚ الفطٌػٗٛ ،اُ أغا بططؽ وَ الق٦ٟن الصَٖ ر يطٔا ر ي اّ وباؾطاّ ٔعىٗقاّ  - 1

ٔبقبوواز٢ التخووطض ٔا٥غووتق٦ه القووٕو٘ ٔحقووٕق ا٫ٌػوواُ ٔحووا ا٧وووي بً رقطٖووط وكوو ِا ٔبٍوواٞ    

زٔلتّا القٕوٗٛ ٔالتي اٌتؿطت بً أٔضبا خ٦ه القطٌبـ الزاوَ عؿط ٔالتاغع عؿط ٔاٌتقمو  ةٗىوا   

اه ا٧ووٛ بً  بعس إبف بقٗٛ وٍا ا الؿطق ا٧ٔغبٌ بقا ةّٗا بو٦ز  ؾوٕض. ةكاٌو  وؿواض،ٛ  ٍوط     

ابسطٔب التخطٖطٖٛ وع  ٕٗف بع  البمساُ ،فطٌػا ٔضٔغٗا ٔوَ يي حكٕلْ عمٜ العسٖس وَ 

ٌٕبٍ الؿو اعٛ رقوسٖطاّ لبط٥ٕروْ ٔخسواروْ العػوكطٖٛ الكوب ٚ بىبواز٢ التخوطض ٔا٥غوتق٦هر          

بدػووٗساّ ٫بماٌوووْ بّوووصٓ ابىبوواز٢ ٔالقوووٗير ةىزموووْ ِووٕ ،اووو ٓ ووووَ ض وواه الفكوووط ٔالػٗاغوووٛ      

الووصَٖ ؾوواض،ٕا ووووع ابزٗووٕف الفطٌػووٗٛ أيٍووواٞ الزووٕضٚ الفطٌػووٗٛ ٔابسط،وووات       ا٧وووطٖكٗبـ  

التخطٖطٖووٛ ا٧ٔضبٗووٛ أٔ الفطٌػووٗبـ الووصَٖ ؾوواض،ٕا أيٍوواٞ حووطب ا٥غووتق٦ه ا٧وطٖكوو٘ وووع          

ابزٗوٕف ا٧وطٖكٗووٛ إبماٌواّ بقبوواز٢ التخووطض ٔا٥غوتق٦ه وووَ ا٥غوتعىاض اللٖطوواٌ٘ر ة ٍووطاه      

ث الؿّطٚ العابىٗٛ ٔغعٛ ا٥ٌتؿواض ٔووَ حٗوث برمٗوسِي     ا٧وٛ ٥ بؽتمف عٍّي ،ز ا إ٥ وَ حٗ

 .ووووووووووووَ قبووووووووووون ؾوووووووووووعٕبّي ٔزٔ وووووووووووي ٔاعتبووووووووووواضِي ضووووووووووووٕظ ٔ ٍٗوووووووووووٛ لبموووووووووووساٌّي       

 

أغوا بطوطؽر ،وععٗي قوٕو٘ر ِوٕ ٌتواج بطواض بنموٛ بَوطٔ  راضبؽٗوٛ رؿوكن اٌعطاةواّ              - 2
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خط اّ بً غٗاق التطٕض التاضبؽ٘ ل٪ؾٕضٖبـ ٔبذ٥ّٕ  صضٖاّ لمى تىع بَّطت بً إعقاب ابسوطب  

الكٌٕٗٛ ا٧ٔبف ٔوا بعسِا.. ةكاُ وَ الطبٗع٘ر ٔنىَ ِصٓ البُطٔ ر أُ ٖلظ ظعىواٞ ٔقوازٚ   

قازضُٔ عمٜ ا٥غت ابٛ الفٕضٖٛ بىتطمبات الٕاقع ابزسٖس ٔلطىٕحات المجتىع ا٩ؾٕضٙ الصٙ بسا 

وقب٦ّ عمٜ بذ٥ٕت  صضٖٛ خط ٚ بّس  اٌتؿالْ وَ ابى غاٚ ٔالفٕا ع التي حم  عمْٗ ٔووَ يوي   

بعٕ الططٖا الكخٗح ٔقٗازرْ لتخقٗا أِساةْ القٕوٗٛ ٔبقا رت٦ًٞ وع البُطٔ  ابزسٖسٚ  رٕ ْٗ

الووتي أ موو  عمووٜ ا٩ؾووٕضٖبـ بعووس اٌّٗوواض ٌبُوواوّي ا٥ تىوواع٘ التقمٗووسٙ ٔع ووعٓ عووَ بصوواضات     

ا٧حسا  ابزسٖسٚ. ةكاُ أغا بططؽ بلٕش اّ حٗاّ ٔاغوت ابٛ  بٗعٗوٛ بىزون ِوصٓ البُوطٔ  الوتي       

عىاٞ عموٜ ابىػوتٕٝ القوٕو٘ رتخىون وػو٤ٔلٗٛ بٍواٞ البٍٗوٛ ا٥ تىاعٗوٛ         ةطن  نطٔضرّا ٔ ٕز ظ

ٔالػٗاغٗٛ ابزسٖسٚ بطتمفوٛ ٔوت وأظٚ بً عوبـ الٕقو  لمبٍٗوٛ القسبموٛ ٔرؿوكٗمّا نوىَ أ وط          

غٗاغٗٛ ٔةكطٖٛ ؾاومٛر ِٔصا وا بكزن بً وػعٜ ٌٔهاه أغا بططؽ بً غوبٗن إبػواز ،ٗواُ    

 .غٗاغ٘ قٕو٘ وػتقن ل٪ؾٕضٖبـ
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اٌااٌٗه باؾا: ِٕ  ٍوطاه اضووني شاه قوٗتْ ،ىقارون ؾو اه  وٕح بوالقٕات الا،ٗوٛ ٔأشاقّوا          

ا عاٟي بً وعاضك عسٚ حتٜ قمسٓ ابسمفاٞ العسٖس وَ إٌٔابٍ الؿ اعٛ عمٜ بػالتْ ٔاٌتكاضارْر 

ر ٔبىوا سوع ِوصا    ا ض و٦ّ 6000،اُ ٖقارن بً احسٝ ابزبّات القفقاغٗٛ بقٕٚ اضوٍٗٛ رعسازِا د

ابزٍطاه باٌتكاضات أغا بططؽ عمٜ ا٥رطاك ٔعمي باُ القٕات ا٥ؾٕضٖٛ ٔوعّا ا٥ضوَ بضا بـ 

با٥عساٞر ةكط اُ ٖٕحس قٕرْ وع ِصٓ القوٕات ةكتوم ابف أغوا بطوطؽ ٖعمىوْ بوصله ٖٔعوطض        

عمْٗ خطٛ رقًٕ عمٜ وؿاض،ٛ الططةبـ ةّٗا بً نطب العسٔ ووَ الؿوىاه ٔابزٍوٕب لمػوٗططٚ     

ابزسٖط بالص،ط اُ ِصا ابزٍطاه ،واُ قوسٖقاّ بهٗىواّ لمقاٟوس ا٥ٖعٖوسٙ      وٍطقٛ دخٕٙار  عمٜ

د اٌك  أغاا ٖٔتعإٌُٔ ةٗىا بٍّٗي لكس ا  ىات اللبطٖٛ العزىاٌٗٛر ِصا ٔقس رله اٌااٌٗه 

 بتكالٗف ظٔاج قسٖقْ د اٌك  أغاا. 
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وووووُٕ ٔا٥ وووو٦ٞ ،بوووواضا ٔقووووااضا الفقووووطاٞ ٔا٥يطٖوووواٞ وووووَ بووووني قووووٕوٗتي ا٥ؾووووٕضٖٛ        ا ا

ابىؿووووطزَٖ بً ،وووون ظٔاٖووووا العووووا  . بضووووبتي ٔغوووو٦و٘ ابسقووووٗقبـ لكووووي بنٗعووووا . لووووتكَ   

غوووٍتكي ابزسٖوووسٚ وباض،وووٛ ٔغوووعٗسٚ عموووٗكي ٔاغووو ه ا  اُ بػعموووّا ةابذوووٛ خووو  لكوووي      

 .الوووصٙ اٌوووتي ةٗوووْ اووووبـ   لمعوووٕزٚ ابف ووووٕ ٍكي ابسبٗوووم لكووو٘ ٍٖتّووو٘ اغاابكوووي ٔالعوووصاب   

 

 : غازر٘ ا٥حبٛ

ابسقٗقووٛ ار غووف اُ اقووط  وووَ ٔقووتي ِووصٓ الووسقاٟا بً الكتابووٛ لكووي بخكووٕم ا٥زاٌووٛ         

الكاضوٛ وٍكي نسٙ ٔبسُٔ اٙ اغاؽ . أز اع٦وكي باُ ٍِاك عازٚ اقمٗٛ لسٙ ِٔ٘ اٌني 

ا ٔاٌععج وَ ٥ ا،ا  ٥ٔ اٌععج حتٜ اشا ضبن  د ببُي الطاٞ ا بقا ِٕ حا . لكَ اغتاٞ  س

الك٦ً ابىفولك ابىٍطوٕٙ عموٜ الوتّي البا موٛ ٔالكوصب الوصٙ بطبنوٌٕني بوْ . ٔاٌوا عموٜ ٖقوبـ             

باٌكي بنٗعا ٥ٔ ٔاحس وٍكي قس رعاٖـ وعو٘ أ ضاةوا وػو ٚ حٗوار٘ ،و٘ ٖػوتطٗع ازاٌوتي        

،ؿاِس عٗاُ عمٜ وا ٖقٕلوْ عوني بً ِوصٓ ا٥ٖواً ألوٗؼ ،وصله   ٔ،واُ بػوم اُ ٥ ا،توم          

كي ِي الصَٖ قتمٌٕ٘ حقا ٔقس قمتي الكوز  ووَ الكو٦ً ابىهوخه عوني ٔووَ       لكي ٥ُ اوزال

ا٥با ٗوون العاضٖووٛ عووَ الكووخٛ ٔلكووٍني ٔايووا اٌووْ لووٕ اٌكؿووف  ابسقٗقووٛ لمكووز  وووَ الووصَٖ    

خووسعٕا أ غووطض بّووي غٗهووطبُٕ الووط،بتبـ ٌووسوا عمووٜ وووا  ٍووٕٓ عموو٘ . ٔ ووٛ اقووسقاٞ ٖووسعُٕ    

س لقوس ٔعوس د اغوا بطوطؽ ا بزعون اووتكي       باغت٦وّي ضغالٛ ووَ لٍوسُ رقوٕه ٔل٦غوف الؿوسٖ     

،ايٕلٗكٗٛ ٔوٍح ٔغاوا وَ البابا رقسٖطا لوصله ابىػوعٜ ِٔوصا الوصٙ ازٝ ابف ةقوساُ القوٕات       

  . ا٥ٌكمٗعٖووووووووووووووووووووووووووووووٛ يقووووووووووووووووووووووووووووووتّي بوووووووووووووووووووووووووووووواوتكي  

ا٥ٔ : باُ ٔعست بجعن اوتي ،ايٕلٗه ... بىَ ٔعست بصله   اٌ٘ اقػي لكي بكون ابىقسغوات   

ؾفّٗا ،اُ أ بذطٖطٖا . حقا اٌْ غباٞ ٔاةااٞ ووتقَ  باٌْ لٗؼ ٍِاك اٙ رعّس بّصا ابشكٕم 

    ٛ   . وووووووووووووووَ اعووووووووووووووساٟ٘ ٔووووووووووووووووَ ا وووووووووووووون وكووووووووووووووابسّي الؿدكوووووووووووووووٗ

.. اقوٕه المعٍوٛ عمو٘ اُ ،ٍو  رقبمو         ياٌٗا : اوا بخكٕم الٕغاً الصٙ قبمتْ وَ غٗازٚ البابوا 

                                                   
5
 ... مه الىت .......... كراند هوتيل 2211 /كانون الثاني / 4 ،باريس، خوشابابولص يوسف ملك  
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غواةط الطاحون وواض رٕووا أزٔ ابف ضٔووا ٔلووسٝ       1904ِكوصا ٔغواً ٔلكوَ ا٣ا،وس لكوي باٌوْ بً غوٍٛ        

روْ  موم وعوْ ي٦يوٛ قومباُ ِوساٖا قوسً ٔاحوسا ووٍّي ابف ضووعٙ بوه غوف  رط،ٗوا بً رلٖوع ٔا٥خووط               عٕز

٥غوكٍسض اةٍووسٙ ابوَ ابىطحووًٕ حوا ٘ زأز ٔا٥قوواط قسووْ لوو٘ ٔاٌوني اعمووي بواٌكي ٥ رقكووسُٔ ِووصا        

الٕغاً ٔابلا رقكسُٔ ٔغاوا اخطا  سٖسا ٔا،طض ٥قع بذ  المعٍات اُ قبم  ٔغاوا ووَ غوٗازٚ البابوا    

غاةطت ابف ضٔوا ٍِٔاك وٍح ل٘ ٔبىَ ،اُ وعو٘ ووَ    1921. غ  اٌْ بً الزاٌ٘ عؿط وَ رؿطَٖ الزاٌ٘ 

ابٍاٍٟا الهبابٍ ٔغاً قمٗم وواض ،طٔ،ٕضٖوٕؽ ٔاشا اعتولع التقوطب ووَ ضٔووا ٌٕعوا ووَ ابىّاٌوٛ اٌو٘           

ا اقوٕه لكوي شلوه خطوا  ػوٗي ٖعوٕز بالهوطض عموٜ ا٥ووٛ ٥ٌٍوا الٗوًٕ ،والاطٖا الوصٙ ٖتؿوبث بكون ووو               

رطوٕه الٗوْ ٖوسٓ اّٖىوا اةهوون قوساقتٍا ووع غوٗازٚ البابوا اً عووساٌٞا   ا٥ روطُٔ الوسٔه ،ٗوف رقوٗي ٔظٌووا             

لمع٦قات السبمٕواغٗٛ ٔرٍفا عمٜ شله وبالاا ،ب ٚ بً ةتح الػفاضات بً ضٔوا ٔالفارٗكواُ   ٖوا روطٝ    

ع ،وون ِووصٓ الووسٔه عموووٜ نوو٦ه ٔبعووَ عمووٜ قوووٕاب  ِٔوون غوو١ ،وواُ ووووا ةعمووْ البابووا عٍووسوا أعووو             

لمكاضزٍٖاه  ػلٙ ابىػ٤ٔه البابٕٙ لمؿ٤ُٔ ابشاض ٗٛ باُ ٖكتوم ٥وطٖكوا ٔاٌكمواا ٔةطٌػوا ٔابف     

و٤بكط الػ٦ً بؼزّي بٕ ٕب اعطواٞ ابسكوي الوصار٘ لمكموسٔ اؾوٕضٖبـ   اً غو٠ٗا ،واُ بىوا قموس ابٍواٞ           

،وا  ومٗوُٕ وػوٗخ٘ ،وايٕلٗك٘ بً او     300اوتكي أسٛ ضةٗعٛ رقوسٖطا  وي   ِون بً ع٦قتٍوا ووع      

ٔأضبا ٔ،ػم ٔزِي ٔزعىّي لٍا ؾ٘ٞ وَ ابشػطاُ   ِٔن بؼا لٍا بً ِصا البُط  العكوٗم اُ ٌوسٖط   

البُّووط لكوون ِوو٥٤ٞ   ا٥ رقٕلووُٕ اُ بطٖطاٌٗووا ةقووست يقتّووا با٥ؾووٕضٖبـ لػوو ِي ٔضاٞ اغووا بطووطؽ ابف    

 ،موْ ٖعموي   ابسهطٚ البابٕٖٛ ةىَ ِصا ٌػتٍتج باُ القٕات اللٖطاٌٗوٛ ِو٘ عوسٔٚ لمبابوا   ٔلكوَ العوا       

باٌووْ لووٗؼ ٍِالووه ةووطق بً ابىووصِم لووسٝ بطٖطاٌٗووا . ٥ٔ بؽوواوطٌ٘ ؾووه بوواُ الطغووالٛ ابىطغوومٛ وووَ لٍووسُ     

  ٛ أ غٗاغوٗٛ بطٖطاٌٗوٛ ٔابلوا ِو٘ ووَ  ّوٛ ٔاحوسٚ عوسٔٚ . ٔبعو  ا٥قوسقاٞ             لٗػ  وَ  ّوٛ عػوكطٖ

بوساةع  ٖقٕلُٕ باُ غمطتي ،اٌو  بوٍفؼ غمطوٛ ٌوابمُٕٗ ٔالقكوس ووَ شلوه اٌوني ض،بو  ضاغو٘ واوطٔضا            

ا٥ٌاٌٗٛ ٔالؿّطٚ . ةٗىا بؽل ا٥ٌاٌٗٛ اقٕه اشا ،ٍ  وَ ا٥ٌواٌٗبـ ،ٗوف  البو  الوطٔؽ ٔالفطٌػوٗبـ      

بقووٍح ا٥ٔسووٛ لكوون الهووبابٍ وعٍووا ٔ البوو  بطٖطاٌٗووا ٔا٥وطٖكوواُ بعٖووازٚ عووسز ا٥ٔسووٛ ل٦ؾووٕضٖبـ    

 ٔلكٍ  غعٗ  لٍفػ٘ ةقبٌ ،٘ اوٗع ٌفػ٘ عَ ابزىٗع ٔالًٕٗ ،ون اٌػواُ ٖػوعٜ ووَ ا ون ،ػوم      

 ....... ابىووووووووواه ٔاٌوووووووووا اٖهوووووووووا ،ٍووووووووو  اغوووووووووتطٗع روووووووووطك ا٥ووووووووووٛ ٔالػوووووووووع٘ ٔضاٞ ابىووووووووواه      

اقسً ؾكطٙ ل٦غتاش الؿوىاؽ بوٍدؼ خٕؾوابا عموٜ ا ازروْ بً رطبنوٛ ِوصٓ ابىوص،طات القٗ ىوٛ الوتي           

  ركؿوووووووووووف ،وووووووووووز ا ووووووووووووَ ا٥ووووووووووووٕض ٔبخوووووووووووبٌ ٖوووووووووووس قاٟوووووووووووس العكوووووووووووط اغوووووووووووا بطوووووووووووطؽ      
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رقواه عوني اروطك الوطز عمّٗوا ابف ،ون ووَ عوطةني عٍكزوم ٔعّوس            اوا عَ قفٛ التعوال٘ الوتي  

رٕانع٘ بً بصالػٛ الكا  ٔالكب  عمٜ حس غٕاٞ ٔبىؼ عطف٘ ٔوعاومتي لمٗتٗي ٔابىػكبـ 

.اوا وا قٗن عَ الط،  ٔضاٞ الػىعٛ وَ شا الصٙ ٥ ٖطٖس اُ ركُٕ لْ سعٛ  ٗسٚ ٔاغي ٥وع 

. ٔبً ؾووباب٘ بً او ،وا ٔووزمكي ،وواُ     ٔلكوَ ِوصا ٖووتي ابسكوٕه عمٗوْ وووَ خو٦ه العىون       

لسٖاغي بيٗوع ٔا٥ُ بىوا وكوٍني ا  ووَ غوخا القوٕات الا،ٗوٛ البُابىوٛ ٔغواعسٌ٘ عموٜ ةوتح            

الططٖا ببـ ٌ اُ وساةع ٔضؾاؾات ا٥عساٞ ٔاٌقاش بني قٕو٘ اقبح لو٘ اغوي اخوط ... غوبخاٌه     

لمىٕت وَ ا ن رعمٗا ٔغواً  ٖا ضب . ٔالبع  ا٥خط ٖقٕه زةع  با٥٥  وَ ابىقارمبـ ا٥ؾٕضٖبـ 

عمٜ قسضٙ ٔوَ ا ن اُ ٖكفا ل٘ . اٌ٘ ارػاٞه بً خسووٛ اٙ زٔلوٛ ٔنوع  القوٕات ا٥ؾوٕضٖٛ      

ووَ ا ون ٔغوواً أ بظىوٛ   ِوون قارمو  بّووا ابف  اٌوم الٌٕٗوواُ نوس رط،ٗووا أ بوالعكؼ   ِوون         

ٔنعتّا بً خسوٛ الفطٌػٗبـ نس العطب ٔبالعكؼ   ٔ،ي ٌٕ وا رقموست بسوس ا٥ُ وكاةو ٚ     

ٛ   ابف اٙ اقام اخصت القٕات ا٥ؾٕضٖٛ   ،ٗف ٔاُ ل٘  لٕنع ا٥ؾٕضٖبـ بً خسوٛ زٔلٛ وعٍٗ

حكووم  عمووٜ ا٥ٔسووٛ بووسواٞ ا٥٥  وووٍّي   ا وون .. ا وون .. رووص،طت .. لقووس ،وواُ ِووصا بً         

ؾوّٗسا   14رط،٘ ٔاغطت  ابٕضا وٍّي ٔقسو  لقواٞ شلوه    1700وعط،ٛ ٌّط بطٌسٔظ بىا قتم  

اٖوا ا ةّون ِوصا بكوز    ٍِٔواك برطبػوٛ اخوطٝ رقوٕه : بً         ٔوعّي ضٟٗػوّي د ،ؿوٕ ،ط،اٌ  

ابسىمٛ ا٥خ ٚ رػبب  بً قتن ٔةقساُ ٔغطق الكوز َٖ . بً الٕقو  الوصٙ   ركوَ خػواٟطٌا      

ؾّٗسا ٔبنٗعّي وسٌٔٛ اسوا٣ِي ٔقوطاِي ٔعٍوأٍّٖي . ِون ِوصا       17بً رمه ابىعاضك ا،زط وَ 

ّوا ووَ ابىٕقون ابف أضوٗوا   ٔاٙ عىون      العسز ٖعس وَ الهداوٛ اواً عىمٗات عػوكطٖٛ رقوًٕ ب  

 5400قطٖوٛ ٔقتون    382ؾّٗسا بً حطق  17عػكطٙ بّصا ابس ي ٥ ٖقسً ابى٠ات   بعَ قسوٍا 

ةطز وَ العسٔ ٔ ّطٌا اغمم ،طزغتاُ وٍّي . رطٝ ِون ٍِواك قتواه زُٔ غوفه الوسواٞ   ِٔون       

اضحي وني عمٜ  رػتطٗع قٗس الػىه بسُٔ اُ رتبمن و٦بػه   ٖا ا ٘ ِن ،اُ ٍِاك  ٍطاه

رٕوواُ   700وقارمْٗ .. اسعتي  ٍطاه ٖبك٘ عمٜ ةقساُ  ٍسٙ   ا  ازةوع ووَ  وٗ  ابشوام     

٥عتىاز السٔلٛ ا٥ٖطاٌ٘ لٕنع احس السضأٖـ بً ةِٕٛ ابىوسةع عقابوا لوْ لقتموْ احوس ا٥ؾوٕضٖبـ       

ٔالوصٙ ،واُ اسوْ ابووساه بً وٕقوع بكموط بكوو٘   ا  ا،وَ اٌوا الووصٙ قوسو  حٗوار٘ ٔحٗوواٚ          

متي ٔوعاضبً وَ ا ن خسوٛ ا٥وٛ ٔالًٕٗ اقبخ  عسٔ ا٥ؾٕضٖبـ   ٔاٌتي ووَ بعٗوس رطو ُٔ    عاٟ
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،ىا بؼمٕ ا،ي ووَ الكو٦ً ابىٍطوٕٙ عموٜ التؿوف٘ ٔاٌوٕاه ابىىاحكوات حتوٜ اقوبختي اٌوتي           

بضبّٗا ٔوٍقص ّٖا   ةالٕ ْ لٗؼ وامفا ،٘ ٥ ٖػتخ٘ ةكن اٌػاُ ٖػتطٗع الكصب ٔلكَ 

كؿف ،صبْ . رقٕلُٕ اٌوني غوبب  اظعا وا ٥ِمٍوا ٥ ون اُ ٖكوفا       عمٜ ابىطٞ اُ ٖػتخ٘ بىا ٍٖ

لوو٘ أ  ىعووا بكػووم الزٍوواٞ لٍفػوو٘ . ٥ٙ زٔلووٛ غوواةطت ٥غووتقبن بالتكووفٗا ٔا٥ِوواظٖج   ا    

ٖكوَ بً عمىو٘ بواُ قوٕضر٘ الؿدكوٗٛ ربواه بمو ٚ بً اغوطٍبٕه ٔاووا،َ اخوطٝ   ا  ٖكوَ            

ا اٌتي رفعموُٕ   لكوَ ِوصٓ لٗػو      بققسٔضٙ الصِاب ابف بع  السٔه ٔبنع اوٕاه ،ز ٚ ،ى

وَ ؾٗىتي ٥ٔ ٖؿامني ؾ٘ٞ غ  اوتي التي ٔ،ن ومه السٌٗا ٥ ؾو٘ٞ بوسٌّٔا . ا ون قوفا لو٘      

ةعو٦ ٔالتقطو  لو٘ قوٕض ٌٔزووطت ةوٕق ضاغو٘ العِوٕض ٔرطاقووف عموٜ  طٖقو٘ ر٦وٗوص ابىووساضؽ           

خواً قمعوٛ   ٍٖؿسُٔ ا٥ٌاؾٗس ٔاغتقبمني الٍاؽ با،الٗن الااض بىا عوست ووَ غوخا ا٥روطاك ٔاقت    

 اضا ٔاوا اٌقصت حٗاٚ ابىػٗخٗبـ ًٖٕٔ عست وَ اخوصٌا بزواض غوٗسٙ وواض بٍٗواوبـ شمعوُٕ ٖٔوًٕ        

ةككو  ابسكواض عوَ عاٟمتوْ ٔعوَ اخووطَٖ ووَ ا٥ؾوٕضٖبـ ٔاٌقوصرّي ووَ ا٥بوازٚ بً غوو٦وؼ           

حٗث ،إٌا قاب قٕغبـ أ ازٌٜ وَ ابىٕت ٔ،صله ةعم  بً خٕٙ . اضٌٔو٘ اشا بً اٙ وكواُ   

   عاةوووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووا   ظ  ووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووو  بوووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووالقٕات   

،فا،ي خساه اٌفػكي ٔخساه اوتٍوا با٥،اشٖوم ةمقوس ابسقوتي بٍوا الوسواض باؾواعٛ الؿوام         

ٔالٗ ؽ بً قفٕ  ابٍاٍٟا ٔرالٗبّي عمٜ ،ن وَ ٖعىن باخ٦م  ي ٖٔفتوسّٖي . ا  ٖاخوص،ي   

بجطٖطركي ٖٔمق٘ الكسه ٔا٥قتتاه بٍٗكي لتكُٕ لكي اخباضا  سٖسٚ لمػىاغوطٚ ٔا٥غبٗواٞ   

 ٕ ٚ ووَ ٖػوالني عوَ قوخٛ بضوٕلتي ٥خوص بوني قوٕو٘ ابف غوٕضٖا .. ضغوي اٌو٘ ٥ ا وس             . ٔوَ ا٥خو

نطٔضٚ ل٦ ابٛ عموٜ وزون ِوصٓ التقو٥ٕت البا موٛ ٔا٥ضا ٗوف ابىفهوٕحٛ ٔلكوَ لٍوطٝ ابف ووَ           

قطح  أ ،تب  بصله  ٔواشا ل٘ بً غوٕضٖا   زاض   بػوتاُ   قطٖوٛ   حقون   أ اقواضب   ِون       

ا البمس الصٙ ٖعٗـ ةْٗ ابسفاٚ ٔا٥عساٞ ..... اععاٟو٘ اقػوي   ِ٘ ،مفٕضٌٗا اً ،ٍسا   الٗؼ ِص

با  ابس٘ القًٕٗ باٌ٘ بً ِوصا البموس ا٥ٔضبو٘ ةطٌػوا اغالوم الوتفك  ابىىو  بً وكو  اووتي          

٥ٔظلوو  احٗووا بً اووون الط ووٕه ابف الووٕ َ ٔقووس عكػوو  ِووصا عمووٜ ابىػوو٤ٔلبـ الفطٌػووٗبـ اوووا   

ا٥،اشٖم ابىتفوٍَ بّوا . رمٕووٌٕني عموٜ ِوٕا،ي      الصِاب ابف غٕضٖا لٗؼ ا٥ غمطا غدٗفا ٔوَ 

ٔرػىٌٕني بابىتقمم .. ا ون اقوط بّوصا التقموم حٗوث ،ٍو  بوا٥وؼ قٍكو٦ رط،ٗوا ٔبً الاوساٚ           

ٔرط،ٗوا ٔا٥ٖوطاٌٗبـ ٔبعوسِا اٌكمٗعٖوا      الكٕضزاقبخ  ضٔغٗا ٔاٌقصت اوتي وَ غٗف خٌٕٛ 

ٛ  وا ا٥غوتعساز لتقوسٖي    عٍس ٔقٕلٍا بٗ  ٌّوطَٖ رر ،ٍو  ٥ٔظلو  ارطموع لمتقوطب ووَ اٙ زٔلو       
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العوووُٕ ٥ووووتي ٔاٌقاشِوووا ووووَ واظقّوووا ةقوووس اقوووبخ  رط،ٗوووا ٔاٌقوووصت القوووطٝ ابىػوووٗخٗٛ بً       

وٍطقوٛأضوٗا ٔغوو٦وؼ ٔوموو  ابف  اٌووم الوطٔؽ بىووا ٔقفووٕا ابف  اٌبٍووا ٔووسٔا لٍووا ٖووس ابسىاٖووٛ     

مٗوع  ٔاوسٌٔا بالػ٦ح بقدتمف إٌاعْ يي اقبخ  اٌكمٗعٖا بىوا ٌعحٍوا ابف العوطاق ٔروٕبف ا٥ٌك    

 .... بهاٖتٍووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووا
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و٦حهٛ : ابف القطاٞ ا٥ععاٞ غٕ  بدسُٔ بع  الط،ا،ٛ بً بع  ابزىن ٔالتعاب  ٌتٗ ٛ 

الابنٛ ابسطةٗٛ وَ الػطٖاٌٗٛ ابف العطبٗٛ ِٔصا وا رٕخٗتْ ل٦واٌٛ التاضبؽٗٛ ٔلكٍني 

 ...  بسُٔ التعطض لمٍل ا٥قم٘غأنح وا ٖكعم ةّىْ بتٕنٗخات بضكٕضٚ ببـ قٕغبـ

اقتبؼ : اقٕ ا وَ باب ا٥ةااض . حتٜ لٕ رقسو  الكبـ أ الٗاباُ بعطض ابىػاعسٚ لبني 

قٕو٘ لقبمتّا ٔاقبخ  وٍّي . رطٝ واشا بٕغع ابىطٞ اُ ٖعىن بً وزن رمه البُطٔ  .. ،فا،ي 

 ن الؿّطٚ ٥ٔ ِي قص  ٔ عَ بالباظٖبـ اّٖا ا٥خٕٚ . الباظُٖٕ لٗػٕا بيَ ٖػعُٕ وَ ا

ٖطٕةُٕ بً السٔه ا٥ٔضبٗٛ وَ ا ن ابىتعٛ ٔا٥غت ىاً لكٍّي ،إٌا ض ا٥ زاٟىا ٔوَ العؿاٟط 

  . الؿ اعٛ بً ركسّٖي لمعسٔ ٔخاقٛ ا٥رطاك ٔا٥ٖطاٌٗبـ

ا٥وٛ ،مّا وَ ،اةٛ العؿاٟط ٔأضوٗا قطضٔا ٔاٌتدبٌٕ٘ اٌا اغا بططؽ وع ابىٕقطٚ غٕضوا 

بنٗع ا٥ؾٕضٖبـ لمػفط ابف باضٖؼ لتىزٗن ا٥وٛ رطاةقني بصله غٕضوا خانم . ا  بؽتاضٌ٘ 

خانم ،ىىزمٛ لمطٟاغٛ السٍٖٗٛ البططٖط،ٗٛ  ٥ٔ ن ِصا بنع  العؿاٟط ابىبالغ ابىطمٕبٛ لصله 

ٔلكَ ع ضة  الفكطٚ ٔغاةطت غٕضوا خانم لٕحسِا ابف لٍسُ زُٔ اشُ ٔاقاو  بً زاض 

 . لػ٦ً بً  ٍٗفالطِبٍٛ عاظةٛ حتٜ عَ حهٕض و٤بكط ا

ٔبً حٍّٗا رػاٞه ابزىٗع رطٝ وا ؾ ُ ِصٓ الطاِبٛ بً و٤بكط الػ٦ً ..  لطبقا ،اُ غفطِا 

لقهاٞ حا ارّا ابشاقٛ . ا ن ِصا ِٕالٕاقع ةع٦ .. اٌّا غمى  ظواً اوٕضٌا بٗس ا٥ٌكمٗع 

ٔبكى  د اٙ ٔقع  با٥بّاً ا عمٜ زخٕه ا٥وٛ بً خسوٛ وكابسّي بً العطاق عكؼ وا 

،اُ وَ رطمعات شله الؿعم ابىؿطز الصٙ غفه السواٞ وَ ا ن العٗـ بحطٖٛ ٔ،طاوٛ عمٜ 

 . اضض بضطضٚ بكتس وَ أضوٗا ؾطقا ٔ عٖطٚ بٕراُ غطبا

ٍِا غٗتكمي اغا بططؽ عَ ابىعاضك التي خانّا ابزٗـ ا٥ؾٕضٙ لتطّ  الططٖا لمعٕزٚ  )

 ل٦ٌكمٗع عَ اغا بططؽ ا ابف أضوٗا ٔحكاضٙ ٔعَ التقطٖط التي ،تبتْ غٕضوا خانم

 : اقتباؽ

ٔايٍاٞ ٔ ٕز غٕضوٛ خاع بً لٍسُ ،اٌ  القٕات ا٥ؾٕضٖٛ ركٍع الٍكط ابى٤ظض بً ،طزغتاُ 

ضؾاؾٛ  60وسةعا ٔ 12حٗث ع لٍا الػٗططٚ عمٜ بنٗع ابىٍا ا بً شله ا٥قمٗي ٔٔقع بً اٖسٍٖا 

  لٍا ،ن رمه ابىٍا ا ٔ،اٌ  يقٗمٛ ٔعؿطٚ ا٥  بٍسقٗٛ ٔاٌٍّٗا ابشطٕٚ ا٥ٔبف بعس اُ ضند
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ابشطٛ ابىطغٕوٛ لٍا عمٜ ابشاض ٛ ِ٘ الٍفٕش ابف أضوٗا ٔوٍّا ابف رٗاضٙ ٔ،أض ٔبرٕوا ٔعمٜ 

ِصا ا٥غاؽ ،اُ بذطك القٕات ا٥ؾٕضٖٛ وَ وٍساُ بقطاةقٛ ايٍبـ وَ الهبابٍ ا٥ٌكمٗع . 

٘ التخطك بعٕ أضوٗأابف ٔبً غىطٚ رمه ا٥ٌتكاضات ٔقٕارٍا رتّٗ  ٥بظاظ ابىطحمٛ الزاٌٗٛ ِٔ

رٗاضٙ ٔبرٕوا ٔ،أض .. ٔقم  غٕضوا خانم وَ لٍسُ ابف ابىٕقن بطةقتّا ناببٌ اٌكمٗعٙ 

ٖسعٜ وػا د  اضج ا ٔوعّىا رٕقٗات غطٖٛ ابف ابىػ٤ٔلبـ ا٥ٌكمٗع بً بٗ  ٌّطَٖ . ٔالٗكي 

لْ  رقطٖط غطوٛ خانم وكتٕب ل٦ٌكمٗع ضسٗا رقٕه ةْٗ : اُ اغا بططؽ بػم اُ ركُٕ

اغ٠مٛ ٔا ٕبٛوع الؿٕٗعٗبـ ٔ،ىا ٖبسٔبً الٍٗٛالتخالف وعّي د ٖٔقكس با٥غ٠مٛ ٔا٥ ٕبٛ 

..ا ازيات .. ا .. ِٔكصا ،اُ ا٥رفاق الطس٘ ٔاوٕقع وَ قبن ابىػ٤ٔلبـ ا٥ٌكمٗع اُ ٖكن 

ابزٗـ ا٥ؾٕضٙ ابف أضوٗا ٔبعس الػٗططٚ عمٜ رمه ا٥وا،َ ٖعٕز البع  وَ ابزٗـ ٥ ٦ٞ 

ٟن ابف ٍِاك . ا مع ا٥ٌكمٗع عمٜ ِصٓ الٕضقٛ دالتقطٖط ا بً الٕق  الصٙ ،إٌا ِي العٕا

اٌفػّي قس ٔقعٕا عمٜ خطتٍا بً رٍفٗص وا ع ضسْ عمٜ ابشاض ٛ العػكطٖٛ التي بحٕظرٍا 

ِٔ٘ بخكٕم ظحفٍا ابف أضوٗا ٔبعسٓ رقًٕ بصىٕعٛ وَ وقارمٍٗا بالعٕزٚ ابف وٍساُ لٍقن 

اش بعَ بً غىطٚ ا٥ٌتكاضات ٔقس علٌا ٌّط العاب ابف ابزاٌم ا٥خط العٕاٟن بً ايطٌا .ٔ

بكفاح ٔرهخٗات ع ٗبٛ وَ قبن ا٥ؾأؽ ا٥ؾٕضٖبـ ا٥بطاه ِا غٕضوٛ خانم ة  ٚ قس 

ٔقم  ابف ابىٕقن ٔبػٗاغٛ  سٖسٚ بَّطت ةمقسٌكز  العّٕز ٔاحبط  ابىػاع٘ ٔبتسب  

،إٌُ الزاٌ٘ بس٥ وَ الكٗف باوط وٕقع  غٗاغ٘ لقمم ابشطٛ ٔعمْٗ ا ن ا ٦ٞ العٕاٟن ابف

وَ وػا د اضج ا ٌفػْ ٔع اخباض الط اه ابىكمفبـ بٍقن العٕاٟن بّصا التبسه ،ىا اخلت 

العٕاٟن بصله . اُ اض اٞ ٌقن العٕاٟن ابف وٕغي الؿتاٞ الباضز ،اُ بقزابٛ ٔنع العطاقٗن 

لزمٕج ٔا٥وطاض الاعٖطٚ . اٌعكاغا اواوّا ٥ٌْ ،ىا ِٕ وعمًٕ ٖتعصض الػ  بً ابزباه اٖاً ا

عمٜ ِصا التاخ  ،تب  الٍػاٞ ضغا٨ٟ ابف اظٔا َّ ابىقارمبـ ٔركفم  باٖكا ا احسٝ 

الػٗسات ابىػىات د رٕضظ خانم ا ظٔ ٛ د أضاِاً اللٔاضٙ ا ٔالتي رتكن بالقطابٛ وع غٗازٚ د 

ٕ ْٗ ضغالٛ ابف قٗازات واض ٥ِٕٖا ا اغقف العىازٖٛ ،ىا قاو  رٕضظ خانم ِ٘ ا٥خطٝ بت

  : ابىقارمبـ بً ابزٍاح ا٥ٖػط وَ ابسىمٛ ٔغمىتّا  ي بً قطٖٛ د ارطٔف ا ِٔصا ٌكّا

 الػازٚ ا اوُٕ اوطاٞ قٕارٍا ا٥ؾتٍاٖ٘ ٔبني ،بٛ ٔبني وايا ٔغ ِي

اٌ٘ وكمفٛ اُ اخل،ي بخكٕم بذطٖه العٕاٟن وَ وٍساُ بً اعقابكي ِٔصا وا بذسيٍا بْ 

ٞ بذطك القٕات ٔاٌني ابكي ٔا   ِصا حفبُا عمٜ عٕاٟمكي ٔخٕةا عمّٗا وَ غابقا ايٍا
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الهٗاه ٔا٥وط وأك لكي . ٔبعسِا رٕا ُّٕ ٌتاٟج نٗاه ا٥٥  وَ العٕاٟن ،ىا حكن لٍا 

 . بً  ٦ٍٟا وَ أضوٗا

 ابىدمكٛ                                                 

 رٕضظ أضاِاً اللٔاضٙ                                         

 

 ِٔصٓ ضغالٛ رٕضظ خانم وٕ ّٛ ل٘ رطمم ةّٗا ا٥عتصاض

 1921 2ك 5ابىٕقن بً 

 

  ابف ابىٕقط ابزٍطاه اغا بططؽ

 

  ا٥ٔ : رقبمٕا بذٗار٘

ياٌٗا :  ٘ ضغالتي ِصٓ ٌػدٛ وَ الكتم الز٦يٛ التي اضغمتّا ابف اوطاٞ ابىقارمبـ ٔاض ٕ اُ 

٥ُ وا قى  بْ ،اُ بساةع ح  ٔاخ٦ق٘ بىٍع عٕاٟمٍا وَ ا٥ضبذاه ٔةهم  ٥ٖعع ه ِصا 

 . بقاِٞي حٗث ِي ا٥ُ ٔغٕ  ٥ اٌسً عمٜ وا قى  بْ حتٜ ٔاُ اظع ه شله

  ابىدمكٛ : رٕضظ أضاِاً

ٔوَ الٕانح  سا باُ الطغاٟن ا ىٕلٛ بٗس رٕضظ ٔغ ِا ابف ابىقارمبـ ِٔي بً حالٛ اضِاق وَ 

لزمٕج اقبخ  شضٖعٛ  ي لمعٕزٚ ابف عٕاٟمّي . ٔة  ٚ بماٍا خل عٕزٚ قٕات ابزٍاح يقن اللز ٔا

ا٥ٖػط وَ ابسىمٛ ابف وٍساُ ٔرط،ٍا اٌأالػٗس ومه خٕؾابا وع واله بوٕ ابزٗمٕ ٔالقؼ 

زا٣ز التدٕو٘ ٔا٥غتاش ؾاِبـ الباظٙ وع ابىقارمبـ ا٥ٔضوٗبـ ٔبحٕظرٍا غ  ضؾاؾات ٔوسةعاُ 

ابىٍػخبٛ الكز  وَ عسرّا بً د ،م٘ اغطاٌك٘ ا ٔوَ نىٍّا  ،ىا رط،  القٕات

ابىساةع ٔالطؾاؾات . اغا وطظا ٔةٕج أضو٘ بكعٕبٛ ،ب ٚ شِبٕا وع بصىٕعتّي ٔالقػي 

  . ا٥خط بعَ بهمٍاِي عمٜ ا،تاةٍا
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اُ اغوا بطوطؽ ،واُ قاٟوسا عػوكطٖا ؾوسٖس البو ؽ خواض         ا،ست الكز  ووَ ابىكوازض        

غىاض وعاضك ؾطغٛ غ  وتكاة٠ٛ عسٚ ٔعسزا نس القٕات العزىاٌٗٛ ٔا٥ٖطاٌٗٛ ٔبع  العؿاٟط 

ٖٛ ٔلقٍّي زضٔغوا قاغوٗٛ ٔخػواٟط ،وب ٚ ٔاٌتكوط عموّٗي ٔب ؾوطا  وباؾوط ووَ اوو            الكٕضز

ّازٓ ٔا،تػم اغا بططؽ خلٚ ٔقىط ؾّساٞ ؾعبٍا البططٖطك واض بٍٗاوبـ شمعُٕ لااٖٛ اغتؿ

،ب ٚ بً ِصٓ ابىعاضك ٖٔعتل وَ الق٦ٟن الصَٖ ر يطٔا ر ي اّ وباؾوطاّ ٔعىٗقواّ ب ةكواض الزوٕضٚ     

الفطٌػٗٛ ٔبقباز٢ التخطض ٔا٥غتق٦ه القٕو٘ ٔحقٕق ا٫ٌػاُ ٔحوا ا٧ووي بً رقطٖوط وكو ِا     

اوَ عؿوط ٔالتاغوع عؿوط ةكواُ     ٔبٍاٞ زٔ ي القٕوٗٛ ٔالتي اٌتؿطت بً أٔضبا خ٦ه القطٌبـ الزو 

أغا بطوطؽ بلٕش واّ حٗواّ ٔاغوت ابٛ  بٗعٗوٛ بىزون ِوصٓ البُوطٔ  الوتي ةطنو  نوطٔضرّا ٔ وٕز             

ظعىوواٞ عمووٜ ابىػووتٕٝ القووٕو٘ رتخىوون وػوو٤ٔلٗٛ بٍوواٞ البٍٗووٛ ا٥ تىاعٗووٛ ٔالػٗاغووٗٛ ابزسٖووسٚ      

 ٔرؿكٗمّا نىَ أ ط غٗاغٗٛ ٔةكطٖٛ ؾاومٛ ِٔصا وا بكزن بً وػعٜ ٌٔهاه أغا بططؽ بً

 غبٗن إبػاز ،ٗاُ غٗاغ٘ قٕو٘ وػتقن لؿعبٍا ...

ٔ،اُ اغا بططؽ قس وٍح ضربٛ  ٍطا٥ بً ابزٗـ الفطٌػ٘ ٔحكن عمٜ عوسٚ أسوٛ ٌٔٗاؾوبـ    

ٔضرم ةدطٖٛ وَ ابزٗـ الفطٌػ٘ ٔالطٔغو٘ ٔحوا،ي اشضبٗ واُ الفاضغوٗٛ ٔعواف اغوا بطوطؽ        

بً ابىٗساُ البُمي الٕاقع  بَطٔ  ٔوعاٌاٚ ؾعبٍا بً اضنْ ٔٔ ٍْ ٔ،اُ قطٖم ابف ٌبهارْ ٖتمىؼ

عمْٗ بً المجاظض ٔابىصابح السوٕٖٛ التي اضركب  بحقْ لقمعْ وَ اضنْ التاضبؽٗٛ بً ب٦ز وا ببـ 

الٍّوطَٖ .. اغووا بطووطؽ ،وواُ بػٗووس الماووٛ الفطٌػووٗٛ لاووٛ و٤بكطالكوومح بً بوواضٖؼ انوواةٛ لماووٛ    

اٞ المقاٞات ٔابىباحزات ا٥ٌكمٗعٖٛ التي رعمىّا ايٍاٞ عىمْ بً اوطٖكا ،اٌ  رػاعسٓ عمٜ ا ط

ٔابىفأنات بً ابى٤بكط بػّٕلٛ ةالماٛ رقطب الٍفٕؽ ٔا٥ةكواض ٔرعٖوس ا٥حوااً خاقوٛ عٍوسوا      

رووتكمي بماووٛ الكبوواض الووصَٖ بٗووسِي غوومطٛ القووطاض حٗووث ٖووٍعكؼ شلووه ابػابٗووا عمووٜ ٌفػووٗٛ    

 ابىقطضَٖ ...
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و٘ اغووا بطووطؽ ،وواُ الووععٗي ا٥ؾووٕضٙ القووٕو٘ ا٥ٔه الووصٙ ربووٕٞ وٕاقووع قٗازٖووٛ     القاٟووس القووٕ

عػكطٖٛ ٔقٕوٗٛ وَ خاضج ابى٤غػٛ الكٍػٗٛ ٔا٥ اض العؿاٟطٙ لؿعبٍا ٔ،اُ بؼىن يقاةوٛ  

عمىاٌٗٛ ٔعػكطٖٛ ٔزبمٕواغٗٛ ٔحقا بظاحات ٔاٌتكاضات عػكطٖٛ وّىٛ عمٜ اعساٞ ؾعبٍا 

ٖوا وقطبوا ٔوعتىوسا ووَ قبون اوو  ٔقىوط ؾوّساٞ ؾوعبٍا          اعطتْ ظبوا ٔالقا ؾدكٗا ٔوٕقعا ضٖاز

البططٖطك واض بٍٗاوبـ شمعُٕ ٔوَ بعسٓ البططٖطك واض بٕلؼ شمعُٕ لب غْ ٔؾ اعتْ ٔابماٌْ 

بحقٕق ؾعبٍا القٕوٗٛ حٗث ،اُ ٖعتل الٗس ا٥ؾٕضٖٛ الهاضبٛ ٔابىقارمٛ بسىاٖٛ ؾعبٍا ٔالسةاه 

لفطؽ ٥ٌْ ،اُ ٖعط  ععوْ ٔؾ اعتْ ٔعمىوْ  عٍْ وَ اعتساٞات العزىاٌبـ ٔبع  ا٥،طاز ٔا

العػكطٙ ٔبداضبْ الػابقٛ  ٗسا لكَ بعس اغتؿّاز او  ٔقىط ٔقاٟس ؾعبٍا البططٖطك واض 

 . 1918 - 3 - 3بٍٗاوبـ شمعُٕ بً 

ٍِٔا  سٖط با٥ؾاضٚ اُ غٕضوا خانم ،اٌو  رؿواضك اخّٗوا قاٟوس ابزوٗـ ا٥ؾوٕضٙ زأٔز ابىواض        

اغا بططؽ بً ٔنوع ابشطوبٌ العػوكطٖٛ بً ا  وًٕ ٔالوسةاه       شمعُٕ ٔ،صله القاٟس القٕو٘

ٔاعووازٚ التٍبُووٗي ٔركتٗكارّووا ٔ،اٌوو  رؿووط  عمووٜ بعوو   بّووات القتوواه ٔبطوواظُ الػوو٦ح    

ٔرٕ ووْ بتووٕة  وػووتمعوات الكووىٕز ٔالٍكووط لمىقووارمبـ ٔؾووٍ  ا٥ووو ٚ ا٥ؾووٕضٖٛ غووٕضوا خووانم    

بىعازٖووٛ لؿوعبٍا ٔحققوو   ٖوٛ ا الكٕضزغواضات ِٔ ىوات عمووٜ ابزوٗـ العزىواٌ٘ ٔبعوو  العؿواٟط      

اٌتكاضات ،ب ٚ أُ غٕضوا خانم عاؾ  ٔرطعطع  بً ا ٕاٞ عاٟمٛ زٍٖٗٛ ٔقٕوٗٛ وزالٗٛ حٗوث  

  ركَ عاٟمٛ غٕضوا خانم عاٟمٛ زٍٖٗٛ ٔقٕوٗٛ عطٖقٛ ةخػم بن ،اٌو  بحوا عاٟموٛ وقسغوٛ     

ٔا٥خو٦م  ٔرطب  عمٜ القٗي ٔابىزن العمٗا بً التهخٗٛ ٔابسم ٔابش  ٔا٥ٖزاض ٌٔكطاُ الوصات  

 ٔالزبات ٔبذىن الكعاب ٔابىػ٤ٔلٗات بً غبٗن حقٕق ا٥وٛ ٔوػتقبمّا ...

اختمف  غٕضوا خانم ووع اغوا بطوطؽ بً بعو  ا٥ةكواض ٔالططٔحوات ٔابىٕاقوف ِٔوٕ اخوت٦           

 بٗع٘ بػبم ا٥خت٦  الزقوابً بٍّٗىوا ،ىوا أنوخٍا بً اعو٦ٓ انواةٛ لوصله ،وُٕ غوٕضوا          

ٔةووٛ بً بصتىعٍووا بذووبٌ وووَ زٔضِووا ٔقٗىتّووا ٔعمووٜ ِووصا   خووانم اوووطأٚ ٍِٔوواك ٌبُووطٚ خاقووٛ وعط 

ا٥غوواؽ ٖفوواض اُ ٖفّووي ِووصا ابشوو٦  ٔا٥خووت٦  نووىَ غووٗاقْ العووواٌ٘ ٔابىكوواٌ٘ لتمووه      

ابىطحموٛ الوتي بذوٗبٌ بؿووعبٍا ٔروساعٗارّا ٔعوسً بذىٗمووّا ا،زوط بيوا بذتىوون ٔبقعٍوٜ اخوط أٌّووا          
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بذو٥ٕت  صضٖوٛ ٔبػووم أُ ٥   وػو لٛ  بٗعٗوٛ قاٟىوٛ بً ،وون المجتىعوات ا٫ٌػواٌٗٛ ابىقبموٛ عمووٜ       

ٌبالغ ةْٗ ٌٔكٕضٓ ، ٌْ ،اُ عساٞاّ غواةطاّ ٥ بمكوَ حموْ أٔ التٕةٗوا بٍّٗىوا ٍِٔوا ٥بوس ووَ         

ا٥ؾواضٚ بو ُ اعووساٞ ا٥ووٛ ،وإٌا ٖاووصُٔ ا٥ؾواعات ٔا٥قأٖوون بوبـ غوٕضوا خووانم ٔاغوا بطووطؽ          

     ٔ اؾوااه قازرٍوا بً   لتػىٗي ا٥ ٕاٞ ٔظضه الؿقاق ٔالفطقٛ ٔابسقوس ٔالكطاِٗوٛ بوبـ ابٍواٞ ا٥ووٛ 

الكطاعات ا اوؿٗٛ ٔالزإٌٖٛ التي ٥ وعٍوٜ  وا ... ٥ُ ابىػوتفٗس ا٥ٔه ووَ رفواقي وٍوار احتوساً        

ابش٦ةووات ٔا٥ظوووات ٔالتقا عووات بووبـ قازرٍووا ِووي اعووساٞ ؾووعبٍا .. لووصله عمٍٗووا اُ ٌػووتفاز وووَ   

   ٔ الٕ ٍٗوووٛ زضٔؽ ٔبدووواضب ابىانووو٘ لٍت وووأظ ا٥خطووواٞ ٔقووو٥ٕ بسقٕقٍوووا القٕوٗوووٛ ٔالتاضبؽٗوووٛ 

 6ابىؿطٔعٛ بً ٔ ٍٍا ... 

 

  

                                                   

6
، مشيكان، انطوان دنخا الصنا 

antwanprince@yahoo.com،
http://www.ankawa.com/forum/index.php/topic,604213.0.html 

mailto:antwanprince@yahoo.com
mailto:antwanprince@yahoo.com
http://www.ankawa.com/forum/index.php/topic,604213.0.html
http://www.ankawa.com/forum/index.php/topic,604213.0.html
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،ووووإٌُ ا٥ٔه  15،ووواُ ابىطوووطاُ وووواض  ٗىوووايٕٗؽ قووووس ضغوووي وططاٌوووا ٥بطؾوووٗٛ ا ٍوووس بً         

 ووووَ قبووون البططٖوووطك ابىووواض شمعوووُٕ بٍٗووواوبـ ٔاضغووون ابف ا ٍوووس عوووَ  طٖوووا البكوووطٚ         1907

ٔ،اٌوو  لوووْ قوومٛ قطابووٛ بالعاٟمووٛ البططٖط،ٗووٛ ٥ُ ؾوووقٗقْ       1908حٗووث ٔقوومّا بً ؾووبابٍ    

الؿوووىاؽ اغووودطٖا ،ووواُ وتعٔ وووا ووووَ خالوووٛ ابىووواض شمعوووُٕ ابىػوووىات خٍوووٛ ،ىوووا ،ووواُ            

ؾووقٗا ابىوواض شمعووُٕ ابىووسعٕ ظٖووا قووس رووعٔج وووَ ابٍووٛ ؾووقٗا ابىطووطاُ ابىػووىات الؿووٕٚ ٔالووتي              

 1945بطؾوووٗٛ ا ٍوووس حتوووٜ ٔةاروووْ عووواً    ،اٌووو  ابٍوووٛ خالتوووْ ٔلقوووس خوووسً ِوووصا ابىطوووطاُ بً ا    

ٔرووطك ايووطا ٔش،ووطٝ  ٗبووٛ بً ٌفووٕؽ ا ٍووٕز التووابعبـ ٥بطؾووٗتْ ٔالووصَٖ ِووي وووَ بقاٖووا ِووصٓ          

الكٍٗػوووٛ الوووتي ع راغٗػوووّا عموووٜ ٖوووس ضغووومّا بً القوووطُٔ ا٥ٔبف ٔ،ووواُ ابىووواض  ٗىوووايٕٗؽ       

الؿوودل الٕحٗووس الووصٙ   ٖكووون ابف ِووصٓ السض ووٛ الكٍّٕرٗووٛ عوووَ  طٖووا الٕضايووٛ ٔخمفوووْ         

س ٔةارووْ بً ضٟاغووٛ ِووصٓ ا٥بطؾووٗٛ ابىطووطاُ ووواض رٕوووا زضوووٕ الووصٙ  بقوو٘ ةّٗووا حتووٜ عوواً             بعوو

حٗوووث ع اغوووتقساوْ ابف باوووساز ٔضغووواوتْ بططٖط،وووا لمكٍٗػوووٛ الؿوووطقٗٛ القسبموووٛ        1968

ٔلقوووس قووواً بوووسٔضٓ بً ضغووواوٛ ابىطوووطاُ وووواض ابوووطً ٔا٥غوووقف وووواض بوووٕلؼ ا ٍوووسٖبـ لٗتٕلٗووواُ        

   ٕ ً وووواض  ٗىوووايٕٗؽ قوووس اعووواز ابسٗووواٚ ابف ابطؾوووٗٛ     ازاضٚ ابطؾوووٗٛ ا ٍوووس ٔلقوووس ،ووواُ ابىطحووو

ا ٍووووس ٔشلووووه ببٍاٟووووْ الكٍوووواٟؼ ٔابىووووساضؽ ٔوٗتىووووا ٔوطبعووووٛ لطبووووع الكتووووم الكٍػووووٗٛ      

بووووالماتبـ ا٩ضوٗووووٛ القسبمووووٛ ٔابسسٖزووووٛ ٔالمجوووو٦ت بووووالماتبـ ا٥ٌكمٗعٖووووٛ ٔا٩يٕضٖووووٛ ٔحووووصا       

ُ قساغووٛ حووصٔٓ وووَ بعووسٓ ابىطحووًٕ ووواض رٕوووا زضوووٕ ابف ٖووًٕ بص٠ٗووْ ابف العووطاق بعووس اُ ،ووا         

البططٖوووطك وووواض اٖؿووواٙ شمعوووُٕ قوووس بنوووسٓ بػوووبم بعووو  ابش٦اةوووات بٍّٗىوووا . ،ووواُ ابىووواض    

 ٗىوووايٕٗؽ قوووس اغتووواض  وووسا عٍوووسوا ضغوووي وووواض اٖؿووواٙ شمعوووُٕ بططٖط،وووا لمكٍٗػوووٛ بً    

وووَ قبوون خالووْ ابىطحووًٕ ووواض ٖٕغووف خٍاٌٗؿووٕ بػووبم قوواط غووٍْ الووصٙ            1920بعقٕبووٛ عوواً  
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لقوووٕاٌبـ الكٍٗػوووٛ ٔعوووط  العؿووواٟط       ٖكوووَ ٖت وووأظ الزاٌٗوووٛ عؿوووط ووووَ عىوووطٓ خ٦ةوووا      

ا٩يٕضٖوووٛ .ٔعٍوووس ٔقوووٕه وووواض  ٗىوووايٕٗؽ ابف بعقٕبوووٛ قازووووا ووووَ ا ٍوووس ،ووواُ قوووس حكووون          

اٌؿوووقاقا ،وووب ا بً ا٩يوووٕضٖبـ حٗوووث اُ ا٥غمبٗوووٛ   ركوووَ و٤ٖوووسٚ  وووصٓ الطغووواوٛ ٔعموووٜ         

ضاغووووّي اغووووا بطووووطؽ ٔومووووه خٕؾووووابا حٗووووث  مووووم الطاةهووووبـ  ووووصٓ الطغوووواوٛ وووووَ ووووواض     

ططٖط،وووا  وووي ا٥ اٌوووْ ضةووو  شلوووه ووووسعٗا باٌوووْ ٥ٖطغوووم بً رٕغوووٗع    ٗىايوووأؽ اُ ٖكوووبح ب

ؾوووقٛ ابشووو٦  بوووبـ ا٩يوووٕضٖبـ ةٗعٖوووس الطوووبـ بموووٛ . ٔبىوووا ؾوووعط اٌكووواضِصٓ الطغووواوٛ بتفووواقي      

الٕنووع حوووألٕا رطنوووٗٛ وووواض  ٗىوووايٕٗؽ ٔشلوووه بتٍكوووٗبْ ٔقوووٗا عموووٜ ابىووواض اٖؿووواٙ شمعوووُٕ    

ٛ الٕقووواٖٛ ووووَ قبووون  حٗوووث ع التٕقٗوووع عموووٜ ح ووو  1920ٔشلوووه بً ؾوووّط رؿوووطَٖ ا٥ٔه عووواً  

،ووون ووووَ ابىطوووطاُ وووواض ٖٕغوووف خٍاٌٗؿوووٕ ٔا٥غوووقف وووواض ظٖوووا غوووط،ٗؼ ٔا٥غوووقف اٖمٗوووا       

 ٔغطوٛ خانم ٔزأز ٔالس ابىاض شمعُٕ ٔظٖا عي ابىاض شمعُٕ ٔبً وا ٖم٘ ٌكّا :

لووٗكَ وعمٕوووا لكوون وووَ ٖطووالع ِووصٓ ابس ووٛ الووتي حطضٌاِووا باٌٍووا بً ا تىاعارٍووا ابىتعووسزٚ           

ٖػوووٕه ابىػوووٗح زضغوووٍا ٔنوووع غبطوووٛ ابىووواض  ٗىوووايٕٗؽ وطوووطاُ       الوووتي عقوووسٌاِا باغوووي ضبٍوووا    

و٦بووواض ا ٍوووس ٔبعووووس وٍاقؿوووٛ ،ووون ا٥وووووٕض ارفقٍوووا بنٗعوووا عمووووٜ ةكوووطٚ ٔاحوووسٚ ةقطضٌووووا         

رؿوووطَٖ   8اٌتدووواب ٔقووو٘ عموووٜ ابىووواض شمعوووُٕ اٖؿوووا ،ايٕلٗوووه بططٖوووطك الؿوووطق . ٔع بً        

ٔبارفووووواق ابزىٗوووووع اٌتدووووواب ابىووووواض  ٗىوووووايٕٗؽ لٗكوووووُٕ ٔقوووووٗا عموووووٜ       1920ا٥ٔه غوووووٍٛ 

 لبططٖطك بً ،اةٛ ا٥وٕض .....ا

عوواز ابىوواض  ٗىووايٕٗؽ ابف ا ٍووس لٗػوواةط وووَ ٍِوواك ابف ،وون وووَ اٌكموواا            1922ٔبً عوواً  

ٔاو ،ووووا بكووووفتْ ٔقووووٗا عمووووٜ ابىوووواض شمعووووُٕ لٗخووووأه حوووون وؿووووا،ن ا٩يووووٕضٖبـ ٔرتبووووع       

غووواةط ابف لٍوووسُ حٗوووث   1923قهوووٗتّي ووووع الػووومطات اللٖطاٌٗوووٛ . ٔبً ؾوووّط  ب ووووَ عووواً   

ٗوووٛ اؾوووّط يوووي غووواةط ابف او ،وووا بزىوووع التلعوووات باغوووي ا٩يوووٕضٖبـ . ٔبً  وكوووث ةّٗوووا  اٌ

لٍوووسُ قووواً باركوووا٥ت عسٖوووسٚ ووووع ابىػووو٤لبـ اللٖطووواٌٗبـ حوووٕه وكووو  ا٩يوووٕضٖبـ ا٥ اٌوووْ       
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ٖووتىكَ وووَ ابسكووٕه عمووٜ اٖووٛ ٔعووٕز وووٍّي لووصا ٌفووص قوولٓ . ٖٔقووٕه ابىطووطاُ ابووطً ا ٍووسٙ          

    ُ قووس رووطك العاٟمووٛ ابىوواض شمعٌٕٗووٛ ٔوووس     بً ،تابووْ باٌووْ ٔ ووس ٍِالووه اغووا بطووطؽ الووصٙ ،ووا

ٖوووسٓ الٗىٍوووٜ بىكوووابستْ ٖٔػاغووون ابىووواض ابوووطً بً قٕلوووْ بووواُ ابزٍوووطاه اغوووا بطوووطؽ ،ووواُ           

،مووساٌٗا دٖقكووس ،ايٕلٗكٗوواا ٔ،وواُ قووس اٌعووي عمٗووْ بٕغوواً الؿووط  وووَ قبوون البابووا لٗووٕ         

الزالووث عؿووط ٔ،ووصله وووَ الووطٔؽ . ٔ،وواُ ٖعووٗـ بً ةطٌػووا بً شلووه الٕقوو  ا٥ اٌووْ  وواٞ          

ٍوووسُ بىكوووابسٛ ابىطوووطاُ وووواض  ٗىووووايٕٗؽ ٔلٕنوووع خطوووٛ وٕحوووسٚ لقهوووٗٛ ا٩يووووٕضٖبـ .         ابف ل

،تووووم اغووووا بطووووطؽ ابف ابىوووواض  ٗىووووايٕٗؽ وووووٍي ةٍووووسق     1923رؿووووطَٖ ا٥ٔه غووووٍٛ  21ٔبً 

 غٗػن بً لٍسُ وا ٖم٘ :

اباٌوووا ا ووواً ابىووواض  ٗىوووايٕٗؽ ابىىزووون البططٖط،ووو٘ ٔوطوووطاُ عووواً ا ٍوووس . لٗخووون الػووو٦ً      

ٖوووازٖكي ضا ٗوووا قووومٕاركي . عمىووو  بٕ وووٕز غبطوووتكي بً لٍوووسُ     باغوووي ضبٍوووا ووووع رقبٗمووو٘ ا  

،ىىزوووون لمبططٖووووطك لمػووووع٘ لووووسٝ ا٥وووووٛ اللٖطاٌٗووووٛ وووووَ ا وووون وكوووومخٛ ٔ،ٗوووواُ اوتٍووووا   

ا٩يٕضٖوووٛ . ٔاٌوووني لػووو  ةقوووبٌ بقػوووطٔض  وووسا ةخػوووم بووون أز اُ اعمىكوووي بووواُ رموووه ِووو٘       

ا  ضغووبتي القمبٗووٛ اٖهووا . ٔاٌط٦قووا وووَ شلووه ا مووم وووَ ،وون قموو  اُ ٌٍػووٜ بنٗووع ا٥حووس        

ابىانووٗٛ . ٔبقمووم قووا  وموو٤ٓ ا بووٛ ٔالػوو٦ً اوووس ٖووس ابىكوواةخٛ بٕاغووطٛ ابووٕركي  البووا            

الػوووو٦ً ٔالعفوووووٕ وووووَ العاٟموووووٛ البططٖط،ٗووووٛ ٔبكووووون رقووووسٖط ٔا ووووو٦ه . ٔعمٗووووْ اعوووووا        

بوووالبططٖطك ا بوووٕب الؿوووطٖف ،وووطٟٗؼ عووواً ٥وتٍوووا ا٩يٕضٖوووٛ ٔوٍوووص ِوووصٓ المخبُوووٛ اٌووو٘          

ن لمبططٖووووطك لبمووووٕد ِووووصا ا ووووس    انووووع بنٗووووع اوكاٌٗووووار٘ بً خسوووووٛ ابووووٕركي ،ىىزوووو  

الٍبٗوون الووصٙ ٖطووو٘ ابف ابػوواز ٔ ووَ قووٕو٘ ٥وتٍووا بذوو  بهاٖووٛ ٔٔقوواٖٛ بطٖطاٌٗووٛ العبُىووٜ          

ٔةوووا ابشاض وووٛ الوووتي بدوووسٌّٔا و٦ٟىوووٛ .ٔاٌٗاعاِوووس،ي بووواٌني غوووأبً بكووون ووووا ،تبووو           

٥،ووُٕ اخموول خووازً لعاٟموووٛ بططٖط،ٍووا ا بٕبووٛ ابىقسغووٛ ،ىوووا ،ٍوو  بً عّووس غوووٗسٙ         

عىوووَ بٍٗووواوبـ ٔا،زوووط . ِوووصا ٔلووو٘ الؿوووط  اُ ا،وووُٕ خوووازوكي ٔبذووو     ابىطحوووًٕ ابىووواض شم

 اوط،ي بً بنٗع ابشسوات الٕ ٍٗٛ .... اٌتّٜ ا٥قتباؽ 
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ا ووواب ابىووواض  ٗىووايٕٗؽ عموووٜ ضغوووالٛ اغوووا بطوووطؽ بقبٕلوووْ    1923رؿووطَٖ الزووواٌ٘ غوووٍٛ   8ٔبً 

ابىكووابسٛ  ووو٦ اُ ٖقبوون البططٖووطك عطنووْ . يووي قوواً عمووٜ الفووٕض باضغوواه ٌػووذ وووَ ضغووالٛ           

 غا بططؽ ابف الؿدكٗات ا٥ٌكمٗعٖٛ التالٗٛ :ا

 .   اغقف ،اٌابط1ٙ

 .   واض،ٕؽ ،ٕضظُ دٔظٖط ابشاض ٗٛ ا2

 .   زٔق زٌٖٕؿاٖط دٔظٖط ابىػتعىطات ا3

 .   الػط  ُٕ ؾكبٕضٙ دٌاٟم الٕظٖط الساٟي لساٟطٚ ابىػتعىطات ا4

 .   ةداوٛ ابىػا أضوبػ٘ ،ٕض دٔ،ٗن الٕظاضٚ ا5

مح ِووووصٓ قووووسٝ خطوووو  بً الؿووووطق ا٥ٔغووووبٌ ٥ُ القووووؼ الووووس،تٕض    ٔ،وووواُ  ألووووٛ الكوووو 

ٖٔكووووطاً ا٥ٌكمٗووووعٙ الووووصٙ ،وووواُ ٖعووووط  اغووووا بطووووطؽ ،تووووم ابف غووووكطر  اغووووقف      

 ،ٍابطٙ نس رمه ابىكابسٛ ٔازٌآ بع  العباضات التي ٔضزت بً ضغالتْ :

داقتبوواؽا ٖبُّووط اُ اغووا بطووطؽ وٕ ووٕز ا٩ُ بً لٍووسُ . اٌووا ٔايووا بوواُ لووسٝ لٍووسُ وعمٕوووات           

ركفوو٘ اُ ٥ ركوووسق وزوون ِووصا ابىدوووازه ابىتىووطؽ . لقووس ،اٌووو  ٍِوواك خطووٛ ٥ضغوووالْ        بقووا  

ابف العوووطاق ياٌٗوووٛ لتخطٖوووه ا٥حوووسا  ٔلٗ عووون ووووَ ٌفػوووْ شا ةاٟوووسٚ . اُ شلوووه بقزابوووٛ ربوووسٖن   

وٍّوووٛ بالٍػوووبٛالْٗ . احوووتج الٍووواؽ ٍِوووا لمج٠ٗوووْ . غووواز اعتقووواز خوووا ٘ٞ باٌوووْ قوووس بوووسا ضحموووٛ      

كووووطٚ عووووسزوَ ابىػوووو٤لبـ وٍتبُووووطَٖ ٔقووووٕلْ   العووووٕزٚ لووووصا ،وووواُ عمووووٜ ضقووووٗف وٍٗوووواٞ الب   

ٔبحووٕظرّي بطاقووٛ ٥عازرووْ ةووٕضا وووَ حٗووث ارووٜ ا٥ اٌّووي   بػووسٔٓ عمووٜ رمووه البوواخطٚ . اُ            

الػووومطات بً العووووطاق رعووووط  وووووَ ِووووٕ اغووووا بطووووطؽ ٔلكووووَ عمّٗووووااُ رعمووووي بٕ ووووٕز ِووووصا    

 ا تاه ٍِاك بً لٍسُ ... اٌتّٜ ا٥قتباؽ
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لقووووؼ ٖٔكووووطاً ابف ابىوووواض  ٗىووووايٕٗؽ  ،تووووم الووووس،تٕض ا 1924،ووووإٌُ ا٥ٔه عوووواً 7ٔبً 

 وا ٖم٘ :

اومووو٘ اُ ركوووُٕ قوووس عطةووو  حقٗقوووٛ اغوووا بطوووطؽ لعمىووو٘ بووواُ ٌٕاٖووواك قوووازقٛ ٔوقاقوووسك     

وػوووٗخٗٛ ٔاُ ِوووسةه الٕحٗوووس ِٕخسووووٛ اوتوووه ا٩يٕضٖوووٛ زُٔ ؾوووه . اُ لمط ووون قوووٕٚ ٔقابمٗوووٛ    

حقٗقٗووٛ ٔباوكاٌووْ اُ ٖقووسً الكووز  ٥وتووْ اشا ضغووم بووصله ٔاٌوو٘ ٔايووا وووَ اٌووْ بؼووم شلووه         

زمىووا بؼووم ٌفػووْ لكووَ عمووٜ ابىووطٞ اُ ٖػوواه احووس الػاغووٛ بً اٌكموواا ِوون بمكووَ  ووصا           و

الط ووون اُ ٖػوووتقٗي   اٌووو٘ ا٣ووووَ بووواُ ا٥ضازٚ الطباٌٗوووٛ قوووازضٚ عموووٜ ،ووون ؾووو٘ٞ حتوووٜ ربوووسٖن    

 موووس ا ٍوووسٙ أ وػوووح التٍقوووٗبٌ ووووَ  موووس الٍىوووط . ابىطموووٕب ووووَ ا٩يوووٕضٖبـ غوووٕاٞ عىمووو            

قووووفٕةّي ٔعمووووٜ بطووووطؽ اُ ٖفّووووي ِووووصَٖ     بطٖطاٌٗووووا لكووووابسّي اً   رعىوووون اُ ٖٕحووووسٔا    

 ا٥وطَٖ :

 .   اُ الكطغ٘ البططٖط،٘ القسٖي ِٕ بضٕض ِصا ا٥بذاز .1

.   ،وون الٕعووٕز الووتي رقطعّووا ةطٌػووا ل٪يووٕضٖبـ ٥ بمكووَ ا٥ركوواه عمّٗووا أ الزقووٛ بّووا           2

ٖٔبقوووٜ اوموووّا ا٥خووو  ٔالٕحٗوووس بً ا٥بمووواُ بوووا  ٔا٥عتىووواز عموووٜ الوووٍفؼ ٔٔحوووسرّا الوووتي           

  ا ٥ مّا . ِصٓ ،مىار٘ ا٥خ ٚ لبططؽ ٔلكي .... اٌتّٜ ا٥قتباؽ ..نخٜ ض ا

ٔووووع شلوووه اغوووتىط ابىاض ٗىوووايٕٗؽ عموووٜ اركوووا٥رْ باغوووا بطوووطؽ الوووصٙ عووواز ابف ةطٌػوووا ا٥      

اُ البططٖوووطك وووواض اٖؿووواٙ شمعوووُٕ ٔعىتوووْ غوووطوا خوووانم ضةهوووا وكوووابسٛ اغوووا بطوووطؽ لوووصا   

 14ركووون ابىووواض  ٗىوووايٕٗؽ بً   اووووطا ابىووواض  ٗىوووايٕٗؽ بقطوووع ،ووون اركووواه وعوووْ . ٔعمٗوووْ ا      

بجىٗوووع ابزّوووات شات الع٦قوووٛ وعمٍوووا باٌوووْ اغوووتمي رعمٗىوووات ووووَ     1925،وووإٌُ الزووواٌ٘ عووواً  

الػووومطٛ ابىاضشمعٌٕٗوووٛ بعوووسً ابىٕاةقوووٛ عموووٜ ابىكوووابسٛ ابىوووص،ٕضٚ لوووصا ةاٌوووْ غووو  قوووازض عموووٜ   

اُ ٖكوووُٕ  طةوووا بً اٙ اركووووا٥ت ووووَ ا تىوووون اُ بػطّٖوووا اغوووا بطووووطؽ ووووع ابسكٕوووووٛ       
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٥غوووباب اخوووطٝ ةاٌوووْ قوووس قوووطض اُ ٖكوووُٕ اركوووالْ ةقوووبٌ بحكٕووووٛ قووواحم         الفطٌػوووٗٛ ٔ

 ابز٦لٛ اللٖطاٌٗٛ بً ابىػتقبن ،ىىزن لمىاضشمعُٕ ....      

.................. 

 ِٔصٓ ضز بع  الكُتاب: 

 ال٘ ا٥ر بٕلل ومه خٕؾابا

،اٌوو  ،وون وووَ العاٟمووٛ البطط،ٗووٛ ٔا٥ٌكمٗووع ،مووّىا ٖكووطٓ اغووا بطووطؽ ،وون ٔاحووس           

ابشووام ٔ،اٌوو  العاٟمووٛ البططبكٗووٛ رعتوولٓ ،مووساٌ٘ ٔ،وواُ بضبٕبٍووا بووبـ          وووٍّي غووببّي 

ابزىووواِ  بمكوووَ اُ ٖكوووبح ظعٗىوووا ل٦خوووٕٓ ا٥يوووٕضَٖ ٖٔبعوووس العاٟموووٛ ا لبططٖكٗوووْ عوووَ           

ا٥ووووٕض الػٗاغوووٗٛ ِٔوووصا ٖعوووني بذسٖوووس غووومطتّي الووو٘ ا٥ووووٕض  السٌٗٗوووٛ ةقوووبٌ اووووا اٌكمٗوووع      

غووتعىاض ةابووسٔ بتوواوط عمٗوووٛ    ةكاٌوو  رتقووا ع وكووابسّي وعووْ ٖعووني ،ووون ٔ ووني ٥ٍٖفووع ل٦       

وووَ اٖوواً رٍكووٗم ووواض بٍٗوواوبـ شمعووُٕ ٔلووه اقتبوواؽ وووَ ،وو٦ً الػووٗس شمٕٟٗوون ،مٗاٌوووا             

        ٘ دغوووو ل ر ابىطحووووًٕ ظٔواٖووووا قوووواضٔ قووووا٦ّٟ: باعتبوووواضٙ أحووووس ،تبووووٛ التوووواضٖذر ٖتخووووتي عموووو

             ْ ا٫بتعوواز عووَ ُ،وونو وووا ِووٕ با وون ٔ،تابووٛ ابسقٗقووٛ عووَ وقتوون بلووطٔز ٔض وواه بٗتووْ غوو   بوو

ْ الفووطح أٔ ابسووعُ. ةقوواه ظٔواٖووا: أٌووا ا٩ُ قطٖوومل و ووَ حاةووٛ القوول ٔنووطٖط ٥ أضٝ           بَقووَ ٍٖالُوو 

ؾووو٠ٗاّ ِٔوووصٓ ِووو٘ ؾوووّازر٘ ٔأُق ووووطب بكوووختّا ٔأعتووول بووو ُ ابشط٠ٗوووٛ ا٧ٔبف رقوووع عموووٜ القتموووٛ        

ٙ  قكووٛ اخووطٝ ورؿووابّٛ  ووصٓر رووسٔض أٖهوواّ حووٕه  طبمووٛ          ٧ٌّووي ٌَوفوووصٔا أوووط البططٖووطك. ٔلووس

٘   ٗوووساّ:  ٌَٞ٘ القاٟوووس اغوووطاٟٗن بزٗوووُٕ ابف    قتووون. إقوووا٘ إلووو بً أحوووس ا٧ٖووواً بً غووو٦وؼر  وووا

زاضٌوووار ٔالطَ رووون ،ووواُ رٖخوووبني ٔ،ٍووو ر و٦ظوووواّ لوووْ أيٍووواٞ ابسوووطب ٔأُضاةقوووْ بً ُ،ووونو ووووطٚ          

ٛ  ضسٗوووٛ. قووواه لووو٘: أٌوووَ  ٖٕٔحٍووواُ بَطخوووٕ ووووسعٕاُ غوووساّ بىقابموووٛ     رٖكَمَّوووفر ةّٗوووا لمقٗووواً بقّىووو

ٚ. ٔبحػووووم أوووووطٓ شِبٍووووا أٌووووا ٖٕٔحٍوووواُ بً    ووووواض بٍٗوووواوبـ البططٖووووطك بً الػوووواعٛ العاؾووووط   

َٖوووسَٓ ٔ مػوووٍا ٌٍتبُوووط حتوووٜ اٌكوووطا  حانوووطٙ المجموووؼر ٔبعوووس واوووازضٚ            الكوووباحر قَووووب مٍا 
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،اةوووٛ ابُزمػوووواٞ ابىووووٕقطَٖ. غوووو ه البططٖووووطك ةٗىووووا إشا ،وووواُ لووووسٍٖا  موووومل إلٗووووْ  أ وووواب    

ًٞ ابف  مبوووهَ.      نوووخه ٖٕحٍوواُ قوووا٦ّٟ: ٖوووا غوووٗسٙر قووس أضغووومٍا القاٟوووس اغوووطاٟٗن بىقابمتووه بٍوووا

البططٖوووطك ٔقووواه لٍوووا ِٔوووٕ وٍؿوووطح ةطحووواّ: أّٖوووا الؿووواباُر عمٗكىوووا الٕقوووٕ  ،خاضغَوووبـ     

بً بوواب الووساضر ٔحووبـ ٖوو ر٘ ا٧غووا بطووطؽ ٔقبوون أُ رطوو  قووسوآ عتبووٛ بوواب الووساضر رقت٦ٌووْ            

ٗ يَ الكوووى             ةوووٕضاّ! ٔبحػوووم أووووطٓ ٔقوووف ُ،ووونا و ٍوووا بجاٌوووم البووواب ،خاضغَوووبـر ٔقوووس خووو

ا بطووطؽر ةػوو لني ٖٕحٍوواُ قووا٦ّٟ: وووا ضأرٖووه بوو وط      عمٍٗووا ٔبعووَ ٌفكووط بقٕنووٕه قتوون ا٧غوو    

البططٖوووطك ٔوووواشا غوووتفعن  ةكووواُ  وووٕاب٘ر إُ ِوووصا ا٧ووووط رٖؿوووبْ ا٧ووووط الوووصٙ أقوووسضٓ           

لقتووووون بلوووووطٔز ٔض ووووواه بٗتوووووْر ٔإٌووووو٘ أضٝ أُ أبتعوووووس عوووووَ ةعووووون ِوووووصا الؿوووووط ٔإُ غهوووووم   

وٙ نووووطض. ٔةٗىووووا بعووووَ ٌتخووووأض بّووووصا ا٧وووووطر    البططٖووووطكر ٔلووووَ بلووووؼ ا٧غووووا بطووووطؽ بوووو 

٧غووووا بطووووطؽ خاض وووواّ و ووووَ ضأؽ الفووووطه وتٕ ّوووواّ بعٌٕووووار ةوووواقاب وٍووووا ٔحّٗاٌووووا    أبكووووطٌا ا

بالػوو٦ً ِٔووٕ ٖبتػووير ةقموو  لووْر ٖووا أغووا لووٗؼ ٍِوواك وٕاةقووٛ بىقابمووٛ البططٖووطكر لكٍووْ             

أ وووابر بووو ُ بضبوووٛ حقٗقٗوووٛ بدىوووع بوووبـ البططٖوووطك ٔبوووٗني ٔزخووون زُٔ أُ بلٍعوووْ. أبكوووطٌا      

رّووْ و ووَ الاهووم. أوووا ا٧غووا    البططٖووطك خاض وواّ وووَ غطةتووْ ابف الاطةووٛ العمٗووا ٔقوو     س إبَهوووط  ٔ 

بطوووطؽ ةىوووا إُ ٔقووون قوووطب البططٖوووطك حتوووٜ ض،وووع لتقبٗووون قسوٗوووْر ة وػوووه البططٖوووطك   

ّٛ ابف غطةٛ البططٖطك.  بصضاعْ ٔأٌّهْ ٔزخ٦ غٕٖ

 

،وواُ غووبم ابشكوواً ةٗىووا بٍّٗىووا بعوو  ا٫خووت٦  حووٕه ابسووطب ٔالػوو٦حر ةبٍٗىووا ٖووطٝ            

  ٜ بهوووون الػوووو٦ح بً بٗتووووْر ةٗىووووا ٖطغووووم   ا٧غووووا بطووووطؽ رووووٕة  بٍسقٗووووٛ لكوووون قووووازض عموووو

البططٖوووطك أُ رٖكووواض ابف بدّٗوووع قووووٕٚ ٌبُاوٗوووٛ. بعوووس اٌتّووواٞ ابىقابمووووٛ خوووطج ا٧غوووا بطووووطؽ         

ٔحّٗاٌوووا بوووالقٕه: ؾوووكطاّ لكىوووا أّٖوووا ابىوووٕقطاُ ٔغوووازض بالػووو٦وٛ. بً ِوووصا الٕقووو  لوووٕ قىٍوووا   

بطوووطؽ بتٍفٗووص أووووط البططٖوووطكر لكووواُ أبٍووواٞ رلدٕووووا ابف ِوووصا الٗوووًٕ رٖتّىوووُٕ بقتووون ا٧غوووا    
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ٔلوووٗؼ البططٖوووطك بٍٗووواوبـ! ٔعمٗوووْ ة ٌوووا أؾوووّس ٔأُقووووطب أوووواً ا  ٔالبؿوووط ٔأٌوووا ٔاقووون ابف         

 حاةٛ القلر ضا ٗاّ ضبهٛ الطبر ب ُ ُ،ن  وا قمتْ

 1918بكووووٕظ  8اٌطوووو٦ٞ خسعووووٛ الطٗوووواض بٍووووٍكبؿ الووووصٙ أضغوووومْ ا٫ٌكمٗووووعإبف أٔضوٗووووا بً     

ابسمفوووواٞ ٖطغوووومُٕ لكووووي   لٗهوووون  ا٩ؾووووٕضٖبـ ةٗػووووّن غووووخبّي إبف العووووطاق. وووووسعٗاّ:دب ُ     

وعٌٕووووات عػووووكطٖٛ غتكوووون إبف غوووواٍٟق٦  ٍووووٕب إٖووووطاُ ٔ ووووم إضغوووواه قووووٕٚ عػووووكطٖٛ    

،وووب ٚ ٥غوووت٦وّا ٔ مبّوووا إبف ٍِوووا لوووسعي وقوووأوتكي. ٔأُ ابسمفووواٞ عٍوووس ٔعوووسِي لتووو وبـ    

وقاروون وووَ أؾوو ع الط وواه      1000،ٗوواُ وػووتقن لكوويار ٔبّووصٓ ابشسعووٛ اغووتطاه غووخم       

 بقٗازٚ  غا بططؽر 

انم لمدووطٔج وووَ أٔضوٗووا بخفٗووٛر ل٦لتخوواق ب غووا بطووطؽ الووصٙ روو خط بً         بضألووٛ غووٕضوا خوو  

العووووٕزٚر بتووووٕ ؼر أُ ٖػووووت يط بّووووصٓ ابىػووووواعسات لٍفػووووْر ٔ،وووواُ غووووبم روووو خطٓ ِوووووٕ         

ا٥ٌتبُووواض لٕقوووٕه ِوووصٓ ابىػووواعسات الِٕىٗوووٛ الوووتي   ركووون أبوووساّ. ٔعٍوووسوا زضت ابىموووٛ بّوووار    

اٞ بعووو  الفوووساٟٗبـ ِوووطب الٍووواؽ خمفّوووا بؿوووكن عؿوووٕاٟ٘ر بذووو  قٍابووون ا٧عوووساٞ. ووووع بقووو   

 ا٧ؾأؽ بؼىُٕ خمفٗٛ الٍاؽ ا اضببـ

 ٍِٔاك ،ز  وَ ا٥وٕض غببتّا غطوٛ خانم ٥ اغا بططؽ .
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NUMBER ( (   العسز 

              The plural in the Assyrian language is usually  formed 
by catching the termination of the Masculine singular form a 

to              ay. Example : Yala , boy ;yalay , boys . 

Baita,Baitay,house                          bat-wa-tay,house 

Noo-na, noo-nay, afish  

The kurdish plural is ( aan ) 

 Some kurdish dialects drop the noon ( aa )() 

 

ُّ ٛ  بً بزىعَا إ ٛ  الما ٞ  بَقػله عازٚ ررؿكّنر ا٩ؾٕضٖ   (ابىص،طِ ابىفطز  الؿكن إٌّا

 ابىزاه . .a ٔلس;ر رay Yala إبف yalay :أ٥ٔز

Baitaر Baitayبٗ   وهطب ر wa tayبٗ  ر 

Noo na , noo ٦، , afish 

ُّ  (aan) َٙالكٕضز ابزىعَ إ

ٛ الكٕضز المّ ات  بَعل  ررػقبٌُ  (aa) (البُّطِ ٖ

Arabic Kurdish English Assyrian 

 , H(kh)ishter ابزىن
H(kh)ishter-ran 

camel Gom-
la,gom-lay 
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-hasp,hasp-an  Soo-sa,soo ابسكاُ
saya-tay 

-Ta-yir,ta-yi-ran abird T-ie-ra,t-aie ظ
ray 

-bis-tan,bis-ta-na-an agarden Bis-ta ابسسٖقٛ
na,bia-ta-

nay 

-dar,da-ran a tree Ie-La-na,ila الؿ طٚ
nay 

  

               And the feminine singular by a ltering the termination  of 

the ward as she –ta , shin,nay,ayear.( ٔابىفطز ا٧ٌزٕٙ و َ ق بن a ltering  ٞإٌّا

ٛ  ك ِ٘  (.ayear, ر غاقر ،ta٦ الطزِ

Assyrian English Kurdish Arabic 
A-ra,a-ra-tay Land Ard,ar-

dan 
 ا٥ضض

Aie-na,aie-na-ta Spring or eye Kanie,kan-
yan 

 عبـ ابىاٞ

Bra-ta,bna-tay girls Kich,ki-
chan 

 بٍ 

Kte-ta,kta-ya-ta Hen mirieshk,
mireshk-

an 

 ز ا ٛ

shab-ta,sha-ba-tay Week ien,ie-nan اغبٕه 

Bakh-ta,Bakh-ta-tay Wife  ٛ ٔظ 
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           The comparataive is signified by adding the word besh to the 
positive ,and the superlative by adding the word ra-ba. 

Example :- - Small , zo –ra ; smaller , besh zo-ra; smallest ,raba zo-ra.        
large,go-ra;larger ,besh go-ra;largest,ra-ba go-ra.Near , 

         Kor-ba;nearer ,beshkor-ba;nearest,ra-ba korba. 

Example :My house is larger than yours,bi –tie bech go-ra lih min bi 
–tokh ; my brother is longer than him , a-kho-nie besh ya –rie –kha 
lih min-noh. Your book is better than mine , kta-wokh besh –spa-yi-
lih-min di-yie.  

 

My horse is stronger than yours , soo-sie besh kha-i-la-na lih               
                                                                       .         min diyokh.   

The nearest village, mata beshkorba . 

The biggest town , mata besh gor – ta.    

CENITIVE AND POSSESSIVE CASE ((  ٛغٕٗضٚ ٔحال Cenitive)) 

The Genitive Is formed and expressd by m50eans of the prepositions 
" di " of or same as the French " de " Examples :- 

The house of the Govennor               bi–ta di ha–kim 

The door of the house                       ta-ra di bi –ta 
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CENITIVE AND POSSESSIVE CASE 

English Assyrian Kurdish Arabic 

Boys' hands ie-da-tay di 
ya-lay 

 أٖسٙ ا٥ٔ٧ز  

Chif of the tribe ra-yis di o-
jagh 

     وػ٤ٔه القبٗمٛ    

Branch of the 
tree of my 

brother's 
garden 

pa-wa-di ie-
la-na 

ةووطه وووَ ؾوو طٚ حسٖقووٛ    

 ؾقٗق٘

The silk carpet 
of the room of 

the captain 

kha-lie di 
ab-re-sim di 
di wan-kha-

na di captain 

الػوووووووو ازٚ ابسطٖطٖووووووووٛ   

 لاطةٛ القاٟس

 

SOME ADJECTIVES OF QUANTITY 

English Assyrian Kurdish Arabic 
Little zora-ka kichik,kichook قم٦ّٗ 

Lees ba-so-ra Kem ٛالزىال 

Much ra-ba gal-lak ّز ا، 

All Koll ham-mo الكن 

Some Khakma hin-dak قمٗن 

Little per-ya Zahff قم٦ّٗ 

Lees kha-dar-
ya 

mak-da-rakay ٛالزىال 

 

Much akh-jam kis-may aa-za-
mieba-ra pi-ter* 

 ،ز 
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CONSTRUCTION 

The order of a simple sentence is same as the Arabic , viz ,-- subject , 

verb , object, as – 

English Assyrian Kurdish Arabic 

Lambs eats barley pa-ra  ki-a-khil 
sa-ray 

ر ،ووووووووووووووون  

ابسىوووووووووو٦ُ 

 ؾع اّ

                  

The order of the sentence is the same when there are two objects or 
more . 

ُّد ٛ   ممَ إ  طاأَٔ أ،ز  ػىاُ ٍِاك عٍسوا ٌفؼ ابزىم

 Example : 

My father gave me the book              ba- bi kamya-will-lie kta-

wa ٘الكتابَ أعطاٌَ٘ أب  

I saw a boy in the street                   kh-zi-lay ya-la go alo- la 

 الؿاضهِ بً الٕلس ضَأٖ ر

He found joseph in the garden          aw kh-zi-lay yo-seph gow 
bagh- cha 

ٛ  بً   َٔ س ٖٕغف َ ابسسٖق

We met the men on the way to Baghdad         tpik-lan baw-
na-shay  bor-kha Baghdad 

ٍَا                       باساز  إبف الطّطٖا بً الط اهَ قابم
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Adjectives of guality are generally placed after the nouns the gualify 
,but when they gualify another adjective , they usually come first : 
as, very god ra-ba spa-hi . 

ٞ   بعوس  عىٕوواّ  رَه وعر  ،وٕلتي  قوفات    َ  ا٧سوا َٛ  ِوي  عٍوسوا  لكو ٘  قوف ا٧خوطٝ   ،وٕلف

 ر  وطحباّ وعسٌ٘ بهاً ضب إلْ  ساّ كر :عازٚ ا٧ٔبف بابىطربٛ  ا٣ٔا

The sentence with the pronouns are placed thus ُّد َٛ  إ  ابزىموو

لٕنرٕعٛ بالهىاٟطِ  اِكصا وَ

Example : this boy wrote his lesson  

   aa-ya-la kto-li darsoh َزضغ ْ الٕلس  ِصا َ،تم 

This boy and this girl have sold their             aha ya-la-o-aha  brata   

  البٍ   ِٔصٓ الٕلس  الكُترم ِصا باهَ

books                 zob-nai-Ion  kta-wa-yi 

 

  INTRODUCTION TO GRAMMAR )ٛالقٕاعس  إبف ابىقسو( 

           Questions are usually formed as in English by placing 
the noun or pronoun after the auxiliary verb .Examples :-- 

Can you come today ?     ma-sit at-atit ed-yoo (or masit-atit-
Edyoo)? 

Can you drink the medicine?      Ma-sit(ant)sha-tit dar-ma-na? 

Can he reach the tree? Ma-say aw ma-tay al-ie-la-na ? 

                Or by placing the noun or pronoun first  
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Examples :-- Can David rid ?             Da-wod ma-say dra-koo? 

Can he speak English ?                Aw ma-say ham-zim ing-lies? 

               

THE CARDINAL NUMBERS   ا٧قمٗٛ ا٧عساز 

 

English Kurdish Assyrian Arabic 
One yak Kha ٔاحس 

Two do te-ai ُايٍا 

Three se(sih) tl-a-ta ٛي٦ي 

Four Char ar-ba ٛأضبع 

Five panj kham-sha ٛبوػ 

Six Shash ish-ta ٛغت 

Seven haft sha-wa ٛغبع 

Eight Hasht tman-ya ٌٛٗا  

Nine nah e-cha,tish ٛرػع 

Ten Dah is-ra ٚعؿط 

Eleven Yaz-da kha-di-sar ابسازٙ عؿط 

Twelve dwa-z-da tre –sar الزاٌ٘ عؿط 

Thirteen Sez-da til-ta-sar الزالث عؿط 

Fourteen Char-da ar-ba-sar الطابع عؿط 

Sixteen Shaz-da ish-ta-sar الػازؽ عؿط 

Seventeen Haf-da sha-wa-sar ؿطالػابع ع 

Eighteen Hash-da tma-ni-sar الزاوَ عؿط 

Nineteen Noz-da e-cha-sar التاغع عؿط 
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Twenty bie-st is-ri ُٔعؿط 

Twenty 
one 

bie-sto-yak is-o-kha ُٔٔاحس ٔعؿط 

Twenty 
two 

bie-sto-do isri-o-trai ُٔايٍاُ ٔعؿط 

Twenty 
three 

mie-sto-
se(ih) 

isri-o-tlata ُٔي٦يٛ ٔعؿط 

Twenty 
four 

bie-sto-
char 

isri-o-arba ُٔاضبعٛ ٔعؿط 

Twenty five bie-sto-
panj 

isri-o-khamsha ُٔبوػٛ ٔعؿط 

Thirty sie tla-ti ُٕي٦ي 

Thirty one Sie-o yak tlatie-o-kha ُٕإحسٝ ٔ ي٦ي 

Thirty two sie-o do tla-tie-o-trai ُٕإيٍا ٔي٦ي 

Forty Chill ar-bi ُٕأضبع 

Forty one Chil-o yak ar-bio-kha ُٕإحسٝ ٔاضبع 

Forty two chil-o do ar-bi-trai ُٕإيٍا ٔاضبع 

 

ASSYRIAN,KURDISH & YIZIDIS GRAMMAR 

THE CARDINAL NUMBERS 

English kurdish Assyrian Arabic 
Fifty Pan-jie kham-shi ُٕبوػ 

Fifty one pan-jie-o-yak kham-shi-
o-kha 

 ػُٕٔاحس ٔبو

 

Fifty two pan-jie-o-do kham-shi-
o-trai 

 إيٍا ٔبوػُٕ

Sixty Shest ish-ti ُٕغت 
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Sixty one Shest-o-yak ish-ti-o-
kha 

 ٔاحس ٔغتُٕ

Sixty two shest-o-do ish-ti-o-
trai 

 إيٍا ٔغتُٕ

Seventy Haf-tie shaw-
wi(shabi) 

 غبعُٕ

Seventy one haf-tie-o-yak shaw-wi-
o-kha 

 ٔاحس ٔغبعُٕ

Seventy two haf-tie-o-do shaw-wi-
o-trai 

 إيٍا ٔغبعُٕ

Eighty Hash-tie tma-ni ٌُٕا  

Eighty one hash-tie-o-yak tma-ni-o-
kha 

 ٔاحس ٔ ارُٕ

Eighty two hash-tie-o-do tma-ni-o-
trai 

 إيٍا ٔ ارُٕ

Ninety Noh-da e-chi ُٕرػع 

Ninety one noh-da-o-yak e-chi-o-
kha 

 ٔاحس ٔرػعُٕ

Ninety two noh-da-o-do echi-o-trai ُٕإيٍا ٔرػع 

Hundred sad Ima ٟٛوا 

Hundred & 
one 

Sad-o-yak ima-o-kha واٟٛ ٔٔاحس 

Hundred & 
two 

sad-o-do ima-o- trai ُواٟٛ ٔإيٍا 

Hundred & ten Sad-o-dah ima-o-i-
sra 

 واٟٛ ٔعؿطٚ

Hundred & 
fifteen 

sad-o-pazda ima-o-
kha-m-
sha-sar 

واٟووووووووٛ ٔبوػوووووووووٛ  

 عؿط

Hundred & 
fifty 

sad-o-pan-jie ima-o-
kham-shi 

 واٟٛ ٔبوػُٕ
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Hundred 
&ninety nine 

sad-onh-da-o-
nah 

ima-o-
echi-o-

echa 

واٟووووووووووٛ ٔرػووووووووووعٛ  

 ٔرػعُٕ

Two hundred do-sad trai-ma ُواٟتا 

Three hundred say-sad tlat-ma ٟٛي٦ ا 

Four hundred char-sad arba-ma ٟٛاضبعىا 

Five hundred panj-sad kham-sha-
ma 

 بوػىاٟٛ

Five hundred 
& fifty 

panj-sadd-o-
pan-jie 

kham-sha-
ma-o-

khamshi 

بوػوووووووووووووووووووووووىاٟٛ  

 ٔبوػُٕ

Six hundred shash-sad esh-ta ma ٟٛغتىا 

Seven hundred haft-sad sha-
wa(ba)-

ma 

 غبعىاٟٛ

Eight hundred hasht-sad tman-ya 
ma 

  ابلاٟٛ

Nine hundred nah-sad ech-a ma ٟٛرػعىا 

Thousand hazar al-pa الف 

Two thousand Do ha zar trai al-pi ُالفا 

Ten thousand dah ha-zar is-ra-al-pi  ي٦يٛ ا٥ 

THE CARDINAL NUMBERS 

English Kurdish & 
yezidis 

Assyrian Arabic 

Hundred 
thousand 

sad ha-zar ima-al pi واٟٛ الف 

Five hundred 
thouseand 

panj-sad hazar kham-sha-
ma al-pi 

 بوػىاٟٛ الف

One million mil-yo-nak kha mil-ومُٕٗ ٔاحس 
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yon 
Two millions do-mil-yon trai mil-

yo-ni 
 ومٌٕٗبـ

1,500,500 mil-yo-nak-o 
panj sad ha 

zar-o panj sad 

kha mil-
yon trail 

mil-yo-ni 
kha-mil 

yon kham-
sha-ma al-

pa-y 
kham-sha-

ma 

ومٗوووُٕ ٔبوػوووىاٟٛ  

 الف ٔبوػىاٟٛ

 

THE ORDINAL NUMBERS )ٛٗا٧عساز الارٗب( 

English Kurdish & yezididis Assyrian Arabic 

First (ya) ba-ray qa-ma-ya ا٥ٔه  

Second (ya) do-way tr-ya-na اٌ٘الز 

Third (ya) si-yi tlie-ta-ya الزالث 

Fourth (ya) char-ray rwie-a-ya الطابع 

Fifth pan-jay khmie-sha-ya ابشاوؼ 

Sixth sha-shay shtie-ta-ya الػازؽ 

Seventh haf-tay shwie-a-ya الػابع 
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Eighth hash-tay tmie-na-ya َالزاو 

Ninth no-hay tshie-a-ya التاغع 

Tenth da-hay e-sie-ra-ya العاؾط 

 

THE PROPORTIONAL AND FRACTIONAL NUMBERS 

English Kurdish & 
yezididis 

Assyrian Arabic 

Pair jift Zogo ظٔج 

Two pairs do-jift trai-zogi ُظٔ ا 

Dozen d-wazda Dazing ٍٖٛزظ 

Half a 
dozen 

nief d-waz-da pal-gad da-zin ٌٍٖٛكف ٔزظ 

One and 
half dozen 

dastak-o-nief kh-da-dizino 
palaga 

ٔاحووووووس ٌٔكووووووف  

 ا٥غفاٞٚ

Half nief Palga ٌكف 

One third sh-say-yak kha-tlie-ta-ya يمث 

One 
fourths 

sh-char-yak kha-rwie-a-ya ضبع 

Three 
fourths 

sh-char-say tla-rwie-a-ya ي٦يٛ اضباه 

Double do jar tray ga-hi فالهع 

Triple say jar tla ga-hi  ي٦يٛ أنعا 

Four fold char jar ar-ba ga-hi  اضبعٛ أنعا 
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ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMAR 

Five fold pinj jar kham-sha a-
hi 

 بوػٛ أنعا 

Six fold Shash jar esh-ta ga-hi  غتٛ أنعا  

Seven 
fold 

Haft jar sha-wa ga-hi  غبعٛ أنعا 

Eight fold Hasht jar tman-ya ga-hi  اٌٗٛ أنعا  

Nine fold Nah jar e-cha-ga-hi  رػعٛ أنعا 

Ten fold Dah jar is-ra ga-hi  عؿطٚ أنعا 

Hundred 
fold 

Sad jar ima ga-hi   واٟٛ أنعا 

Thousan
d fold 

Hazar jar al-pa ga-hi  الف أنعا 

20,000 biest 
hazar jar 

es-rie-al pay 
ga-hi 

 عؿطُٔ الف

50,000 pan-jie 
ha-zar jar 

kham-shie-al-
pay ga-hi 

 بوػُٕ الف

 

MONTHS 

English Kurdish & 
yezididis 

Assyrian Arabic 

January ka-noo-na 

ma-zin 

ka-noo-kha-ra-

ya 

 ،إٌُ الزاٌ٘

February esh-bat Ish-wat ٍؾباب 

March a-dar a-dar شاض  
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April nie-san ni-esan ٌُٗػا 

May Go-lan Yar واٖؼ 

June khi-ziran kh-zi-ran ُحعٖطا 

July Ta-mooz ta-moz بكٕظ 

August tab-akh ta-bakh ب  

Septemb

er 

ic-lon ic-lon أٖمٕه 

October tish-rien a 

wal 

chi-ri –ka- ma-

ya 

 رؿطَٖ ا٥ٔه

Novemb

er 

tish-rien- s-

ani 

chi-ri- kha-ra-

ya 

 ؿطَٖ الزاٌ٘ر

Decembe

r 

ka-no-na-ki 

chick 

ka-non-kama-

ya 

 ،إٌُ ا٥ٔه

Year sal shi-ta ٍٛغ 
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DAYS OF THE WEEK & DIVISIONS OF TIME  ًالٕق   ٔإٌقػاوات ا٫غبٕه أٖا 

English Kurdish & yezidis Assyrian Arabic 
Week ei-ny, haf- ta shab-ta أغبٕه 

Sunday yak-sham-ba kho-she-ba ا٥حس  

Monday do- sham-ba traw-she-ba ا٥يٍبـ 

Tusday si-sham-ba tlaw-she-ba ٞالز٦يا 

Wednesday char-sham-ba ar-baw-she-ba ٞا٥ضبعا 

Thusrday panj-sham-ba kham shaw-

she-ba 

 ابشىٗؼ

Friday ei-ny, jom-aa e-rw-ta  ٛابزىع 

Saturday Sham-ba shab-ta  الػب 

 

DAYS OF THE WEEK & DIVISIONS OF TIME 

English Kurdish & 
yezidis 

Assyrian Arabic 

Day Rosh Yo-ma ًٕٗال 

Night Shav La-ie-lih المٗن 

Morning So-bay-zoo Qa-dam- ta jal-
day 

 الكباح البا،ط

Midday Nief-rosh Pal-gad-yo-ma  وٍتكوووووووووووووووووووووووف
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 (الٍّاضدالبُّط

Evening e-va-rie Ram-sha ٞابىػا 

Aftaer noon Pa-hie-niev-ro Bar-pal-ga-d-yo-
ma 

 بعس البُّط

Before noon Ba-ria niev-ro Min-kam-palga-
d-yo-ma 

 قبن البُّط

Hour Sa-at Sa-at ٛغاع 

Midnight Nief-shav Pal-ga-d-la-i-le وٍتكف المٗن 

Date Ta-riekh Ta-ri-kh التاضٖذ 

Yesterday Do-hie Qo-d-mi ٛالباضح 

Sun-rise Rosh-hi-la-tin Yo-ma-zra-ka ؾطٔ  الؿىؼ 

Sun-set Rosh-afa-bon Yo-ma gna-ha غطٔب الؿىؼ 

Today Av-rosh Id-yom ًٕٗال 

Tomorrow So-ba-ie Ki-dam-ta ّغسا 

Day & after 
tomorrow 

Pasha-so-ba Yo-ma-hi-na وا بعس غس 

Day & night Rosh-o-shav Yo-ma-o-la-i-le ٌّاضاّ ٔل٦ّٗ 

A minute Dakieka Dakieka ٛزقٗق 

Seasons Za-w-ay Cha-gh-hay الفكٕه 
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SEASONS  الفكٕه 

English Kurdish & yezidis Assyrian Arabic 
Spring ba-har be-niesanie الطبٗع  

Summer ha-vien kai-ta الكٗف  

Autumn Pa-yiz che-rie ابشطٖف 

Winter zi-vis-tan sit-wa ٞالؿتا 

                                                      

  FOOD ٞالاصا 

English Kurdish & yezidis Assyrian Arabic 

Food kh-wa-rin mie-khol-ta ا٧،ن 

Breakfast Te-sht tam-ta الفطٕض 

Dinner fra-vien ka-wit-ra ٞالاسا 

Supper shiev kha-ram-sha ٞالعؿا 

Bread nan lakh-ma ابشبع 

 

ASSYRIAN,KURDISH & YIZIDIS GRAMMAR 

Butter ni-vie-shk kar-ra العبس 
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Broth ava-gosh-tie  
ma-d-
bisra  

 ابىطق

Bruised Grain sa-var pir-do ٛابسبٕب ابَىكِسرٔو 

Cheese pa-nier gob-ta ابزبؾ 

Cream sar-too ko-rish-ta لقؿطٛا 

Eggs hegg(ya mi 
rieshk) 

be-ih(di 
kta-ieta) 

 البٗ 

"    Fried he-ka-room si-pe-ra " َّٜبٗ  ورقَم  

"    Boiled    he-ka-ka-lan-
die 

be-his sh-
li-qa 

  بٗ  غَمٜ "

Eggs Soft he-ka khav be-hie e-
likh 

 بٗ  غ  وػتٕٙ

Fluor arr-(ya ga-nim) qam-kha 
(di khitay) 

  خبـ

Honey hing-vie-n doow-sha العػن 

Mustard Khar-dal khar-dal ابشطزه 

Meat Gosht bis-ra بسي 

Meat-Beef gosht-ay ga-yie bis-ra d-
taw-ra 

 بسي الزٕض

Mutton gosht-ay pa-zie bis-ra -d-
er-ba 

 بسي غٍي

Pork gosht-ay ba-ra-
zie 

bis-ra –d-
khz-ora 

 بسي خٍعٖط

 
 

Boiled Meat gosht-ay ka-lan-
die 

bis-ra-sh-
lie-qa 

 بسي وام٘

Roasted Meat gosht-ay bi-
shar-tie 

bis-ra qil-
ya 

 بسي وؿٕٙ
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Minced Meat gosht-ay ko-ta-
ie 

bis-ra kh-
shie-la 

 لمخي ابَىزلطرًٔ

Grilled Meat ka-bab to-ya –ti  المخوووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووي

 (ابَىؿلٕٙد،باب

Fresh meat  gosht-ay ne-
chie-ray 

bis-ra -d-
sa-ie-da 

 بسي غ  وطبٕر

Oil roon mish-ka َِز 

Olive Oil roo-nay-zay-
too-nay 

mish-ka-
d-zay-ta 

 ظٖ  العٖتُٕ

Repper fil-fil e-sod, 
dar-ma-

na-kha-ie-
ma 

 ةمفن

Pickles tor-shie tor-shia ٘طؾ  

Rice bi-rinj, pi-rinj ri-za ضظ 

Boiled Rice bir-in-ji-ka-lan-
die 

ri-za-sh-li-
qa 

 ضظ وطبٕر

Rice Cooked 
Withmeat 

bir-in-j-bi-gosht ri-za-bi-
bis-ra 

 ضظ بالمخي

Salad Sa-lat sa-lat ٛ ظ٥ 

Salt khoie, khoyih mil-kha ومج 

Sausages bas-tir-ma bas-ter-
ma, sa-sij 

 باغططوٛ

Soup shor-ba, soop shor-ba, 
soop 

 ؾٕضبٛ

Vinegar Sir-ka kha-la, sir-
ka 

 يًٕ

Sugar sha-kar, cand she-kar, 
cand 

 غكط

Bread nan Lakhma خبع 
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DRINKS 

English Kurdish & yezidis Assyrian Arabic 

Liquor a-raq a-raq ابشىط 

Brandy a-raq, bran-day a-raq, bran-
day 

ابشىوووووووووووووووووووووووط  

 اللاٌسٙ

Beer bee-ra qieiwa, be-
ra 

 الب ٚ

Coffee Qah-wa qah-wa ّٕٚق 

Ice-cream don-dir-ma don-der-ma ٛزٌٔسضو 

Lemonade le-mo-nat le-mo-nat ُٕلٗى 

Milk shier (ya-cha-lat) khal-wa حمٗم 

Sherbet(jui
ce) 

shar- bat shar-bat  ؾطب 

yougart Mast mas-ta لبؾ خايط 

Water aff(v) mia,mie,ya ٞوا 

Wine sha-rab kham-ra  َؾووووووووطاب ووووووووو

 ابشىط

Tea cha-ie cha-ie ٙؾا 

 

 SMOKING التسخبـ 

English Kurdish & yezidis Assyrian Arabic 
Cigarette ji-ga-ra ji-ga-ra غكاٟط 

Hukka Nar-gie-la nar-gie-la ٌٛط،ٗم 
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Pipe qal-yoon qal-yon ٌٕٛغم 

Tobacco to-toon tu-tun ربغ 

Cigarette 
paper 

ka-gha-zay je -
ga-ra 

wa-ra-kqa-d-
je-ga-ra 

 ٔضق الػكاٟط

Mild 
tobacco 

to-noon narm tu-tun ra-i-
kha 

 التبغ ا ازٝٞ

Strong 
tobacco 

to-toon sard, 
dish-war 

tu-tun sard, 
dish-war 

 التبغ ابساض

Turkish 
tobacco 

to-toon nay ro-
main 

tu-tun tor-
ka-yih 

 التبغ الا،٘

Tobacco 
pouch 

kie-sa to-to kis-ta –d-tu-
tun 

 ،ٗؼ التبغ

Clay pipe Sa-bie-la sa-bie-la  ٛ ٌووٕه  ) الكووبٗم

 (وَ الامٌٕٛ

 

Parts of the body ((أ عاٞ ابزػي)) 

English Kurdish & yezidis Assyrian Arabic 

Body ba-dan pakh-ra ابزػي 

Head sarr re-sha الطأؽ 

Forehead an-ya-ta, a-nie ge-sa , pa-
jokh-ta 

 ابزبّٛ
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Eye chav aie-na العبـ 

Eye brows ber-ho , bish-
wang 

g-wie-nay ابسٕا م 

Cheek ri-way-cha-van sa-sa-neh ابشس  

Face roo, sa-roo-chav pa-ta ْ ٕال 

Chin re-dien, chin di-kin-ta َالصق 

Ear Goh na-ta ُا٥ش 

 

  ASSYRIAN,KURDISH & YIZIDIS GRAMMAR ّقٕاعسٖا 

Nose di-fin na-khie-ra ا٥ٌف 

Lip lev sip-ta ٛالؿف 

Mouth da po-ma فيال 

Tooth Do-dan ke-kih ُا٥غٍا 

Break reh,reh spie diq-na ٛا٫غااح 

Neck sto, gar-dan qda-la ٛالطقب 

Shoulder mill riw-sha الكتف 

 
 

Back pisht kha-sa البُّط 

Arm zand-o-ba-
zin 

dra-na الػاعس 

Hand dast ie-da الٗس 

Finger til-la sip-pa dai-ieda بعا٥ق 
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Thumb ti-la ma-zin ko-cha-d-dieda ًا٫بّا 

Palm la-pay das-
tan 

lap-pa,lakh-ta-d-
ieda 

 الٗس ضاحٛ

Nails Na-i-nook top-ra-ti ا٧بَاةط 

Chest sing sad-ra الكسض 

Bust Ma-mik bi-za-zay َٖالٍّس 

Side ta-nisht Dipna ابزاٌووووم / 

 ابشاقط

Heart dil li-ba القمم 

Belly zik ke-sa َالبط 

Hair moo, moo-
ay sarr 

mis-ta, kao-sa الؿَعط 

Brain mesh,(me-
she-sar-ran) 

mo-kha السواد 

Tongue oz-man li-sha-na ُالمػا 

Throat naf-sto ba-lo-ta ٚابسٍ ط 

Stomach Maa-dat, zik stom-ka ٚابىعس 

Liver Ji-gar cho-da, jie-gar الكبس 

Intestine roo-vie ma-yih ٞا٧وعا 

Leg ling sha-ka-d-ak-la الػاق 

Knee chok bir-ka ٛالط،ب 

Foot pay ak-la ًالقس 

Toes Til-lay pay sip-pa-d-ak-la ًأقابع القس 

Skin Charm gil-da ابزمس 

Blood khoon Dima ًّ  الس

Bone has-tie gar-ma العبُي 
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Veins ra-hay 
khonie 

wa-rie-di العطٔق 

Body(site) Ba-shin qom-ta, pagh-ra ٛالقاو 

 

 FUNCTIONS OF THE BODYٔبَاٟف ابزػي 

English Kurdish & yezidis Assyrian Arabic 

Voice dang qa-la الكٕت 

Breath na-fas na-pas ٍفؼال 

Respiration na-fas-ki-shan grash-ta-d-
na-pas 

 التٍفؼ

Perspiration kho-hi-dan, kho-
yih 

ta-ta العطق 

Sigh er-zing ta-nakh-ta ٚالتٍّس 

Cry ga-zie-ki-rin maq-wakh-
ta 

  البكاٞ

Weep gi-rien bikh-ya َإبه 

Sneeze bi-ni-shed tpa-ta, tpat-
ta 

 العرطاؽ

Snore khir-khir khar-khar-ta  الؿد 

Sleep ni-vis-tin, khaw dmakh-ta ًٍٕال 

Stumber po-nish-ka-khaw ni-yam-ta ب٣التزا 

Urine miez jo-ray البٕه 

Tears his-ter(ya-cha-
van) 

dim-ma السوٕه 

Spit Liff ro-qay البكاق 

Laugh ka-nien gikh-ka ٛالهخك 
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MANKIND AND RELATIONS  ٔالع٦قات ؿطٖٛالب 

English Kurdish & 
yezidis 

Assyrian Arabic 

Descendent san-sil, o-jagh, 
bin-yat 

sin-sil, fa-mil ya الػمٗن 

Father Bab ba-ba ّا٧ب 

Mother da-yik(da-ie-ka-
ta) 

yim-ma ًّ  ا٧

Son Kor brona َا٫ب 

Daughter Kich bra-ta  ٍالب 

Brother bi-ra a-kho-na ّا٧َر 

Sister Khoshk kha-ta  ا٥خ 

Grand father ba-pier sa-wa ّابَزس 

Husband mer gaw-ra العٔج 

Wife shin bakh-ta ٛ ٔالع 

Bride book ka-low ٛالعطٔغ 

Bride groom 
(brother-in-

law) 

za-va 
 

khit-na 
 

  ؼٖعطال

Aunt matt am-ta, khal-ta ٛالعىّوووووو- 

 ابشالٛ

Uncle khal kha-la ابشاه 

Nephew(bot
her) 

kh-war-za (kor-
bra) 

bar-a-kho-na إبَ  أر 

Nephew(sist
er) 

kh-war-za(kor 
khoshk) 

bar-kha-ta  إبَ أخ 

Niece(broth
er) 

kige bra-
za(kich-bra) 

bra-ta--d-a-kho-
na 

  أبٍٛ أر
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ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Niece ( 
sister ) 

Kich –kheshk 
(kich khoshk) 

Bra-ta-d-kha-
ta 

 (أخ ) أبٍٛ أخ 

 
Cousin (son 
of fathers 

brother ) 

Kor-mam Bar-ma-ma إبووَ عووي (  ٞ إبووَ  بووا

 (ا٧َرو

Cousin (son 
of mothers 

brother ) 

Kor-khall Bar-kha-la  إبووووَ ) إبووووَ عووووي

 (أوّات  ا٧َرو

Boy Kor ya-la,bro-na َا٥ب 

Girl Kich Yal-ta,bra-ta  ٍالب 

Man Mroff Na-sha ُا٥ٌػا 

Woman shin Bakh-ta ٛ ٔالع 

Bachlor Sho-na-ki-
rie(f.) 

Dla-gwa-ra ا٥ععب 

Married Sho-ki-rie(f.) gw(v)ie-ra ّٔج  ورتَعَ

Young Ji-hell,ta-za-
ga-hish-tie 

Jwanga ؾاب 

Old Pier Sa-wa قسٖي 

Baby Pe-chok,sa-va Ti-pil,sa-bie-
ah 

 الطفن الطنٗع

Orphan Yeti-em Ya-to-ma الٗتٗي 

Mother-in-
law 

Khas-
way,khas-wa 

Khma-ta ٛأً العٔ وووووٛ  العىّووووو

 ظالعٔج

Father-in-
law 

Kha-zoor Khim-ya-na ّابٕالعٔج العَي  

Sister-in-
law 

 Dish
  

Ba-rikh-mai-
ta 

 الكٍّٛ
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Daughter-
in-law 

Kicha-kha-
zoor 

Kat-ta ٍٛالك 

 
 

Parents Da-ie-o-bab a-wa-ha-ta ٞا٧با 

 bom أ٥ّٔ

Relations Khiz-may Khiz-may قطباٞا٥ 

Family a-yall Kil-pat ٛالعاٟم 

Birth Boo-ya,za-ya Bre-ta,we-
tayh-sil-la 

 ال٥ٕزٚ

First bom Kore-ba-r-ay 
boo-yah 

Yak-ka-na ا٥بَ البكط 

Eldest son Kore ma-zin Brona bokh-
ra(go-ra) 

 ا٫بَ ا٧،ل غٍاّ

Youngest 
son 

Kore-kicheck Brona-zora ا٫بَ ا٧قاط 

Heir Mie-rad-gar Mie-rad-gar الٕضٖث 

Widow Be-shin Ar-mil-ta ٛا٧ضوم 

Childhood Pe-chook-ia-it Tip-lo-ta ٛالطفٕل 

Manhood Ka-miel, ba-
lighji-he-lik 

Na-sho-ta ٛالط ٕل 

Womanho
od 

Shin-ga-hish-
tie 

Bakhtoota,ka
-mil 

 ا٧ٌٕيٛ

Death Wa-fat,mi-rin Mo-ta ابىٕت 
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 DRESS AND TOILET ٔابىطحاض المباؽ 

English Kurdish & 
Yizidis 

Assyrian Arabic 

Coat ka-rik,sit-ra,a-
ba 

Jakit ٚغا 

Hat ko-lav Kosieta ٛالقبع 

Turban Sha-shik krakh-ta,amama لعىاوٛا 

Over coat pal-to,sa-ko pal-to ابىعطف 

Shirt Ki-rass sod-ra القىٗل 

Robe kra-si-shi-nan sodra-di-
bakhtatay 

 العباٞٚ

Drawers drap,tom-ban rana-tonbana اتباخالػ 

Trousers shal,pan-ta-lon shalla-sharwal ُٕالبٍطم 

Waist coat kor-tak jalitka  وعطووووووووووووووووووف

 خكطِ

Belt pisht khasa ًابسعا 

Suit of 
cloth 

das-tak-jol-lka dasta-d-jollay ِبسلٛ القىاف 

Socks go-ra,jo-rab gir-wiy ابزٕاضب 

Shoes sol,pi-lav sawli ٖٛا٧حص 

Boots kon-da-ra potini,qondari ًابزع 

Cloak ab-ba abieta ٚٞالعبا 

Handkerc
hief 

das-ma-lay-
das-tan 

yalikhta-d-ieda ابىٍسٖن 

Gloves das-tik braidai القفاظات 

Moccasin cha-rokh cha-ro-khay ّابشف 

Wood Ra-shik ra-shi-kay  أحصٖٛ خؿم 
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shoes 
Pyjama 

girdle 
do-khien tik-ta ٛبجاو 

Shirt tails ti-tie ti-tie ِشٖٕه قىٗل 

Cuff lads La-wan-di sho-sha-kay ةتٗاُ ،ف 

Buttons dog-ma ta-rok-ta ا٧ظضاض 

Needle dar-zie kh-ma-ta ٚا٫بط 

Thread ba-nik g-da-la ٌابشٗب 

Stocking sak pa-chay ابزٕضب 

Snow 
shoes 

kird,el-ya-na kir-day ِأحصٖٛ يمج 

 

SICKNESS AND DISEASES ؼٔا٧وطان ابىطض 

English Kurdish & 
Yizidis 

Assyrian Arabic 

Accident Taq-dier,ca-za Qa-wam-ta  ابساز 

Abess Zil pik Pir-zik -Ya-tay حسق 

Blind Kora Kora-sim-ya عىٜا٥ 

Cough Ko-khik Sho-la الػعاه 

Cold Sar,sar-bo-ien Qar-ta,m-khaie-
tadi-qar-ta 

 اللٔزٚ

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Complaint el-lat,na-kho-
shie 

el-lat,mar-ah ٕٝالؿك 

Constipatioqa-bz(zik-na-qa-bz,(ta-pi-ا٫وػاك 
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n khosh) lakhta-diak-ae) 
Cholera pi-mi-rin,aum-

ma 
au-ma الكٕل ا 

Deaf karr kar-ra ّأقي 

Diarrhea zi-chon p-lakh-ta-di-ka-
sa 

 ا٫غّاه

Dumb la-la loo-ja,ia-ia أخطؽ 

Fever ta,ta-ih(ta-wiq) mar-gad-
ta,kham-kham-ta 

 ابُسى ٜ

Headache sar-i-shan ma-rah-di-re-sha الكساه 

Heart 
disease 

dill-e-shan mar-ah-di-lib-ba وطض القمم 

Illness na-kho-shie mar-rah ابىطض 

Lame ling,linga lan-go-lay,lan-
gal-ta 

قىوووووووووووووووووووواف 

 الػخٗف

Mad dien,harr she-da-na,srie-
khaza-tay 

 بصٍُٕ

Measles So-rik za-tay ٛابسكب 

Small pox kho-riek shal-ko ٙابزسض 

Rheumatis
m 

bah,bah-girtin ro-kha ًالطٔوارع 

Swelling wa-rim-tin na-baie-ta, zie-
yo-ra 

 الٕضً

Tooth ache do-dan-e shan ma-rah-di-ka-kay ُع ا٧غٍا ٔ 

Vomit va-resh-yan ma-dar-ta, g-say-
ta 

 الق١ٗ

Vaccination kho-rik qo-tan mkha-ie-ta-di-
shal-ko, (nkar-ta-

di-da-ka) 

 التطعٗي
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Weakness Za-ief za-bo-noo-ta الهعف 

Wound b-rien-dar dar-ba-n-ta, br-
ien-dar 

 ابزطح

bald ka-chal ka-cha-la أقمع 

Poxey sar-o-chav-
kho-riek 

shal-ka-na بصسض 

Venereal gir-roo,el-la-
ta-pies 

dar-ba-(khir-ba) ٘رٍاغم 

 

ANIMALS ((ابسٕٗاٌات)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

domestic 
animals 

kha-ie-wa-
nay 

khaniehasp 

hai-way-nay 
shaie-na 

 ابسٕٗاٌات ا٧لٗفٛ

Horse hasp susa, soosa ُابسكا 

Mare a-hien sus-ta, sos-ta الفطؽ 

Pony je-wa-nie 
hasp 

je-wa-nia-di-
susa 

 ابىّط

 
 

Mule Hes-ter ka-wid-na (f) 
kaw-din-ta 

 البان

Donky karr khma-ra 
(f)khmar-ta 

 ابسىاض

Ox ga taw-ra الزٕض 

Cow Chell ta-war-ta ٚالبقط 

Camel kh-esh-ter gom-la ابَزىن 
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Lamb Barkh pi-ra ابسىن 

Sheep puz er-ba  ابش طا 

Goat(she) Bi-zin ez-za ابىاعع 

Goat(he) Ne-rie ne-rie-a ٙابزس 

Dog Saie kal-ba الكمم 

Hound s-eh-ne-
chier 

kal-ba-di-saie-
da, ta-zie 

 ،مم الكٗس

Cat Ki-tik qa-to ٛالقط 

Pig ba-raz, 
khan-zier 

khiz-u-ra ابسٍعٖط 

Monkey ma-ie-moon mai-mon القطز 

Mouse, 
rat 

Mishk akobra, u-kob-
ra 

 الف ضٚ

Kid be-chiek ba-ch-cha الطفن 

Wild 
animals 

kha-ie-wa-
nay-ko-vie 

haie-wa-n ko-vi ٛ ٖابسٕٗاٌات الل 

Lion sherr ar-ya ا٧غس 

Lioness deh-la-she-
ra may 

ar-ie-ta ٕٚالمب 

Tiger pi-ling Nimra الٍىط 

Bear Hirch dib-ba ّالسب 

Wolf gorg, kort di-wa صٟمال 

Fox Roo-vie ta-la الزعمم 

Deer pa-zay-ko-
vie 

neriea-di-tura ا٧وٖن 

Rabbit kir-wiesh khv-roosh-ka ا٧ضٌم 

White 
bear 

hir-chay-
spie 

dib-ba khwarta  ٗالسبّ ا٧ب 
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Zebra kar-ya zol-
zol 

zab-ra ٘ابسىاض الٕحؿ 

Flock of 
sheep 

ka-ray pa-zie kita-di-er-bi-pis-
ka 

 قطٗع الاٍي

Cattle ga-ran biq-ra ٛٗابىاؾ 

To neigh hie-rahie-
ra(has-pan) 

har-har-ta(di-
soosa) 

 لمكَّٗن

To bray zi-ra-zir-a-
ka-ran 

zar-zar-ta(di-
khmara) 

 لمطخَ

To Bleat pariki(bar-
khan) 

gi-aie-ta(di-
erbi) 

 لمتَى و 

To Bark ra-wie-
na(sa) 

n-wakh-ta(di-
kal-ba) 

 لمٍ باح

To Mow noo-wa-no-
wa(kit-kan) 

naw-naie-ta(di-
qa-to) 

 لمقَلّ

To Roar ni-ra-ni-
ra(she-ran) 

sar-sar-ta(di-ar-
ya) 

 لمعَأِض

Fish Ma-sie Nuna الػىه 

Fleece hi-rie, moo am-ra, sa-ra  ٕالك 

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Horns shakh ka-na ُٔالقط 

Tail Doo-lik top-ra الصٖن 

Paw sim-ma(haie-
wa-nan) 

sim-ma ّالكف 

Mane be-shie ka-ray 
pa-zie 

ba-shie ki-ta-d-
er-bay, pis-ka 

, 

Milk shier Khalwa ابسمٗم 
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BIRDS ((الطٕٗض)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Birds Ta-ier ta-ie-ri الطٕٗض 

Cock Die-kil qa-roya, die-ka السٖه 

Hen mi-re-shk kta-ie-ta ٛ الس ا 

Chicken chi-cha-lok za-ih(di-ki-ta-yih)  ةووووووووووووووووووووووطٔر

 الس ا ٛ

Duck hor-dak or-dak ّٛالبط 

Goose ka-za qa-za ّٚا٧ٔظ 

Turkey mi-rish-ka sha-
may 

k-taie-ta-di-hind  ٛالس ا وووووووووووووو

 الؿاوٗٛ

Peacock ta-woos ta-wus الطأؽ    

Eagle kort nish-ra, kor-ta الٍ ػلط 

Sparrow choo-chak sie-per-ta العكفٕض 

Nightingal
e 

bil-bil del-bul العٍسلٗم 

Owl boom buma,qop-ta ٛالبٕو 

Crow ka-la-rash kar-kha,chara الاطاب 

Stork ba-jie, lag-lag lag-lag المقما 

Dove Ko-ter yo-na ٛابسىاو 

Partridge kaw qiq-wa-na ابس ن 

Feathers par-ri tai-ran pa-ri الطٖـ 

Wing gol-pi tai-ran gul-pa-ni, gulpa ابزٍاح 

Nest hi-lien kin-na ّـ  العر
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REPTILES AND INSECTS ((ٔابسؿطات العٔاحف)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Snake marr khu-way ٜا٧ةع 

Scorpion a-qirb, do-pishk a-qir-wa العقطب 

Wasp zir-ki-ta, s-ting zir-ki-ta, zaw-
za 

 العٌبٕض

Fly mesh did-wa ٛالصباب 

Bee me-sh-ay  hing-
vien 

da-ba-sha ٛالٍخم 

 

REPTILES AND INSECTS 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Butterfly pa-la-tienk chi-lie chilo, 

pir-pi-ra 
 الفطاؾٛ

Spider jo-la zak-ra gar-
day 

 العٍكبٕت

Worm kir-m tu-wil-ta ٚالسٔز 

Silk 
worm 

kir-ma  a-ver-
moosh 

tu-wil-ta-d-
ab-rie-sim 

 زٔزٚ القع

Locust Ko-lie qam-sa ٚابزطاز 

Moth kho-riek mra-i-ta ّالعث 

Mosquit
o 

pe-shoo paq-ta ٛالبعٕن 

Ant may-roo shik-wa-na ٛالٍىم 

Beetle chir-chir sis-ra ٞابشٍفػا 

Croacher   قطقط 
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Lice s-pie qal-ma القىن 

Fleas glj pir-ta-na اللاغٗث 

 

PARTS OF THE HOUSE(( ٗأ عاٞ الب)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Door darr tar-ra الباب 

Lock ki-piel ki-pil القفن 

Key ki-lielk q-die-la ابىفتاح 

Entrance da-ra-zien, nav-
dar-gah 

a-lol-ta ابىسخن 

Receptio
n hall 

die-wan-kha-na die-wan-kha-
na 

 قاعٛ إغتقباهِ

Court 
yard 

khawsh dar-ta ٞالفٍا 

First 
storey 

ta-ba-qa bi-ni ta-ba-qa-d-el-
tikh 

 الطابا ا٧ٔه

Upper 
storey 

ta-ba-qa-sho-rie ta-ba-qa-d—
e-lil 

 الطابا ا٧عمٜ

Stairs Da-raj pa-la-k h a-
nay, da-ra-jay 

 السضج

Room oda o-takh ٛالاطة 

Cellar zar-za-mien, 
sar-dap 

zar-za-mien, 
sar-dap 

 القبٕ/ ابىدعُ

Kitchen ash-paz-kha-
na(obslete)jihi-

khwarini, mat-
bakh 

ash-paz-kha-
na(obslete)du
k-ta-d-e-kha-

la(added) 

 ابىطبذ
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Library ki-tab-kha-na bet-kta-
we(replaced) 

 ابىكتبٛ

Bed 
room 

oda ni-vis-ti-nay o-takh-d-
dma-kha 

 غطةٛ غطٖط

Ladies` 
apartme

nt 

har-mat-kha-na duk-ta-d-
bakh-ta-

tay(replaced) 

 غطةٛ الٍػاٞ

Well bie-ray, bier qon-ya-d-
mie-aa 

 ب٠ط

Fountain, 
spring 

Ka-nie aie-na-d-mie-
aa 

 عبـ ابىاٞ

W.c av-dast duk-ta-d-
bidra-d-mi-

ia(replaced) 

 زٔضٚ ابىٗآ

Garden bakh-cha, bos-
tan 

ba-kh-cha, 
bis-tan-na 

 ابسسٖقٛ

Wall die-war gu-da ٌابساٟب 

Roof nier-o-karie-ta, 
bani 

nier-o-qaie-
ta, qa-ray 

 الػقف

Chimney bo-rie, gon-
ga(bo-soba) 

gun-
ga(replaced) 

 ابىسخٍٛ

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Window pan-ja-ra pan-ja-ra ٚالٍاةص 

Stove so-pa, bo-kha-
rie 

so-pa, bo-
kha-rie 

 وسة٠ٛ بخاضٖٛ

Balcony pal-koon pal-kon ٛالؿطة 

Corner kir-na kha-ni kon-jie-ta, 
kor-nie-ta 

 العأٖٛ

Terrace ban, bani ga-ray ٛالؿطة 
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HOUSE FURNITURE (( البٗ   أيا)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Chair Kor-sie kor-sie ٘الكطغ 

Table miez mi-ez ٚابىٍهس 

Chest of 
drawers 

Do-lab do-lab,dalip-
cha 

 الس٥ٔب

Box san-dook san-du-qa كٍسٔقال 

Canapé, 
bench 

so-fa(bo-ro-
nish- -tinay 

so-fa, qa-na-
pa 

Canape ر

 وقعس

Carpet ma-foor kha-li ٚالػ از 

Lamp chi-rakh, lamp sh-ra-ya, lam-
pa 

 ابىكباح

Candle fond pon-da ٛالؿىع 

Lantern fa-nos shra-a-a, fa-
nos 

 الفإٌؽ

Mirror nai-nook, qu-
ti-q-aru-na-hi 

naw-ra ٚ ابىط 

 

Bed-stead takht ka-ra-wat  ُوكووووووووووووووووووا

 غطٖطِ

Mattress do-shak sh-wie-ta ابىفطف 

Cushion, 
pillow 

bul-ga, bu-lig, 
ba-li-fk 

spa-die-ta  ابىػووووووووووووووووٍسر

 ٔغازٚ

Blanket yor-khan, ba-
ta-nie 

li-khi-pa ٌٛٗالبطا 

Curtain Par-da par-da ٚالػتاض 

Mat Ha-sier kha-sie-ra ٚ ابسك 
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Clock sa-at sa-at ٛالػاع 

Picture soo-rat, shi-kil shik-la, sor-ta ٚالكٕض 

 

TABLE MATERIALS ((وٍهسٚ  وٕاز)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Bottle bo-tol, sho-sha bo-tol, sho-sha ٍٍٛٗالق 

Bowl ka-sa, a-ma-
naya-vay 

ma-na-di-mie-
a 

 ٛالطاغ

Coffee cup Fin-jan pin-ja-na  وووووووووووووو ؽ،

 قّٕٚ 

Coffee pot kah-wa-dan kah-wa-dan   إبطٖوووووووووووووووووا

 القّٕٚ

Cup fin-jan, es-ti-
kan 

es-ti-kan الك ؽ 

Tea cup es-ti-ka-nay  
cha-ih fin-jan 

es-ti-ka-nad-
cha-ie 

 قسح الؿاٙ

Fork Chin-gal chan-gal ٛ،ٕالؿ 

Glass esti-ka-na avay, 
qa-wa, par-

dakh(gh) 

es-tie-kan-d-
mia 

 الك ؽ

 

Wine-glass es-tie-ka-na 
sha-rab 

es-tie-ka-na-d-
kham-ra mia 

،وووووووووووووو ؽ 

 الٍبٗص

Kettle cha-ie-dan cha-ie-danay ٚابىا٦ 

Knife kerr skin-ta الػكبـ 

Napkin das-mal ya-likh-ta ابىٍسٖن 

Plate bash-qab sie-ba-sh-qab sie-َالكخ 
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nie(k) nie-ya 
Spoon qaf-chik cham-cha ma-

tam-ta 
 ابىمعقٛ

Table cloth sar-ro-way-mie-
zie 

pa-ta-d-miez  ؾطؾووووووووووووف

 الطألٛ

Tea urn sa-ma-war  
samovar 

si-ma-war   سوووووووووووووووأض

 الؿاٙ

Tray si-nie-ya ma-
zin, la-gan 

si-nie-ya, la-
ga-na, meji-na 

 الكٍٗٗٛ

Salt Kho-yih mil-kha حابىم 

 

ORNAMENTS ((٘ابُسم)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Jewellery khi-shar, zi-rin-

gar 
khi-shar, zi-

rin-gar 
 المجِٕطات

Earings go-hark ki-nash-ta, 
kha-liq-ya-ta 

 قطابٍا٥

Nose ring ka-ram-fil, khiz-
zom 

khi-zim-ta  حمقٛ أٌف 

Necklace mo-rie-ka-sto-
wie 

kha-roz-ta العقس 

Bracelets Ba-zin shie-ber-ta ا٧غأض 

Ring gos-tier e-zak-ta, ie-
siek-ta 

 ابسمقٛ

Gold watch sa-a-ta-zer sa-at-d-dah-
wa 

 غاعٛ الصِم

Silver 
watch 

sa-a-ta-ziev sa-at-d-se-
ma 

 غاعٛ الفهٛ

Chain zin-jier she-shel-ta ٛالػمػم 
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Diamond 
ring 

kos-tier-kaal-mas ezak-ta-d-al-
mas 

 ابشاع ابىاغ٘

 

TOILET ARTICLE ((ٛوطحاضِ وقال)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Razor doo-zan(goo-
zen) 

mag-re-ta ٛؾفطٚ ابس٦ق 

Scissor mi-qass, kichie mi-kas-ta ّقلل 

Comb da-rie sa-rie, 
shah 

mas-riq-ta ٌابىؿب 

Soap sa-boon sa-bun ُٕالكاب 

Cake of 
soap 

qa-lib saboo-nay qalib-d-sa-
bun 

 الكابٌٕٛ

Looking 
glass 

aie-na, maie-nok 
qo-ti-ka ro-na-hi 

naw-ra ٚ ابىط 

Napkin das-ma-lay cha-
van 

sul-fat(d-pa-
ta) 

 ابىٍسٖن

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Grains & vegetables ((ٔابشهاض ابسبٕب)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Wheat ga-nim khit-ti ٛابسٍط 

Barley jah sa-ri  الؿع 

Maize di-ra-kh-
rofie,sha-ramoz 
ga-nim sha-may 

khro-
rie,shara-

moza 

 الصضٚ الكفطاٞ

 

Sesame Gon-jie shosh-mi الػىػي 
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Oats mash ma-shi ُالؿٕةا 

Peas nok kha-rit-main  البوووووواظ٥ٞ/ابسى

 م

Beans lob-ya, ba-qhil lob-ya, ba-
qil-li 

 الفاقٕلٗاٞ

Rice bi-rinj riz-za ّالطظ 

Potatoes se-vay-bin-ar-di 
pa-ta-ta 

kir-topi البطا ا 

Tomatoes ba-jan-soor  ta-
ma-ta 

ba-ja-nay 
smo-qi  ta-

ma-ta 

 الطىا ي

Onions pie-vaz bis-la البكن 

Garlic Sie-rik to-ma ًٕالز 

Cabbage ka-lam ka-la-ma  ٕابىمف 

Carrott Ge-zar ge-za-re ابزعض 

Radish ti-ver tev-ra  pil-la الف ن 

Cucumber khi-yar khi-ya-re ابشٗاض 

Olive zai-toon zaie-tu-nay ُٕالعٖت 

Pumpkins ko-lind qar-ra القطه 

Ladies 
fingers 

ba-mie-ah bami-yah الباوٗا 

Turnip she-lem shar-goo-ma  المف 

Lettuce khass kha-sa, ka-
hay 

 ابشؼّ

Hay Kah too-na ّـ  القَ

Straw qas-la, kah qas-la, tib-a ربؾ 

Lentil Nie-sk nies-ke, 
tlaw-khe 

 العسؽ
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TREES AND FRUITS ((ٔالزىاض ا٧ؾ اض)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Tree dar ie-la-na ٚالؿ ط 

Branch cha-ki-da-rie pa-wa الفطه 

Leaf chi-loo tar-pa ٛالٕضق 

Root reh wa-rie-da ابزصض 

Bark char-may-da-rie qal-pa(d-qaie-
say) 

 الٍباح

Almonds ba-dam sha-di المٕظ 

Apples sev kha-bu-shi التفاح 

Apricots mish-mish mish-mi-shay ابىؿىـ 

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Cherries ge-lass ge-la-si الكطظ 

Dates qasp qas-pi, khor-mi التىط 

Wall nuts Gooz gaw-zi  بٍوووووووووووووووووووسق

 حاٟبٌ 

Hazel nut pin-daq bin-da-qi بٍسق ِٗعه 

Gall nut Ma-zie up-se  بٍوووووووووووووووووووسق

 ٞ  قفطا

Figs hi-shier te-nay التبـ 

Fruits fe-q-ie-miesh fi-ka, ye-mish الزىاض 
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Grapes Ti-rie an-wi العٍم 

Lemon li-mon(ti-rsh) le-mon(kha-
mos-ta) 

 المٗىُٕ

Melon gin-dor, za-bash ba-shie-la البطٗذ 

Water 
melon 

ship-tie, za-
bash 

ship-tie-ya, za-
basha 

 الطق٘

Malberries toot Tuti التٕت 

Oranges a-range, por-to-
qal 

a-range, por-to-
qa-lay 

 اللرقاه

Peach kh-okh khaw-khi ابشٕر 

Pomegrana
tes 

hi-nar hir-mo-ni, er-
mon-ta 

 الطواٌات

Oak tree bar-roo ie-la-na-di-ba-
lu-ta 

الؿوووووووووووو طٚ 

 البمّٕ ٗٛ

Fir tree da-ray so-ti-nay kaie-say-(ka-no-
ra) yak-da-na 

ؾوووووووووووووووو طٚ 

 رٍّٕب 

 

FLOWERS ((العِٕض)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Flowers Goll pik-kha, war-da العِٕض 

Scent Behn ri-kha ٛالطاٟخ 

Perfume a-vay go-lan mi-a-di-war-di, a-
tier 

 العطط

Rose gol-lay sor war-da-smo-qa  عبووووووووووووووووووووووواز

 الؿىؼ

Bud kon-chay gol-kon-chay-di-war-اللعي 
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lan day 
Pink qa-ran-fil qa-ran-fil ٙالٕضز 

Lily zan-baq zan-baq, lily العٌبا 

Violet ba-nof-sha ba-nof-sha البٍفػج 

Jasmine yass-mein yass-mein ٖاسبـ 

Narcissus Ner-giz ner-giz الٍط ؼ 

Withered 
flower 

gol-lay khiez wada-khiez  ٚالعِووووووووووووووووووط

 الصابمٛ

Bunch of 
flowers 

das-tak gol-lan 
 re-han 

das-ta-di-war-di  
ri-kha-na 

 باقٛ العِٕضِ

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

AUXILIARY 

Conjugation of the verb To be 

INDICATIVE MOOD,PRESENT 

 ابُىػاعس

رُ ابىعاج الّصٙ الفعنِ إقااُ  ِسٖٛ الس٥ل٘ر غََٗكُٕ

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
I am az-zim an-a-win / wan أٌَا 

Thou art to-ie at-wit َّ  أٌ  ةَ

He is aa-wa aw-ie-lih ِٕ  

She is aa-wa ha-ie-ie-la ِ٘ 

We are Am-ien akh-nam-ie-wakh َبع 
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You are hon-in akh-ton-ie-ton  ٌأ 

They are Aw-in a-nie-ie-na ِي 

 

IMPERFECT ((ٌاقل))  

                                  sub.+ aux                   sub.+ aux  

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

I was az bom an a-ie-win-wa أٌا ُ،لٍ ر 

Thou 
wast 

to boie at ie-wit-wa ٌأ ٍ،    

He was Aw bo aw ie-wa َُ  ِٕ َ،ا

She was Aw-bo ha ie ie-wah اٌ ل،َ ِ٘ 

We were am b-ien akh-nan ie-wakh-
wa 

 بعَ ُ،ٍّا

You were hon bon akh-ton ie-ton-wa  ٍَأٌ  ُ،ل 

They 
were 

aw bon a-nie ie-wa ِي َ،إٌا 

    

 

PERFECT ((٘وزال)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

I have been az bi boom a-na-wiy-
win 

 أٌا ُ،لٍ ر

Thou has been to bi boie at wi-ya-wit  ٍَأٌ  ُ،ل 
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He has been aw bi boo aw wi-ya-lih َُ  ِٕ َ،ا

We have been am bi bien akh-nan wi-
yi-wakh 

 بعَ ُ،ٍّا

You have been hon bi boon akh-ton wi-
yi-ton 

 أٌ  ُ،لٍَ 

They have 
been 

aw bi boon a-nie wi-yi-
na 

 ِي َ،إٌا

 

AUXILIARY 

PLUPERFECT TENSE                same as above 

  FUTURE 

 ((ابُىػاعس))

ْ  ا٧غباِ ابىان٘ قٗاٛ ظوَ  ،فٕق ابىػتقبن ٌفػ

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

I shall or will 
be 

az di bim a-na bit ha-win   ٔ َأٌووووووا غَووووووو

رُ  غَ ُ،ٕ

Thou shall or 
will be 

to di bie a nt bit ha-wit   ٔ َأٌووووو  غَووووو

رُ  غَتَكُٕ

 

He shall or 
will be 

aw di bit aw bit-ha-way   ٔ َِووووووٕ غَوووووو

رُ  غََٗكُٕ

She shall or 
will be 

aw di bit ha-ie bit haw-
ya 

ِووووو٘ غَووووووَ ٔ  

رُ  غَتَكُٕ
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We shall or 
will be 

am di bien a-kh-nan  bit 
ha-wakh 

بعووووَ غَووووَ ٔ   

رُ  غٍََكُٕ

 

You shall or 
will be 

hon di bin akh-ton-bit-
hawation 

أٌووووو  غَوووووَ ٔ  

رُ  غَتَكُٕ

 

They shall or 
will be 

aw di bid a-nie-bit-ha-
wie 

ِووووووي غَووووووَ ٔ  

َُ  غََٗكٌُٕٕ

 

PROFESSION TRADES ECT.  

 ((.ECT  ((ابىٍّٛ ررتا طر

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Actor ti-at-ron-chie te-at-ron-chie ابىىزن 

Baker nan-pesh yap-ya-na, di-
lakh-ma 

 خباظ

Blacksmith had-dad ha-da-da,da-
mir-chie 

 ابسساز

Barber Dal-lak dal-lak,gar-y-
ana 

 ٦قابس

Broker dal-lal dal-la-la ػاضالػى 

Banker,shrof sar-raff sar-raf ًابىكطب 

Butcher kas-sab kas-sa-ba  /ابزوووووووووووع اض

 القكاب

Butler sof-ra-ji sof-raji الكفاض 

Book seller ki-tab-fi-rosh zab-na-na di 
kta-way 

بووووووووووووووووووووواٟع 
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 الكتم 

Carpenter Naj-jar na-ja-ra الٍ اض 

Clerk Ka-tib ka-ta-wa الكارم 

Cook ash-paz bash-la-na الطبار 

Druggist dar-man-fi-
rosh 

dar-man-chie, 
kha-kiem 

 الكٗسل٘

 
 

Dentist hak-kie-mi do-
da-nan 

hak-kiem di –
ka-kay 

 بٗووووووووووووووووم 

 ا٧غٍاُ

Farmer jot-yar a-ka-ra-dar الف٦ح 

Gardner raz-vand Bakh(gh)-wan ابىعاضه 

Goldsmith ze-rin-gar zar-gar الكاٟغ 

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Groom(inst
rument) 

mal-lien ka-na-sha  ابىٍبُوووووووووووووف

 /الكٍاؽ

Fisher man mas-sie-gier sa-ya-da di-noo-
nay 

  ساك

Grocer bak-kal, dikan-
dar 

ba-ka-la قاهلبا 

Hunter nie-cher-van sa-ya-da di noo-
nay 

 الكٗاز

Jeweler ze-rien-gar zar-gar, ze-ren-
gar 

 ابزٕاِطٙ

Inn-keeper khan-chie khan-chie  وطاقووووووووووووووم

 ٛ  حاٌ
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Lawyer wa-kie, abo-kat 
mu-ha-mie 

wa-kie-la, abo-
kat ma-ha-maie 

 ا او٘

 

Laundress jol-shosh-tien mas-yan-ta-d-
jol-li 

ابسىوووووووووووووواً 

 قاحم

Merchant ta-jir ta-jir التا ط 

Mason os-ta ban-na ٍاٞالب 

Musician zor-na-
chie(pipe) mo-

si-qar 

zor-na-chie ma-
ka-ya-d-shie-

por 

 ابىٕغٗقاض

Muleteer kar-wan-chie kar-wan-chie  قووووووووووووواحم

 القاةمٛ

Messenger Qa-sid qa-sid الطغٕه 

Photograp
her 

ae-kass  shi-kl 
kesh-ar 

ae-kass  gar-
sha-na-d-shik-li 

 ابىكٕض

Painter na-kash-kar 
sub-bugh-kar 

na-k-sha-na- 
ma-kh-ya-na-d-

ar-ma-na 

 الٍقاف

 

Proprietor kho-dan(agha) ma-ra, a-gha ابىاله 

Porter ham-mal ham-ma-la ابسىاه 

Printer bas-ma-chie Bas-ma-chie  ارووووووووووووووم،

  الطابعٛ

Servant kho-lam re-ga, pa-lo-ka-
ya 

 ابشازً

Singer lav-sha-bish  
ho-zan-van  sti-

ran-bish 

za-ma-ra ابىاني 

 

Surgeon ha-ki-mi brie-na 
dikh-tor-i a-ma-

lie-yat-a 

jar-rah, ha-kim  
dok-tor-d-a-

malie-yat 

 ابزطّاح
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Shepherd shi-van  ga-van ra-ya   ba-qa-ra ٘الطاع 

Sho-maker sol-chie(kon-da-
ra-chie) 

pa-na-jie  

 ا٥غكابً

Tailor tar-zie, ka-yat kha-ya-ta ٍابشّٗاب 

Teacher mo-al-lim mal-pa-na, ra-
bie 

 ابىعمّي

Shop-
maker 

di-kan-chie di-ka-chie  ًالبوووووووووواٟع ب

 ا٥غٕاق

Watch 
maker 

sa-at-chie sa-at-saz(chie)   وكووووووووووووووومح

 الػاعات

 

STATIONERY ((ٛٗالقط اغ)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Book ki-te-b k-ta-wa تاب، 

Book of 
account 

Daf-tar daf-tar زةا 

Envelope pa-kiet, zarf pa-kiet,zar-fa  بَط 

Ink Hu-bir bid-yo-ta ابسل 

Ink stand Bok-ka choo-na(hook-
ka) 

 ا لٚ 

India 
rubber 

(eraser) 

ba-nie-sh-ti hin-
di mis-sa-ha 

shai-pan-ta  ٍوطووووووووووووووواب

 ا ٍس

Paper ka-ghaz wa-ra-ka ٛالٕضق 

Sheet of 
paper 

bal-gay ka-gha-
zi 

ta-ba-ka di wa-
ra-ka 

 بّضاٖٛ

 الٕضقٛ
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Ream of 
paper 

das-tak-ka-gha-
zan 

ban-da di wa-
ra-ka 

ضظووووووووووووووووووووٛ 

 ٛ  الٕضق

Pen(head) sar-ka-lam rish-ka-la-ma ضأؽ القمي 

Steel pen kal-la-mi-as-sin ka-la-ma dip-
riz-la 

لقمووووووووووووووووووي  ا

 الف٥ٕشٙ

Pen holder daski kal-la-may kat-ta di-ka-la-
ma 

 حاون قميِ

Pencil pan-sil, qala-mi 
ris-as 

pan-sil, qa-la-
ma-d-ris-as 

قمووووووووووووووووووووووي 

 الطقام

Penknife ker, cha-koo s-kin-ta di ka-la-
ma 

ابىطوووووووووووٕاٚ/ 

 ابىقطا ٛ

sealing wax zim-rod, lak zim-rod, lak-ka شمع ابشتي 

Ruler Mas-ter mas-tar ٚابىػطط 

 

RELIGION ((َٖالس)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Angel ma-lek(gib-ra-il) ma-la-kha ابى٦ك 

Apostle Ka-sid sh-lie-kha, 
shod-ra 

 ابسٕاضٙ

Alter mo-khaj-ra, 
mih-rab 

ha-ik-la, ma-
theb-kha 

 ا طابل

 
Baptisim a-mo-da(son 

nat) 
ma-mo-di-ta التعىٗس 

Bishop mat-ran, ka-li-fa a-bo-na, mat-
ran 

 ا٧غقف

Bell Zin-gil zai-ga, na-qo-الٍاقٕؽ 
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sha 
Bible ki-ta-bi mo-ka-

dass 
kta-way ka-die-

shay 
 التٕضاٚ

Creator kha-lick bar-ya-na, khal-
qa-na 

 ابشالا

Circumcisio
n 

son-natt son-nat تاُابش 

Confession taw-ba-ka-rie mawd-ya-no-ta  ا٫عاا 

Chief rabi mo-al-lim, ma-
mos-ta say-da 

rab-bie الطٟٗؼ 

Cross khach, sa-lieb slie-wa الكمٗم 

Church derr, ken-ne-sa ka-disha-e-ta, 
eta, om-ra 

 الكٍٗػٛ

Christmas ro-sha bo-ie-
nay 

bet-yal-da عٗس ابى٦ٗز 

Christian fal-la, k-ris-ti-an m-shie-kha-
yota, krist-ya-

na, so-ra-ya 

 ابىػٗخ٘

Christianity is-sa-ie-mas-ie-
hie(noo-ra-ni) 

m-shie-kha-yo-
ta, krist- -yo-no-

ta 

 ابىػٗخٗٛ

 

Devil(satan
) 

sha-i-tan(t-wis-
ma-lak, yizi-

dies) 

sa-ta-na ابمٗؼ 

Easter ai-da-mazin e-da di k-yam-
ta 

عٗووووووووووووووووووووس  

 الفكح

Faith ba-war hai-ma-no-ta ُا٫بما 

Faithful sa-dik(mo-min) m-hom-na بطمل 

Feast aied, ba-i-ram e-da العٗس 
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ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Fast rosh, gir-ti saw-ma ًٕالك 

Fanatic Fa-na-tie fa-na-ti-ka-ya ابُىتعكّم 

Gospel In-jiel e-win-ga-li-yon ا٫بظٗن 

Good 
Friday 

ie-na posh-man ro-ta-di khi-sh  ٛابزىعووووووووووووو

 العبُٗىٛ

Heaven as-man, bi-hasht sh-ma-ya, per-
da-ie-sa 

 الػىاٞ

Hell ji-ha-nim ge-ha-na ابزخٗي 

Holy Ro-ba-nie ka-di-sha ابىقسّؽ 

Heathen Ka-fir kham-pa ٔيني 

Jesus Christ isa-pe-kham-bar ie-sho m-shie-
kha 

الػووووووووووووووووٗس 

 ابىػٗح

Jew ji-how(hi) ie-ho-da-ya ٙالّٕٗز 

Mass khod-ba,choy-na 
de-ri 

ra-za ٛابشطب 

Missionary ka-sid-i-ro-ha-ni sh-lie-kha ابىبؿّط 

Monk (mer)ra-ba-ni de-
re 

rab-ban الطاِم 

Mosque miz-gaft, mas-jid, 
ja-mi   ma-na-ra 

miz-gaft, mas-
jid, ja-mi   min-

na-ra 

 ابىػ س

Minaret ma-na-ra min-na-ra ٌٛابى٠ص 

Martyr sha-hid sha-hid الؿّٗس 

Mohamme
d 

mo-ha-mad pay-
gham-bar 

Mo-ha-mad بضىس 

Moslem ies-lam is-lam وػمي 
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Miracle a-ja-yib Nie-shan-ka ٚابىع ع 

New year' s 
day 

Sa-ri-sa-li re-sha di shi-ta   ٍٖٛووووووًٕ غوووووو

  سٖسٚ 

Nun (shin)ra-ba-na 
de-ra 

rab-ban-ta ٛالطاِب 

Prophet Na-bie n-wio-ya  ٍال 

Paradise bi-hasht par-dai-sa ٍٛابز 

Pilgrimage ze-ya-rat, haj z-ya-rat ّابسج 

Prayer ne-vesh slo-ta ٚالك٦ 

Priest (mol-la)ka-sha ka-sha َِالكا 

Preacher ka-roz(wa-iz) Mak-ri-za-na ِالٕاعب 

Patriach pat-rak(bash-pa-
paz) 

pa-tir-yar-ka بططٖاضك 

Saint ro-ha-ni ka-die-sha القسّٖؼ 

Sin gon-nah kh-tie-ta الصٌم 

 

COLOURS ((ُا٧لٕا)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Colours Rung runga ُا٧لٕا 

Black Rush ko-ma ا٧غٕز 

Blue Sh-ien mie-la ا٧ظضق 

Yellow Zarr za-ra ا٧قفط 

Grey Gawr rang-di-sh-ma-ya ٙضواز 

Green Shien kie-na(rang di gil-
la) 

 ا٧خهط
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Red Soor smo-
ka(qa) 

 أبهط

Violet (commed)ba-
nof-sha 

Ba-naf-
sha 

 البٍفػج

White s-pie kh-wa-ra  ٗا٧ب 

Dark colour Rashki kom-na-
ya 

 المُٕ ابُىبُمي

Light 
colour 

Shie pu-ya-na, 
zar-da 

 المُٕ ابشفٗف

Fast colour ran-gay as-lie ran-ga as-
li 

 المُٕ ا٥قم٘

Fading ran-gay qalp ran-qalp  ّل  البَ

Golden 
colour 

ran-gay-zi-rie dah-wa-
na-ya 

 المُٕ الصِ 

Spotted 
colour 

khal khal tip-pa-pi ٌالمُٕ ابىطقّب 

 

COMMERCIAL TERMS ((ٍالت اضٖٛ الؿطٔب)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Account hi-sab khish-bo-na ابسػاب 

Agency wa-ka-lat Wa-kie-lo-ta ٛالٕ،ال 

Arrangemen
t 

tag-bier mar-yaz-ta الارٗم 

Authority das-toor e-ja-za, ie-zin, 
shol-ta-na 

 الػمطٛ

Average kie-ma-tie--ja-la-
bie a-da-tie 

tie-ma a-da-tie ابىعسه 
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Auction Har-raj har-raj ابىعاز 

Balance Ba-ra-bar ba-ra-bar ُابىٗعا 

Bank kha-zna, ban-ka khaz-na, ban-
ka 

 ابىكط 

Bankrupt si-nikh, shi-kasti ai-nikh, t-wie-
ra 

 ابىفمؼ

Barter ti-sh-ti gohi-ran-
din 

ma-kh-lap-ta 
di-min-di 

 ابىقاٖهٛ

Bill, account sa-nad, war-qir-
tin his-sab 

ho-jat, sa-nad 
hi-sab 

ر حػووووووووواب 

 غٍس

 
Bill of 

exchange 
ba-rat, chek ba-rat, chek ٛابسٕال 

Bond sa-nad, pek-
hatin 

saz-gar-ta غٍس 

Book(accou
nt) 

Daf-tar daf-tar ب ،تووووووووووووووا

 حػاب٘

Book-keeper daf-tar-chie  mu-
ha-sib 

daf-tar-chie  
ka-ta-wa', mu-

ha-sib 

 ا اغم

 

Business to-ja-rat, ie-sh-
ki-rin 

ta-ji-roo-ta, 
sho-la 

 العىن

Buyer mosh-ta-ri zaw-na-na ٙابىؿا 

Broker dal-lal dal-la-la الػىػاض 

Bargain Ba-zar ba-zar ٛالكفق 

Offer taq-diem maq-raw-ta العطض 

Office o-da da-ie-ra bet-ktow-ta, 
of-fis 

 ابىكتم

Packing bar-haf-bon  kar-kaz-ta, ja-تعب٠ٛال 
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kho-jak-kir-din mai-ta  mad-
ras-ta 

 

Partner sha-riek, ha-val sha-rie-ka,  
khaw-ra 

 الؿطٖه

Partnership sha-ra-kat, ha-
va-la-ti 

sha-rie-koo-
ta, khaw-ra-

yo-ta 

 الؿطا،ٛ

 

Percent shi-sad-dak min-em-ma-
kha 

 بابىاٟٛ

Price kie-mat tie-ma الػعط 

Price net kie-ma-ta rast tiema-dkie-
ra 

ِ٘  غعط ابسقٗق

Price list ri-za kie-ma-tan sid-ra-di-tie-
ma 

 قاٟىٛ ا٧غعاض

Property am-lak, molk mol-k ٛٗابىمك 

Profit fa-yie-da fa-ie-da, 
kaz-anj 

 الطبح

Payment hak-dan, ra-tib ha-ka, pray-
ta, ra-tib 

 السةعٛ

Packet bokh-cha, pa-
ke-ta 

kor-mokh-
ta, pa-kie-ta 

 ابسعوٛ

Porterage haki-ham-mali  
haki-bar-ki-rin 

ha-ka-di-
hama-lo-ta, 

ha-ka d t-a-
n-ta 

 ابسىٕلٛ

Ready 
money(cash) 

ha-zir pa-ra Zoo-zi-ha-zir ٌقس غاٟن 

Receipt ka-bool  wa-sil ka-bal-ta   
was-la 

 ٌقس ا٫ٖكاه

Rent Kir-ya kir-ri-yie ا٫بػاض 
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Representati
ve 

wa-kiel wa-kie-la ابىىزن 

Retail ki-chick-ti-ja-rat ti-ja-rat zor-
ta 

 البٗع بابىفطز

Seller firosh-kar, ta-jir zab-na-na الباٟع 

Sale Fro-tin zab-na-na البٗع 

Sample ni-mo-nah nim-mo-na ٍّٛٗالع 

Shara sahm, bahr sah-ma   ٛابسىٕلووووووووووووووووووو

 الزقٗمٛ

Shareholder kho-dan-bahr   ma-ray sah-ma حاون ا٧غّي 

shipping 
charges 

ha-ki vi-ri-ki-rin kharj-di-sha-
dar-ta 

 ؾخَ التّي

stock in 
store 

tish-ti-naf-am-
bar 

mal-go-am-
ber 

  غووووووووووووووووووّي بً 

ُِ  ابىدع

Store am-bar, ma-
gha-za 

am-bar, s-
tor 

 ابىدعُ

Settlement pek-ha-tin saz-gar-ta ٍٛ ٕابىػت 

Trade to-ja-rat, ba-zir-
ga-ni 

Ta-ji-roo-ta ٚالت اض 

wharf or 
harbor 

eska-la bah-ri i-mi-na, as-
kal-la 

 ٞإضقفِٛ ابىٍٗا

whole sale fro-ti-na-kol-
lie(ma-zin) 

zab-na-na 
kol-lana-ya 

 البٗع الكاون
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LAND & WATER ((ٔابىاٞ ا٧ضض)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Continent kan-ti-nan-ta, 
don-yah,(ha-
mo-don-yah) 

kan-ti-nant, g-lob ٚالقاض 

 

chain of 
mountain

s 

zin-ji-ra ch-jan shi-shil-di-to-ra-
nay 

غمػووووووووووووووومٛ 

 ابزباهِ

cavern, 
cave 

sh-kaft, mo-
gha-ra 

gip-pa, ma-kha-ra  الكّوووووووفر

 ،ّف

Desert dasht, bar-rie bar-ri-ya, da-sh-ta ٞالكخطا 

Forest Da-hil ma-ie-sha ٛالااب 

Canal cha-ni la-a-vay cha-nil ٚالقٍا 

 

Current Of 
Water 

jo-wa-a-vay sha-kie-ta  ٞ  بصطٝ ابىا

Mountain chi-ya too-ra ابزبن 

Summit, 
Top 

sar-chi-ya rish too-ra ٛالقىّٛر قى 

Botton, 
Foot 

bi-ni-chi-ya esh-ta di too-ra   بذووووووووووووووووووو

 ابزبن

Hill mill rom-ta ّالتن 

Sea ba-hr, da-niz ya-ma البخط 

Ocean ok-ya-noss Ok-ya-noss ٌا ٗب 

Caspian 
Sea 

bahr-a kaz-bin   
bahra rash 

ya-ma-di kaz-bin  
ya-ma kom-ta 

البخووووووووووووووووط  

 ا٥غٕز



 111 

Cliff as-tang as-tan-ga ابىٍخسض 

Shore rakh ma-za الؿا ١ 

Ice, Snow ta-i-rok, ja-mad bar-da, tal-ga   ابزمٗووووووووووووووس

 الزمجر ٔ

Land ard ar-ra ا٧ضض 

Lake hba-ra ki-chik yam-ta ٚ البخ 

Mud har-rie tie-na, adamta الطبـ 

Rain ba-ran M it-ra ابىطط 

River ro-bar, no-wal nah-ra الٍّط 

Rock ha-zar, wa-ris, 
ba-ri (mazin) 

k (q)a-ya ٚالكدط 

Stone barr ki-pa  طابس 

Water av mie-ya ٞابىا 

Wave lapp la-pay ٛ ٕابى 

Valley ga-lie, doll, ni-
wal 

ra-wo-la ٙالٕاز 

 

MILITARY & NAVAL TARMS ((ٙٔالبخطٙ العػكط)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Admiral sar-askar-ra a-
vay 

rab-kha-ie-la(rab-
alpa) 

قاٟوووووووووووووووووووس  

 البخطٙ

Adjutant 
general 

sar-ya-war kh-lap, ge-ne-
ral(rab-al-pa) 

وػووووووووووووواعس 

  ٍطاهِ

Advance 
attack 

hi-jum, e-rish ti-ra-ie-ta, hi-joom  ًٕا  وووووووووووووو

 ابىتقسًّ
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Advnce 
Guard 

ka-ra-wool hi-jom ka-ra-wil-
ay 

 حووووواضؽ

Advnce 

Arm ser, ser-ra, ti-
van-gay 

nie-shan-ka, serr الصضاه 

Arming 
drill 

ta-lie-ma-nie-
sha-nie 

lyap-ta-di-
serr(nie-shan-ka) 

رػوووووووووووووووومٗح 

 ابىزقاب 

Ammuniti
on 

jabal-kha-na ja-bal-kha-na ٚ الصخ 

Arms chak, to-pa-w-
ti-fang 

chak-kay ٛا٧غمخ 

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Army as-kar khay-la-wa-
tay(kaw-shon), as-

kar 

 ابزٗـ

 

Army 
Corp 

or-doy-ie or-do-ie  الفٗمووووووووووووووووووووووووا

 العػكطٙ

Arrow tie-ro-ki-van ge-ra, tie-ra الػّي 

 

Artillery top-kha-na top-kha-na ٛٗابىسةع 

Attention goh-dan mas-yat-ta ٓا٫ٌتبا 

Axe bi-vir nar-ra, naji-kh-ta الف ؽ 

Airoplane ta-ya-ra, firok ta-ya-ra ٚالطاٟط 

Armistice pek-ha-tin sh-la-ma zaw-na-
ya 

 ا سٌٛ

Advance 
Base 

mar-ka-zay hi-
jum 

mar-kaz di t-ra-
ya 

ٚ القاعووووووووووووووووس

 ابىتقسّوٛ
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Airodrome ta-ya-ra-a-vay ta-ya-ra-di-mi-ya   ٛالإاقوووووووووووووو

 ابىاٟٗٛ

Banner 
Flag 

baie-dakh(gh) Baie--dakh(gh)  ٛ  عَمَي ضاٖ

Barracks kish-la Kishla الزكٍات 

Battalion ta-boor, ba-
tal-yon 

ta-boor, ba-tal-
yon 

 الكتٗبٛ

Battery top-chie, das-
ti-top(chie-ah) 

das-ta-di-top-
chie-yeh 

 البطاضٖٛ

Battle shar, jang pla-sha ٛ،ابىعط 

Bayonet khisht, nie-za 
pesht 

nie-za-di-kha-sa ٛابسطب 

Belt pisht(pish-tay) kha-sa ًابسعا 

Boat gamie, pra-
khod 

ga-mie ابىط،م 

Bomb bom-ba, kom-
bara 

kom-ba-ra, bom-
ba 

 القٍبمٛ

Bombardm
ent 

kam-bakh-ki-
rin 

mal-wakh-ta, 
par-pas-ta 

 القكف

Booty ta-lan ta-lan ٛالاٍٗى 

Bugle 
Sound 

dan-gay bo-rie ka-la di bo-rie, 
na-fie ra 

 قٕت بٕقِ

Bullet ba-ray ri-sa-si gol-la ٛالطقاق 

Camp ji-hay cha-di-
ran 

dok-ta-di-had-
ray 

 ابىعػكط

Cannon, 
Gun 

toop, tup toop, tup  ابىوووووووووووووووووسةعر

 بٍسقٗٛ

Capitulatio
n 

tas-liem tas-liem ٚابىعاِس 
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Captain yoz-bashie rab-am-ma, 
captain 

 القاٟس

Capture zabt-kir-in dwak-ta, sh-kal-
ta 

 ا٧غط

Cartridges pieshang po-shan-gay ابشطا ٗـ 

Cavalry s-war, swa-ran re-ka-way  غووووووووووووووووووووو٦ح

 الفطغاُ

Cease Fire a-gir-big-ra Ka-lih noo-ra   أٔقووفل ا وو٦ق

 الٍاض

Charge ti-fang-da-gir-
tin 

ma-tan-ta-di-to-
pa 

إووووووووووووووووووووووو٦ٞ 

 البٍسقٗٛ

Citadel, 
Caste 

kal-la, kas-sir kal-la, kas-ra  ابسكوووووووووووووَر

  اٟفٛ

Colonel mien-bashi rab-
alpa(palkonik) 

 العقٗس

Commande
r-In-Chief 

sar-askar Rab-kha-iela اٟس العاًالق 

Company das-ta das-ta ٛ،الؿط 

Compass kab-ta-na-ma kobta-na-ma ٛالبٕقم 

Corporal dah-ba-shi rab-es-ra العطٖف 

Cruiser ga-mi-ya-sha-ri ga-mie-di-pla-
sha 

 الططّاز

Conscripio
n 

ni-vie-sien(bo-
as-kar, kor-ah) 

makt-aw-ta kas-
as-kar 

،ارووووووووووووووووووم 

 ابزٗـ

Centre mar-kaz mar-kaz ابىط،ع 

Canteen di-kan(bo-as-
kar) 

dik-ka-na(ka-as-
kar) 

حووووووووووووووووووإٌت 

 ابزٗـ
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Dagger-
Pointed 

khan-jar khan-jar وسبّم خٍ ط 

Decision khi-tam    qa-
rar-dan 

hok-ma, k-ta-ie-
ta 

 القطاض

Defeat ra-vien, sh-
kas-tin 

rak-ta, twar-ta ٛا عبم 

 

 

Deserter, 
Fugitive 

fe-rar, qa-cha-
gh 

fe-rar, rie-qa-
min-as-kar 

ا ووووووووووووووواضبر  

 ِاضب

Discipline, 
Drill 

ta-liem, rez re-za, ta-liem   ا٫ٌهوووووووبابٍر

 وزقاب

Division fir-ka fir-ka فطقٛال 

On Duty wa-ziefa no-
ba-chie 

wa-ji-boo-ta, no-
ba 

 بً الٕا م

Defensive mo-da-fah mo-da-fe-ah اهوٕقع السة 

Engagemen
t 

mi-joo(dar-
jung)(shat) 

bol-ga-na(bi-
plasha) 

 ا٫ضربابٍ

Escort, 
Guard 

no-ba-chie na-to-ra  ابىطاةوووووووووووووووار

 حاضؽ

Expenditur
e 

kharj-ma-li-yat kha-rji-ya ا٫ٌفاق 

Evacuation kha-li-ki-rin sa-paq-ta ٞا٫خ٦ 

Field 
Marshal 

mo-sh-ier mo-shier(rish-pa-
la-shay) 

 ابىؿ 

Fire a-gir (akir) Noora الٍاض 

Fleet das-ta-ga-mie-
ih-sha-ri 

das-ta-di-g-mie-
di-pla-sha 

 ا٧غطٕه
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Front sie-nor, hi-
dood 

sie-nor, hi-dod ّٛابزب 

Fortificatio
ns 

cha-par-ra-
shar-rie 

san-gar, cha-par التخكٍٗات 

Fortress ka-la kal-la ٛالقمع 

Crime ja-rie-ma ja-rie-ma ٛابزطبم 

General pa-sha, ge-ne-
ral 

General  ابزٍوووووووووووووووطاه 

 الفطٖااد

Lt.General wakiel do kh-lap-ge-ne-ral ٞالمٕا 

Grades da-ra-ja da-ra-jay طرمال 

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Halt ra-was-ta klie, khmol التٕقّف 

Infantry pi-ya-da as-kar pi-ya-da ٚابىؿا 

Ladder nar-do-wan, ya-
wa rie-sie 

simal-ta-di-
khaw-la 

 الػمّي

Lance ro-mh, khihs-ta rom-kha, jid-da الطوح 

Line rez, jar-gah jar-ga, re-za ٌّابَشب 

Lt.Colonel mien-ba-shie khlap-resh-al-
pa 

  ابىقسً

Leave rokh-sat ie-zen, ie-ja-za ٚا٫ اظ 

Major yoz-ba-shie rab-kham-
sham-ma 

 الطاٟس

Medical 
Officer 

hakim-i-as-kar hak-im-d-as-kar  ٌالهوووووووووووووووابب

 الط 

Machine 
Gun 

mit-ral-yoz, chir 
chira 

chir-chira mit-
ral-yoz 

 الطؾوووووووووووووواف

 ا٥ل٘
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Mine madan, lu-ghim ma-dan, lugh-
ma 

 الماي

Medal nie-shan nie-shan ًالٕغا 

March chon traie-ta, zal-ta واضؽ/ شاض 

Navy as-kar-navy as-kar-di-ya-ma ٖٛالبخط 

Officer za-bit za-bit ٌالهابب 

Petrol mu-ba-hiz-chie, 
ka-ra-wol 

Ka-ra-wol َٖالبٍع 

Pay, Salary ra-tib ra-tib السَةِعر ضارم 

Paymaster khaz-na-dar Khaz-na-dar  وووووووووووووووووووووووسٖط

 الطٔارم

Peace pek-ha-tin sh-la-ma ًالػ٦ 

Pistol da-ban-ja Da-ban-ja ابىػسّؽ 

 

 

Powder dar-ma-na-ti-fan-
gay 

dar-ma-na, ba-
rot 

 الباضٔز

Prisoner e-kh-sier, haf-sa-
chie kir-tie 

do-sakh-chie, 
yakh-sier, dwie-

qay 

 الػ بـ

 

Quarter 
Master 

sar-zakh-ie-ra, 
sar am-bar 

rab-zakh-ie-ra, 
rab-am-bar 

نووووووووووووووووووواببٌ 

 ا٫عاؾٛ

Rank da-ra-ja, rot-ba da-ra-ja, rot-ba ٛالطرب 

Reserve as-kar ha-zir as-kar kaw-
shon-ha-zer 

 ا٫حتٗا ٘

Revolver da-ban-ja re-vol-ver, law-
lab 

ابووووٕ  وػووووسّؽ

 البكطٚ
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Rifle ti-fang To-pa ٛٗالبٍسق 

Retreat ra-vien rkhat-ta, twar-
ta 

 ا عالا

Resistance mu-ka-ba-la, ro-
ba-row 

k-lay-ta-bar-kol ٛابىقأو 

Repulse pal-dan khar-zap-ta ٚالكس 

Reward kha-lat, mosh-da pish-kish,shi-kh-
da 

 ابزاٟعٚ

Ration za-khi-ra za-khi-ra ابسكوووووووٛ/الص

 خ ٚ

Sailor ga-mie-chie ga-mie-chie البخّاض 

 

GOVERNMENT TERMS ((ٍابسكٕوٗٛ الؿطٔب)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Detective ka-fie-ah, ja-sos jas-sos, kha-fi-
yah 

 ابىدل

Director 
General 

rai-ies--i-
kol(hami(u)), 

sar-i-kol 

ra-yis-ko-la-na-
ya 

 ابىسٖط العاً

Deputy 
Governor 

wa-kiel-li-hakim wakil-di-ha-
kim 

 ابسا،يٌاٟم 

District wi-la-yat, wa-
lat, ma-hal 

ma-hal, at-ra ٛابىٍطق 

Empire, 
Kingdom 

dow-lat Em-pra-tara  ا٫ولا ٕضٖوووووووووٛر

 بيمكٛ

Emperor kir-ar, khon-kar em-pe-ra-tor ا٫ولا ٕض 

Foreign kha-riji-ya, dar-kha-ri-ji-ya, ba  ٍ أ 
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va ra-yi 
Governor 

General  
wa-li  

 
wa-li, ha-kim ًابسا،ي العا 

Independe
nce 

a-za-di, is-tiq-lal a-zat-too-a, 
kho-ra-ra 

 

 ا٥غتق٦ه

Ministry wa-za-rat wa-zie-ra-too-
ta 

 الٕظاضٚ

Minister waz-zier wa-zie-ra الٕظٖط 

Do.Of 
Foreign 

do.dar-va, kh-
riji-yat 

" di-kha-ri-jiya, 
ba-ra-ya 

 َٖعىَنر. أ ٍِ 

Do.Justice do.shar-at '' di-ha-koo-ta َٖٛعىَنر. العسال 

Do.Finance do.kha-rj, ma-l '' di-khar-j, 
ma-l 

 َٖعىَنر. ابىالٗٛ

Do.Interior do.da-khi-li-
yah, 

'' ga-wa-na-yo-
ta 

 َٖعىَنر. الساخن

Prime 
Minister 

sa-dir-a-zani, 
sar wa-zie-ran 

'' resh-wa-zie-
ray 

 الٕظضاٞ ضٟٗؼ

 
Members aza, a-za-i-maj-

lis, a-n-dam-ay 
Had-da-may ٞا٧عها 

Neutrality bai-ta-raff bi-ta-raff, dla-
may-lyo-ta 

 ابسٗاز

Parliament maj-lis, par-la-
man 

maowt-wa, 
par-li-ment 

 اللبىاُ

Police pa-lis, shur-ta po-li-sa, shor-
ta 

 الؿط ٛ
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President sar-majlis, sar-
hiko-matay  sa-

rok 

resh-maj-lis  
re-sha-di-
khok-ma 

 الطٟٗؼ

Pension ta-ka-wied Ta-ka-wied  ضاروووووووووووووووووووووووووووم

 التقاعسٙ

Republic jam-hoo-ri-yat Jam-ho-ri-ya ٖٛابزىّٕض 

Service khid-mat, sho-khil khid-mit-ta ٛابشسو 

Treaty et-ti-fak, ti-fak, 
pek-hatin 

kho-ya-da ٚابىعاِس 

 

MILITARY TERMS((ٍالعػكطٖٛ الؿطٔب)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Sergeant 
Major 

mi-la-zim rab-kham-shie  ضٟوووووووووووووووووٗؼ

 العطةاٞ

Sentinel now-ba-dar tas-kil-low ابساضؽ 

Signal e-sha-rat e-sha-rat ٚا٫ؾاض 

Soldier na-far, as-kar pa-la-sha, na-
far 

 ابزٍسٙ

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Spear khish-ta nie-za, khish-ta الطوح 

Spurs ri-kei-b, zan-gol zan-gool غب ظ 

Spy ja-sos ja-sos-sa ابزاغٕؽ 

Staff ar-ka-ni-harb ar-ka-ni-
harb(pla-sha) 

 ابىٕبَّفُٕ

Surrender tas-lim tas-lim ًا٫غتػ٦ 



 111 

Sword sh-ier sai-pa الػٗف 

Sea-Port ra-khi-bah-ri mar-za-d-ya-ma ٞابىٍٗا 

Ship-
Wreck 

gha-ri-kan-da-ga-
mie 

gh-rak-ta-di-ga-
mie 

حطوووووووووووووووواً 

 ٛ  غفٍٗ

Stores am-ba-rie, kor-
kho-na, (jabal-

kha-na) 

kor-kha-na, 
jabal-kha-na 

 ابىداظُ

Scout ka-ra-wil ya-sha-
rie 

ja-so-sa-kam-
sha-ray 

 غكأت

Supply zakhi-ra za-khi-ra الت ّٗع 

Tent cha-dir, kon chad-ra ٛابشٗى 

Tower borj,mi-na-ra bor-ja اللج 

Trenches cha-par-ri-nav-
ar-di 

san-gar go ar-ra ابشٍازق 

Troops na-fa-ray-as-ka-
ran 

pa-la-shay , as-
ka-ry 

ٕ ات  الق

Transport kar-wan, qa-han-
din 

kar-wan, na-
bal-ta 

 الٍقن

Victory gha-lib-boon gha-li-bo-ta الٍكط 

Volunteer daw-ta-lab,sh-
dav-kh-wa-ti 

daw-ta-la-
bay,min riza-

yayo-ta 

ّٕه  ابىتط

Diplomati
c 

po-li-tik Po-lie-tie-kie ٘زبمٕواغ 

Adminsi
tration 

Anarchy bi-li-va, liv-yan j-waj-ta, hk-
wat-ta 

 لفٕنٕٖٛا

Adminsitr
ation 

tad-bier, rez mar-yaz-ta, tag-
bar-ta 

 التساب 
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Do. Postal do.pos-ta Do. di-pos-ta  .َٖعىَووووووووووووووووونر

 بطٖسٙ

Do. 
Telegraph 

do. te-le-grah do. te-le-grah  .َٖعىَووووووووووووووووونر

 اللقٗٛ

Do. 
Railway 

do.pas-por do-ma-shi-na  َٖعىَووووونر. 

غوووووووووووووووكٛ 

 ابسسٖس

Do. Civil do.mol-ki-ya Do. mol-ki-ya  .َٖعىَووووووووووووووووونر

 وسٌ٘

Do. Waqf do.  waqf do.waq-fa  َٖعىَووووونر. 

Waqf 
 
 

Colony es-kan ko-lo-ni-ya ٚابىػتعىط  

Consulate shah-bandar-
khan-na 

Kons-sul-khana  ٛ  قٍكمٗ

Court, 
Tribunal 

maj-lies, die-wan maj-lis ا كىٛر 

AGRICULTURAL TERMS ((ٍالعضاعٗٛ الؿطٔب)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Agricultur
e 

joht-ke-rin a-ka-ra-da-ro-
ta, zro-ta 

 العضاعٛ

Axe gah, va-jo-tie taw-ra الف ؽ 

Acre wa-rie-sa-ar-day khaw-la ا كتاض 

Bank gir, (mill) ko-kha, (gi-rik-
ta) 

 ابىكط 

Cart a-ra-ba-na a-ra-ba-na ٛالعطب 
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Culvert ka-riz cha-riz  ٝالمجووووووووووووووط

 ابىاٟ٘

Crop ha-sill mah-sul, kh-sa-
dta 

 ا كٕه

Manure pa-hie-n, zib-li, 
rei-kh 

zib-la  الػوووووووووووووىاز 

 ابسٕٗاٌ٘

Digging ko-lan kh-par-ta ابَسفِط 

Dam ra-kh, sad mar-za, sad-da ّالػس 

Engineer ma-han-diz mu-han-diz, en-
gi-nier 

 ابىٍّسؽ

Escape, 
Regulator 

da-ra-va a-vay 
bar-a-avy 

pa-sok-ta(di-
mie-ya) 

ا ووووووووووطٔبر 

 وٍبُّي

Earth ard, don-ya ar-aa ا٧ضض 

Field za-vie khak-la ابسقن 

Farm molk Molk ٛابىعضع 

Farmer fal-la, rash-bar rash-bar ابىعاضه 

Grass gya gik-la العؿم 

Gardner raz-van-chie bagh-wan-chie  
raz-va-na 

 البػتاٌ٘

Harrow ge-sin ab-za-ra ٌابىؿب 

High Land ar-day bi-lind a-ra-ram-ta  ا٧ضض

 العالٗٛ

Harrowing ha-sho-tin-na 
arday 

pil-kha-na di-ar-
ra 

 ابسطايٛ

Shara bahr, bah-ra-min 
sahm pish-ka 

pish-ka, sa-ma ٛابسك 

Irrigation av-dan mash-tay-ta ّٙ  الطَ
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Land ard, molk ar-ra ا٧ضض 

Land Tax khurj, mal-yat kharj, mali-ya  ٛنووووووووووووووطٖب

 ا٧ضض

Mill ash, a-shie er-kh-i-l(ay) ٌٕٛالطاح 

Mud har-rie tie-na, a-dom-
ta 

 الطبـ

Mound chie-ya(gir,mill) to-ra(kokha, 
rom-ta) 

 التنّ

Plantation shit-li-ki-rin, shi-
til 

sh-tal-ta, shit-
lay 

 ابىعضعٛ

Pasture ko-va-char, zom, 
bar-ba-lak, koza  

zo-zan 

zome, mar-ie-
ta(di-erbay), 

koza  zaw-zan 

 ابىطعٜ

Pump charkh, trom-bay 
 a-vay, ma-tor 

pam-pa di mi-ya 
 ma-tora 

 ابىهدّٛ

Plant(See
dling) 

shi-til shit-lay ٌٛبات دؾتم 

Peasant jot-yar zar-ya-na الف٦ح 

Plough jo(f)t, ha-sho-tin z-ra-ie-ta  ا طا 

Pit(Hole) con, bier, cha-l biz-za, cha-liay  ٚحفوط)  - 

 (ةتخٛ

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Proprety-
Tax 

khar-ja ar-day kharji-di-ar-ra ٛنطٖب  

Reaper fal-lahi di-roo-ti-
nay 

kha-za-da ٚابىفاط 

Reaping 
Machine 

ma-kie-na-di-
rooti-nay 

ma-kie-na-di 
khiz da 

حَكووووووووووووووواز 
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 ٛ  ابىا،ٍ

Reservoir gar-ra-a-vay, ko-
tal-a-a-vay 

goll, garra, ko-
tal 

 ُ  ابشوووووووووووووعا

 ابىاٟ٘

Store am-bar, chall am-bar ُابىدع 

Spade mar-bell rush-ta, ma-ra  المجط 

Shepherd shi-van ra-ya ٘الطاع 

Scythe, 
Sickle 

das-sin mag-la  ابىٍ وووووووووووونر

 وٍ ن

Sowing tof-bi-shan-din bzak-ta-di bir-
zar-ra 

 البَصلض

Straw ka, ka-sal-a-ga-
ni-mie 

kas-la القـ 

Tilling shitil-
kekrin(chan-din) 

sh-tal-ta َٛابس طاي 

Winter-
Crop 

ha-sil-a-zi-vis-ta-
nay 

mah-sul-di sit-
wa 

ا كوووووووووٕه 

 الؿتاٟ٘

Botany el-may fa-la-hie elm-di-zro-ta ٛالف٦ح 

Cultivtion jo(f)t ker-rin aka-ra-da-ro-ta ع مِي الٍبات 

Water 
Course 

jo-aa-vay sha-kie-ta ٞبصطٝ ابىا 

Shoot shi-til nis-wa ٛالٍبت 

Watering, 
Irrigate-

Ing 

av-dan mash-tay-ta   غ ووووووووووووقاٖٛر

  َٖػلق٘

Poor Land ar-day-za-ief a-ra-za-boon  ا٧ضض

 الػ٠ّٗٛ

Good 
Land 

ar-day ka-law ar-ra-spa-ie  ا٧ضض

 ابزٗسٚ
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Sandy Soil ar-day-khiez a-ra-khiez-zan-
ta 

رطبووووووووووووووووووووٛ  

 الطومٗٛ

 

CITY TOWN AND VILLAGE ((ٝابىسُ ٔالقط)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Bridge pir, ji-ser gish-ra ابزػط 

Bath ham-mam, 
chol, av-dast 

ham-mam ًابسىّا 

Butcher Y ka-sab-kha-nie ka-sab-kha-na ع اض  

House mall, kha-nie bai-ta  ٗالب 

Bank khaz-na, bank bet-khaz-na, 
ban-ka 

 ابىكط 

City ba-sher, sha-ray m-die-ta, ba-sher ٍٖٛابىس 

Carvansar
y 

khan, kar-wan-
sra 

kar-wan-sa-ra, 
khan 

 خاُ

Coffee 
Shop 

kah-wa-kha-na kah-wa-kha-na ّٜابىق 

Church der, ki-nay-sa om-ra, eta, ka-
die-sha 

 الكٍٗػٛ

Cemetery kab-ris-tan, z-
ya-rat gorstan 

bet-ko-ra ٚابىقل 

Commerci
al House 

khan-ya to-ja-
ra-tie 

be-ta-di-ta-ji-
roo-ta 

البٗووووووووووووووووو  

 الت اضٙ

Courts mah-ka-ma bet-dyan-ta ا ا،ي 

Factory kar-kha-na Kar-kha-na ابىكٍع 

Farm, 
Field 

za-vie khak-la  ابىعضعووووووووووٛر
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 حقن

Cottage ko-la, zom, zo-
zan kap-ra 

kokh-ta, ko-la, 
zo-ma kap-ran-ta 

الوووووعًٔ/ظٔظا

ُ 

 
 
 

Governme
nt House 

ma-la hiko-ma-
tay 

bi-ta-di-hi-ko-ma   البٗووووووووووووووووو

 ابسكٕو٘

Custom 
House 

gom-rok-ka-na bi-ta-di-gom-rok ابزىطك 

Hospital e-sta-kha-na bet-rie-hay, hos-
pi-tal 

 ابىػتؿفٜ

Municiplai
ty 

ma-la ba-la-di-
ya 

bet-ba-la-di-ya ٙزاض البمس 

Market ba-zar, suk sho-ka, ba-zar الػٕق 

Mosque miz-gaft miz-gaft ابىػ س 

Minaret mi-na-ra min-a-ra ٌٛابى٠ص 

Mill ash,a- er-khil ٌٕٛالطاح 

Kiln ko-tal, koo-rah a-too-na, koo-ra تٍٕضال 

Port as-kal-la i-me-na, as-kal-la ٞابىٍٗا 

Post 
Office 

post-kha-na pos-ta   وكتووووووووووووم

 اللٖس

Prison ha-bis-kha-na - 
do-sakh 

do-sakh, bab(f)s-
kha-n 

 الػ َ

Road ray, rek, dirb or-kha الططٖا 

Street ko-lan a-lo-la الؿاضه 

Restauran
t 

ji-hay-khwar-
ne, lukanta 

doka-d-ie-kha-la ابىطعي 
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Railway 
Station 

pa-poor, sho-
man-da-fer 

ma-shie-na, 
orkha-di-priz-la 

بضطوووووووووووووووٛ 

غوووووووووووووووكٛ 

 القطاض

Palace ka-sir kas-ra القكط 

Theatre ji-hay ta-mash-
kha-na 

do-ka-d-ta-mash-
kha-na 

 ابىػطح

Tannery da-ba-gh-kha-
na 

da-bagh-kha-na, 
doka-d-gil-de 

 ابىسباٛ

 
Workshop ha-dad-kha-na bai-ta-di-ha-da-

doo-ta 
 الٕضؾٛ

Village gond ma-ta ٖٛالقط 

 

SCIENTIFIC TERMS ((العمىٗٛ ا٫قط٦حات)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Arithmetic el-may-hi-sab arith-ma-tieqie ابسػاب 

Figure ra-qam, hi-sab khish-bon-ya, 
nom-mor 

 الطقي

Addition a-ma-ki-rin ja-ma-ie-ta, ka-
pash-ta 

 ا٫ناةٛ

Subtractio
n 

kem-ki-rin  shi-
stan-din 

sh-kal-ta الططح 

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Diff 
erence 

kis-ma-maie, 
ya-ma-ie 

Pyash-ta  ا٫خت٦ 

Minus e-sha-ra-ta-mie-nas, الٍاقل 
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kem-ki-rin(-) kem,sh-qa-ita 
min-aw 

Plus plus  (+) zi-ya-
da-ki-rin 

plus  maz-yad-
ta 

 العاٟس

Equal ba-ra-bar (=)   
wak-e-k 

ba-ra-bar   
makh-o-da-lay 

 الٍبُ 

Division lek-va-ki-rin pa-la-ie-ta القػي 

Quantity jam Jam ٛٗالكى 

Measure ke-shan, pie-
van 

kie-yo-la ٞا٫ طا 

Fraction kem, kema, pi-
chak  sh-kas-

tan, pir-tik 

kem-ba-sora  t-
war-ta, pir-ti-ka 

 الكػط

 

Percentage sh-sad-ek(dah-
ek) 

m-in-e-ma kha, 
min is-ra kha 

الٍػوووووووووووووووووووبٛ 

 ابى٠ٕٖٛ

Discount kem-ki-rin mab-sar-ta, 
man-kas-ta 

 التدفٗ 

Interest sa-laff zaw-din-ya, sa-
laff 

 الػمفٛ

Capital sar-maya sar-maya الطأساه 

Proportion fark, ta-pa-
wood 

fark, ta-pa-wat ٛالٍػب 

Problem hi-sab, pir-syar to-sa, bu-qa-ra ٛابىؿكم 

Algebra al-gabir al-jabra ابزل 

Geometry go-mat-riya, 
han-da-sa 

go-mat-ri-ya, 
han-da-sa 

 ا ٍسغٛ

Point nuq-ta, nog-za, 
jeh 

nuq-za, nuq-ta ٛالٍقط 

Straight 
Line 

jarg-rast jar-ga-doos  ٌّابَشووووووووووووووووووووب

 ابىػتقٗي
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Crooked 
Line 

rez-kh-war jar-ga plie-ma, 
p-chie-la 

ابَشووووووووووووووووووووبٌّ 

 ا٧عٕج

Parallel 
Line 

reza-ba-ra-bar jar-ga-ba-ra-bar  ٌّابَشووووووووووووووووووووب

 ابىتٕاظٙ

Degree da-ra-ja da-raj-a ٛ السض 

Triangle se-soo t-la-za-wi-te ابىزمث 

Square char-go-sha ar-ba-go-sha ابىطبع 

Flat, Level dasht-i-rast, 
misht 

dash-ta dooz الػّن 

Sides rakh, lev Dip-na-tay ابزٕاٌم 

Area wa-lat, ma-sa-
hat, -ard 

at-ra, a-ra, ma-
sa-hat 

 ابىٍطقٛ

Circle gir-o-vir, da-ie-
ra 

da-ie-ra, kha-
laq-ta 

 الساٟطٚ

Centre nie-vak, nav-
ba-ien 

Pie-pal-ga ابىط،ع 

Pyramid qob-ba bor-ja ًا ط 

Breadth pan pit-yo-ta, pit-
kho-a 

 لعطضا

Length di-resh-a-hie ya-rie-khu-ta الطٕه 

Depth koor-ya-tie um-qa العىا 

Globe glop, hammi-
don-ya-ya 

kul-la don-yi, 
glob 

الكووووووووووووووووووطٚ 

 ا٧ضنٗٛ

Zone zo-noos, 
rahke-don-ya-i 

zo-nos, qod-ba  ُاض،وووووووووووووووووا

 ا٥ضض

Torid Zone zo-noos-a-
garm 

zo-nos-kha-i-ma   ٛابىٍطقووووووووووووووووو

 ابساضٚ
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Frigid Zone zo-noos ja-mi-
die, sar 

zonos mug-dil-
la 

ابىٍطقوووووووووووووووووٛ  

 الباضزٚ

Map kha-rie-ta kha-rie-ta ٛابشطٖط 

East qobla-rosh-hi-
latin 

ma-din-kha الؿطق 

West do. Ava-boon ma-ir-wa الاطب 

North qubla-je-hoo-
wa, she-ri 

garb-ya الؿىاه 

South shu-ri, ji-noob ta-iem-na ابزٍٕب 

Astronomy il-may-ster-
wa-es-man 

estro-no-mi-ya ع مِي الفمه 

Physics il-may-fiz-ya elm-di-kya-na, 
fizya 

 الفٗعٖاٞ

Gravity, 
Weight 

ke-shan tqol-ta, grash-ta  ابزاشبٗوووووووووووٛر

 ٔظُ

Motion li-vien, beli-
via-na 

jwaj-ta ٛ،ابسط 

Adhesion vba-dan, pek-
va-dan 

tpa-i-ta ا٫لتكاق 

Hardness ka-yim qo-yoo-ta ٕٚالقػ 

Electricity bi-rosk, ka-rab bir-qa, kah-rab ٞالكّطبا 

Nature ta-bia-at jins, 
as-sil 

kya-na, as-la ٛالطبٗع 

 

SCHOOL((ٛابىسضغ)) 

School madrass mad-ra-sa ٛابىسضغ 

University mad-ra-sa-
mazin 

university, bet-
saw-be 

 ابزاوعٛ
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Class bas-ta kl-as الكٍف 

Head 
Master 

sar-mad-ra-sa, 
mu-dier 

tag-bir-ra-n ابىسٖط 

Teacher mo-al-lim, mu-
dier 

ra-bie ابىعمّي 

Pupil sha-gird, fak-
ka, ta-lib kh-

wan-da-war 

as-koo-la-ya التمىٗص 

Library ki-tab-kha-na bet-kta-wa ٛابىكتب 

Book ki-teb k-ta-wa الكتاب 

Copy Book daf-tar daf-tar السةا 

Pen ka-lam ka-la-ma القمي 

Paper ka-khaz wa-ra-qa ٛالٕضق 

Newspaper ja-rie-da, rosh-
na-ma 

spar-yaw-me, 
jar-ie-da 

 الكخٗفٛ

Pencil pansil, qa-lam-
i-ri-sass 

pansil, qa-la-ma 
di-ris-sas 

قمووووووووووووووووووووووووووي 

 الطقام

Ruler mus-tar mus-ta-ra ٚابىػطط 

ink hi-bir did-yo-ta ابسل 

Lesson dars dar-sa السضؽ 

Exercise mashk, tam-
rien 

mashk, tam-
rien, talien 

 التىطَٖ

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

Line reez, jarg jar-ga, sir-ta ٌّابَشب 

Sentence jum-la, jar-gah mim-ra ٛابزىم 

Word kha-bar, payv khab-ra, ٛالكمى 
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khabra, ta-nay-
ta 

 

TOOLS ((ا٧زٔات)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Saw min-shar Na-sar-ta ابىٍؿاض 

Plane run-dash ran-dash ٚالطاٟط 

Hammer cha-kooch Cha-kooch ٛابىططق 

Screw bor-ghie bor-ghie ٘اللغ 

Nail bis-mar biz-ma-ra, 
mie-kha 

 ابىػىاض

File kir-tiekh, mab-
rad 

mab-rad, ki-
tik 

 ابىلز

Needle dar-zie Kh-ma-ta ٚا٫بط 

Pin sin-jaq, dam-buz sin-jak, dam-
bus 

 السبّٕؽ

 

PROFESSIONS AND TRADES ((ََّ  ((ٔالت اضٚ ابى 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Farm 
Labourers 

 fal-ah  resh-bar, rinj-
bar-ra 

 الف٦ح

Shephered shivan ra-ya ٘الطاع 

 
 

Shepherd, 
Cows And 

Gavan biqara(chie)  ضاعووووو٘ ا٧بقووووواض
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Buffalo ٔابزاوٕؽ 

 

Poulterer shi-va-ni fi-ran ra-ya-di-tay-
ray 

بوووووواٟع الطٗووووووٕض  

 السا ٍٛ

Horse And 
Mule 

Carrier 

ka-r-vanchie kar-wan-chie   ٌَاقووووووون الباووووووون

َُ  ٔابسكوووووا

  (الكطٔبظ٘)

Vegetable 
Gardeners 

raz-van-i-gas-
ka-ti 

za-ra--ya-di-
gil-lale 

البػوووووووووووووتإٌُٗ 

 الٍبار٘

 

MINERAL AND METALS ((ٔابىعازُ ابىٕاز)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Brass bi-rin-jok bi-rinj اؽبط    

Bronz bronz Bronz بط٣ٌع 

Cement si-ment, chi-
man-to 

ch-ie-man-to  ٍا٫س 

Clay li-hiem, a-kh li-hiem, tiena الطبـ 

Coal ko-mir, ra-sh-ie Ko-mer, shikh-
ra 

 الفخي

Copper sifir sip-par الٍخاؽ 

Diamond al-mas al-lus ابىاؽ 

Borax a-kha-s-pie kha-ra-na البٕضق 

Glass shoo-sha shoo-sha الع اج 

Gold zer dah-wa الصِم 

Granite bar-esta kepa-d-chak-
mak 

 الكٕاُ
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Coral mir-jan mer-jan ُابىط ا 

Emerald zun-rod zim-rod ٚالعوطز 

Lead ri-suss ri-suss الطقام 

Lime kil-sa kil-sha الكمؼ 

Iron a-sin priz-la ابسسٖس 

Marble mar-mar mar-mar ًالطخا 

Mercury zie-baq jio-wa العٟبا 

Pearl dor-rah, mir-ra-
rie 

mar-gan-ya-
tay 

 الم٤ل٤ٚ

Plaster gaij, gage gay-ja, gai-se  الكموووووووووووؼ

 ا٥بٗ 

Precious 
Stones 

ba-ray-b-qie-mat ke-pay tie-ma-
nay 

ا٧ح ووووووووووواض 

 الكطبمٛ

Silver ziev se-ma ٛالفه 

Slate ba-ray ni vie-sien ke-pa-di-k-
taw-ta 

 المٕح

Steel po-lad po-lad الف٥ٕش 

Stone barr ke-paa ٚابس اض 

Ruby ya-qood ya-qood ٘ضٔبووو / 

 ٖاقٕت

Tin ta-nak ta-na-ka رٍوووووووووووووووه –

 قكسٖط

 

PRONOUNS ((الهىاٟط)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
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I azz a-na أٌا 

Thou too at  ٌأ 

 
 

He aw Aw ِٕ 

She aw Aie ِ٘ 

We am akh-nan َبع 

You hon akh-tun أٌبؿ 

They a-wan a-nie ِي 

 

POSSESSIVE ((غٕٗض)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
My, mine ya-min die-yie ٘٘ر لومك  

Thy, thine ya-ta die-yokh له 

His ya-wie die-yeh ْل 

Her ya-we die-yah ِا 

Our, ours ya-ma die-yan ٌا لٍا 

Your, yours ya-ta die-yo-khun كَ له 

Their, 
theirs 

ya-wan die-ya-ie ِي  ي 

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

H----contd 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
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Hire ki-rie, iejar Ki-rie-yih    الت 

Hit nie-shan, le-dan m-kha-ya, 
nie-shan-qa 

 الهطبٛ

hold, 
contain 

was-tan, ra-was-
tan, gir-tin 

d-wa-qa, k-la-
ya 

القووووووووووووووب ر 

 التٕقف

Honor ja-na-be-ta myuq-ra  الؿط 

Hope kho-dan, hie-vie he-ma-noo-
ta, hie-wie 

 ا٧ون

Hurt zah-mat, a-zi-yat a-jaz-ta ٝا٧ش 

Imagine takh-mien-ki-rin takh-man-ta َبطى 

Imitate shi-bat  قمّسل 

 

VERBS (ا٧ةعاه) 

J 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Join yak-bon, haval 

bon 
zwak-ta, 

khaw-roota 
 ٖتكن

Judge shar-at-kar(kazi) da-ya-na, 
diewan-kar 

 ٖقه٘

Jump kho-ha-vey-tin Sh-war-ta ٖقفع 

Justify hak-dan(rast) yah-wa hak-
uuta, sar-ras-

tuuta 

 ٖعسه

  

K 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
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Keep gir-tin d-wak-ta, 
kha-may-ta 

 غ َ

Kill kosh-tin qit-la القتن 

Kick le-dan m-khay-ta الهطب 

Kiss maach-ki-rin man-shok-ta القبن 

Kneel sar-chok-was-tan bra-ka إغ سل 

Knock tak-tak, dar-dan Tak-tak-ta ٛالسق 

Know za-nie, d-za-nim di-ta, ida-ya إعط ل 

 

L 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Lash du-bar-shif-kan Shal-bat-ta ٍالػٕب 

Last doo-mayk ka-ra-ya ّأخ ا 

Laugh Kanien gikh-ka ٛالهخك 

Lead Tagbier Tag-bo-ray سًّالتق 

Learn u-lim lie-pa رعمّي 

Leak Zet Bin-wa-ya التػطّب 

Leave bo-rie, he-lan Sh-wa-qa ٖاازض 

Lend daie-ien-ki-rin mad-yo-nay, 
yah-wil da-

ay-na 

 ٖع 

 

Let he-lin, bi-he-lin Sh-wa-qa زهل 

Lie dra-ki-rin Da-go-lay الكصب 

Lift ra-ki-rin bah-ra, mar-
ro-may 

 طةعٖ

light(lamp)(
fire) 

ro-na-hie bah-ra, por-
ya 

وكوووباحا  ٖٕقوووس 
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 ٌاضأ 

Like shi-tie, shif-tie Dmay-ta, da-
may-ta 

 ٖؿبْ

Limit bi-domaik, 
tikhob 

bi-t-khom ّبؼسز 

Listen goh-dan Mas-yat-ta إغتىعل 

Live umr-di-resh likha-ya ٖعٗـ 

Load du-gir-tin, bar-ki-
rin 

mat-an-ta بذىٗن 

Lock qi-fil-ki-rin, kir-
tin 

d-wa-ra ٖقفن 

Look ne-rin, bi-ne-ra ga-shak-ta ٍٖبُط 

Lose bar-za-ki-rin Ta-lo-kay بؽػط 

Love hish-ki-rin, a-vie-
n 

kh-o-ba مبؼ 

look for ne-ri, le-bga-ra ga-sha-q-ta َٖبخثل ع 

M 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Make ki-rin, che-ki-rin Ta-ras-ta ٖكٍع 

make a 
mistake 

gha-lat-ki-rin khil-ta  ٖطركوووووووووووووووووووم

 ا٥خطاٞ

March Chon zal-ta, t-tay-
ta 

 ابىٕ،م

Manage zabt-ki-rin Tag-bar-ta ٖسٖط 

 
 

Mark nie-shan nie-shan-qa ٛالع٦و 

Marry sh-oo-ki-rin g-wa-ra ّٔجل  رع
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Measure pie-van, ol-chie Ta-qal-ta ٞا٫ طا 

to mend che-ki-rin Ta-ro-say لمتَكمٗح 

Mix te-ki-l-ki-rin kh-wakh-ta, 
kh-wa-kha 

 ابىعٖج

Move le-vien, be-le-va j-waj-ta التخطّك 

Mortgage g-ra-wan ba-ie َِالط 

Multiply ze-da-ki-rin Maz-yad-ta ناعفل 

 

N 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Neglect sh-bier-ki-rin man-shay-ta ا٫ِىاه 

Notify ma-loo-mat dan mad-ay-ta ر أخلأؾعطل 

Need haw-ja-ti snoq-ya-ta ٛ ابسا 

 

O 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

Obey goh-dan Mas-yad-ta ٖ علٗط 

Object hoj-jat sa-bab, huj-jat مالػب 

Offer dan, bida ya-wal-ta, maq-
raw-ta 

 العطض

Occur Boon kuam-ta إحس ل 

Open va-ki-rie p-ta-kha وفتٕح 

Operate ki-rin Ie-wa-da إؾتانل 

Oppose zid-ki-rin dar-qul عاضضل 
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Order reja, be-jit bie-ma-ra, 
shqalta-d-ka-

bra 

 الطمم

 

P 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Pack kho-chak-ka, lek-
bi-da 

Kar-kaz-ta ٖٞعم 

Paint nuqsh, naksh na-k-shoota, 
sw-ay-ta 

 الط٦ٞ

Pardon pe-he-lan, pe-bo-
rien 

 pa-khal-ta  ٕالعف 

Pass bo-rien war-ta, zal-ta الاخٗل 

Pay Dan Ya-wal-ta السَةِع 

Persist e-nad-ki-rin e-nad, 
pulkhana-dla 

klayta 

 قطاضلإ

Perspire khuh-dan t-aa-ta رعطّقل 

pick up ra-ki-rin la-bal-ta, ma-
ram-ta 

 ٖمتقبٌ

Play la-yiz-tin Ta-wal-ta ٖمعم 

Plead kh-wazt-tin t-lb-ta رصضّهل 

Please pe-khosh, hi-vi 
d—kam 

In-bas-ma-lokh ًٞ  ض ا

Plunder ta-laan g-no-ta, slab-ta, 
ta-lan 

 الٍّم

 
 

Point nie-shan-ki-rin lir-sha-ma ٛالٍقط 
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Pour khu-le-ki-rin sa-po-qay ّقمل 

Prepare ha-zir-boon ha-zi-roo-ta ّإغتعس 

Prefer pe-tir-d-has-kam qa-boo-lay ةهّنل 

Present no-ka, ha-zir a-di-ya, hu-zier ُا٧ 

Press bas-ma, chap-ki-
rin 

ba-s-man-ta, 
dya-sh-ta 

 الكخاةٛ

Pretend diar-kir, kho-diar-
kir 

Mub-yin-ne ِأ  إزّه

 ٖتبُاِط

Prevent pash-dan, was-
ran, ra-was-tan-

din 

mak-lay-ta إوٍعل 

 

Print bas-ma, ni-ie-sien m-khay-ta-d-
bas-ma 

 الطبعٛ

Proclaim ba-yan-ki-rin Makh-zay-ta َل  أعم

Procure is-bat-ki-rin Maz-bat-ta حكّنل 

Progress sha-ha-tien Man-tay-ta ًّالتقس 

Prohibit gi-ro-ki-rin, was-
tan 

ar-qal-ta إوٍعل 

Promise qaul-ki-rin, a-khif-
tin-dan 

qaw-la الٕعس 

Promote ta-raq-qi, mazin-
ki-rin 

ryam-ta, man-
tay-ta 

ّٔجل لْ  ض

Pronounc
e 

ta-la-fuz-ki-rin, az-
man-ki-rin 

mar-ta, r-tam-
ta d-khabra 

لَ  أعم

Propose arz-ki-rin t-a-lo-boo-ya-te إقاحل 

Protect hi-ma-yat-ki-rin n-tar-ta, kha-
may-ta 

 إحيَ

Prove is-bat-ki-rin mab-yan-ta, 
maz-bo-tay 

 ٖلَِ
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Publish chap-ki-rin bas-man-ta, 
pras-ta 

 إٌؿطل

Purchase ki-rien Liz-wa-na ٞالؿطا 

Put day-nan Ma-taw-ta ن ع 

Pull ke-shan g-rash-ta الػخم 

Push pal-dan Khar-zap-ta السةع 

 

Q 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Quarrel hau-rik dra-sha الؿ اض 

Question ba-qar-ta Ba-qar-ta الػ٤اه 

Quit tark-ki-rin trak-ta ٛاغتقال 

Quote qiemat- ki-rin walta-d-t-ie-ma ا٫قتباؽ 

 

R 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Rain ba-ran, ba-ran-te ra-i-ta, mit-ra ابىطط 

Raise bi-lind-ki-rin ma-ro-may ا٫ضرفاه 

Reach ga-hish-tin m-tay-ta الٕقٕه 

Read khan-din q-ray-ta ِإقطأ 

Receive qa-bool-ki-rin qa-bal-ta إغتميل 

Recomme
nd 

taw-sie-na-ma na-do-we, likh-
q-a-ra 

 ٕ٘ق ٖ

 

Recruit as-kar-kir-tin, le-Dwaq-ta-d-as-ابُى ٍّس 
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sh-kar-ki-rin kar 

Reduce kem-ki-rin mab-sar-ta فّ لبؽ 

Refer sha-hid-ru-ki-rin l-ta-lab-ta  ٖؿ 

Reform new-ki-rin kho-da-ta حا٫ق٦ 

refuse bar-na-choon makh-pal-ta  ٖطة 

Register daf-tar-ni-wie-
sien, ne-vie-sien 

mak-taw-ta ّٖػ ن 

Regret posh-man-doon pa-sham-ta ًٍٖس 

rejoice kaif-sho-shie kha-doo-ta, ba-
sie-moo-ta 

 إبتّجل

release bar-boon, bar-
daan 

ra-pay(ta ا٫ ٦ق 

remain Man pya-sh-ta َإبا 

remark nie-shan-ki-rin r-sha-ma ُٛابى٦حب 

Remembe
r 

na-sh-bier-ki-rin man-shay-ta رصّ،طل 

Remind bier-ie-nan, hi-zir-
kir 

mat-khar-ta شّ،ط 

remove bar-ki-rin sha-nay-ta الاحٗن 

renew new-ki-rin khat-khat-ta سّزل  

repair Do Do ٖكمح 

Repent taw-ba-ki-rin ta-wab-ta ٖتٕب 

repeat do-jar-go-tin, be-
sha-va 

t-nay-ta ٖكطض 

Replay ja-wab-dan ja-wab-ta-d-
shu-aa-la 

 ا٫ ابٛ

Replace va-ga-rand-na-hi ba-dal-ta, dyar-
ta 

 إغتبسهل
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report kha-bar-dan mad-ay-ta التقطٖط 

Request mat-lub mat-lub الطمم 

Resemble shi-bi dmay-ta ْل  إؾب

resign dasta-bar-dan sh-waq-ta إغتقنل 

respect ih-tiram-ki-rin mya-qar-ta ًا٫حاا 

rest ben-dan Manyakhta ا٫غوووووااح

ٚ 

restore va-ga-ran-dain mad-ar-ta أعسل 

retreat ra-vien, va-gar-
yan 

dyar-ta, raq-ta الاا ع 

return vagi-randing, hat-
na-va 

dyar-ta ٚالعٕز 

Reveal ashka-ra-kir glay-ta إ،ؿفل 

Revenge tol-stan-din sh-qalta-d-tola الز ض 

Reward had-dan p-ra-ya ٟعٚابزا 

ride swar-bon reka-woo-ta ٛابزٕل 

ring zring-ran-din zan-gar-ta ٛابسمق 

rise ra-boon q-yam-ta, ryam-
ta 

 ا٫ضرفاه

rob sha-lan-din sha-lo-khay, g-
naw-ta 

 إغطقل

Roast bi-shar-tin, qa-
lan-din 

qlay-ta, ta-way-
ta 

 الؿٕاٞ

rub par-khan-din q-rakh-ta, sh-
yap-ta 

 التسلٗه

ruin we-ran, khi-b-ki-
rin 

Kh-raw-ta ابشطاب 

rule huk-mat-ki-rin h-kham-ta, ha-
ko-may 

 القاعسٚ
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run ba-zien, bi-buzin r-kha-ta, ir-kha-
ta 

 ابَىطٚ

rust ze-hung gin-ga-ra الكسأ 

 

 

S 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
salute sa-lam dray-ta-d- sh-la-

ma 
 التخٗٛ

satisfy ra-zie-ki-rin mas-way-ta, 
mar-day-ta 

 إضن اٞ

save khi-las-kir-na pa-ro-qay, por-
ka-na 

 ٔةّطل

saw die-tin, mi-shus-
ki-rin 

n-sa-ra, kh-za-
ya 

 ضٌؿاا 

 

ASSYRIAN, KURDISH & YIZIDIS GRAMMER 

sell fro-tin za-bo-nay البٗع 

say go-tin i-mar-ta ٙالطأ 

search taf-tiesh taf-tash-ta, ta-
ay-ta, sakh-say-

ta 

 البخث

 

see die-tin kh-za-ya, kh-
zay-ta 

 ؾاِسل

send vre-ki-rin sha-do-ray أضغنل 

seem dya-r, dya-r boon mab-yan-ta ُبٗا 

seize gir-tin d-wak-ta  إغوووووووووووتٕهل
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 عمْٗ

Select bi-shar-tin ga-be-ta ٜوٍتق 

seal mor-ki-rin m-ha-ra, m-har-
ta 

 ابشتي

Speak a-khift-tin, go-tin ham-zo-may, 
ham-zam-ta 

 ركمّيل

spell ta-haj-jat-ki-rin ha-go-ye التخ ج 

spend kharj-ki-rin Kh-a-ro-jay إقط ل 

Spoil khrab-ki-rin makh-ro-way التّسٖي 

spread ra-e-khis-tin pra-sa, sh-ta-
kha 

 ا٫ٌتؿاض

stand was-tan k-la-ya ابزٍاح 

start dast-pe-ki-rin sha-ro-ye ٖٛالبسا 

starve bir-sie, bi-ha-li Mya-ta-min-kip-
na 

ّٕهل   

Stick lik-va-boon, pek-
va-ras-yan 

t-pa-ya, t-pay-ta العٕز 

stop was-tan mak-lay-ta التٕقّف 

strike ej-ma, le-da-n m-ka-a-ya ٛالهطب 

study elm-gir-tin bil-ya-pa ٛالسضاغ 

submit tas-lie-m tas-lie-m, sa-
pay-ta 

لً  قسّ

suffer a-jiz-ki-rin jan-jo-ray, a-jas-
ta 

 عاُ

Suggest ro-yi-da, mas-la-
hat 

ya-wal-ta-d-
ra—i 

 إقاحل

Supply daa-ki-rin, za-khi-
ra-dan 

ta-k-bar-ta, tar-
sie-ta 

 الت ّٗع

Suppose takh-mien, kh-yal-Makh-sho-way إةاضل 
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ki-rin 
surrender tas-liem tas-lo-may, sa-

po-ih 
ا٫غتػوووو٦

ً 

surround dor-man-dor-kir-
tien 

khar-do-yay ٌا ٗب 

share sha-riek-ka-ti sha-ro-kay, 
shari-ko-ta 

 الػّي

Shine sha-vk-dan ya-wa-shaw-ka, 
balbo-say 

 المىعاُ

show ni-shan-dan makh-zay-ta ابىعطض 

sing sti-ran z-ma-ra, z-mar-
ta 

َّ  غ

sweep m-lien, bi-ma-la k-na-sha التفتٗـ 

swim ma-la-wa-nie s-kha-ya ٛالػباح 

 

T 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
take stan-dien sh-qa-la, sh-qal-

ta 
 الٕاضز

Take care kham kh-wa-rien Kha-la-kham   ابىت  

talk akhif-tin Ham-zo-may ًالك٦ 

test taj-ri-ba ja-rab-ta, sakh-
say-ta 

 ا٫ختباض

touch pe-kaf-tin d-qa-ra المىؼ 

tell a-khif-tin i-ma-ra أخلل 

Thank mi-nat-ka-ri, 
mam-noon 

tan-ta-dmin-ta, 
ba-sie-ma 

 إؾكط

Think takh-mein-ki-rin kh-sha-wa, إعتقسل 
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takh-mo-nay 
throw ha-ve-tin ra-po-yih, m-ta-

laq-ta 
 الطوٗٛ

trade ki-rien-u-fro-tin wa-da-ti-ja-ra-
t,bazir-ga-nota 

 الت اضٚ

 
transfer vre-ki-rin sha-dar-

ta,shakh-lap-ta 
 الٍقن

translate tar-ja-ma-ki-rin pa-shaq-ta, pa-
sho-qay 

 رط يل

Transport vre-ki-rin sha-dar-ta, 
shakh-lap-ta 

 الٍقن

travel gar-yan gh-dar-ta, j-ya-
la 

 الػفط

Trust ba-war, kha-tir-
jam 

kha-tir-jam, eh-
too-bar 

 الزقٛ

try va-ga-ran-din ma-dar-ta ٛا أل 

tie g-re-dan syr-t, ie-so-ra ٛالطبط 

tear di-ran-din jam-bar-ta, 
prat-ta 

 التىعق

U 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Understan
d 

fam-ki-rin, za-nie par-may-ta إةّيل 

unload bar-na-ki-rie, kha-
li-ki-rin 

mas-paq-ta, la-
mat-an-ta 

 أةطدل

Untie na-grai-da-ie la-syar-ta, sha-
ray-ta 

 حنلّ

use f-ay-da, pe-shol-
ki-rin 

mar-pay-da, 
map-lakh-ta 

ا٫غووووووتعىا

 ه
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V 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

Vanish hin-da-boon tlaq-ta  إختف 

vary go-hast shakh-lap-ta رفأتل 

Verify ka-wie, tah-qiq sakh-say-ta حقّال 

view d-yar-ki-rin mab-yan-ta  ّٛوووووووووووووووووو ٔ

 الٍبُط

visit go-rish, die-tin t-paq-ta, kh-zay-ta ٚالعٖاض 

 

 

Adjective ((ٛالكف)) 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Certain a-ga-da-rim, 

pisht-rast 
kha-tir-jam, dooz ورتََ ،ِّس 

cheap ar-zan ar-zan ضخٗل 

clean pa-qish ta-miez, dikh-ya ٌبُٗف 

clever a-qil ho-na-na, a-qil ٘،ش 

commo
n 

e-moo-mi, ba-la-
va 

kol-la-na-ya  ا٧ضض

 ابىؿاعٛ

cold sar-ma, ta-zie ka-ril-ra, karta ٚاللٔز 

Confide
nt 

kho-dan-kha-ba-
rak 

kal-ya-na-al-khab-
ra 

 ٔايا

contrar
y 

na-ya-r Dar-qo-la-ya وهاز 

conveie
nt 

ra-hat, ben-va-
da-ya 

ra-hat ٛالطاح 
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cool ta-zie-sur qa-rie-ra ٞٔا س 

Correct rast, drost Dooz, ta-mam قخٗح 

Cruel za-lim za-lim ٘قاغ 

 

D 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

damp nem(ard-ay-
tar) 

ni-ma-no-ta ٛالط ٕب 

Dangerou
s 

kha-tar, bi-tir-
sa 

ma-ray-ki-wan-
die-noo-say 

 خطط

dark ta-rie khish-ka, kho-ya ًالب٦ُ 

deaf kar kar-ra ّأقي 

Dear kho-sha-wist, 
qer-ran 

soogul, moo-
khub-ba 

 الععٖع

deep Koor am-ko العرىا 

different yaki-die, ya-ki-
tir 

khie-na, prie-sha بطتمف 

direct rast-o-rast dooz-a-dooz وباؾط 

Dirty kiresh, piess shikh-ta-na, la-
tamiez 

 قصض

distant door mit-kha, ra-hok-
ta, rikh-ka 

 بعٗس

double do-tak tray-takay اله عف 

Doubtful shik, be-ba-
warie 

shik, la-hay-man-
ta 

 وطٖم

Down kh-wa-ray, bi-
nishieve 

el-takh, re-sha-
takh-ta-ya 

 أغفن
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Drunk sar-khwash, 
vakh-wa-rie 

ra-wa-ya, shit-ya ُغكطا 

 

E 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

early zoo jal-day ّوبكطا 

easy sah-na-ya-tie ha-sa-nay-ie-la غّن 

empty kha-lie, va-la-
ya 

s-pie-qa ضدةا 

enough ba-ssa, ham-
hin-da 

ba-sa, k-mil-la  ْبقوووووووا ةٗووووووو

 الكفاٖٛ

entire ta-mam, ham-
mo 

tam-mam, kul-lay اون، 

Equal ba-ra-bar, 
wak, sar-b-sar 

ba-ra-bar, makh  ُالٍب 

exact ta-mam, dooz tamam,dooz ٍوهبٕب 

excellent ga-lak-ba-sh ra-ba-spa-yie بيتاظ 

 

F 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

false gha-lt-bo-ien, 
na-rast 

Makh-lit-ta-na خا ١ 

famous mash-hoor, 
pe-qo-tie-ya 

di-ya, man-shor وؿّٕض 

further door-ter bosh-rikh-qa أبعس 
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Fast si-vik ra-kho-ta, mal-
yaz-ta 

 الكًٕ

fat qa-law-ya-tie, 
roon 

t-rie-sa َِالس 

Female hor-mat, sh-in-
an 

ginsa-niqo-ta-na-
ya 

 ا٧ٌزٜ

fine bash, qanj spa-yie, an-da ٛالاطاو 

Foolish khi-shiem, be-
a-qil, na-zaan 

naz-za, gha-shim أبها 

 

foreign bi-ya-nie, dar-
va 

nokh-ra-yoo-ta  ٍ أ 

fortunate e-q-bal, bakht ikbal, ba-kht َبضبُٕب 

free a-zat, dastor-
da-yie 

a-zat ّحط 

fresh new, ta-za Kha-ta, ta-za سٖس  

 

G 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

general e-mo-mie kol-la-na-ya ابزٍطاه 

glad pe-khosh psie-kha وػطٔض 

good bash, chak spa-yie ٗس  

grand, 
great 

ga-lag, ma-zin ra-ba go-ra  العبُوووووووووووووٗي 

 الكب 
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H 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

hard qa-yim qo-ya ّٚبؿس 

Healthy sakh, sar-kho, sa-
la-mat 

sa-la-mat ّ٘قخ 

heavy gir-ran ya-qo-ra يقٗن 

harmful kho-dan-za-rar mari-za-rar ّناض 

harmless be-za-rar be-za-rar ٙغ  و٤ش 

high Bilind ra-ma, a-lo-ya  ٕٝابىػووووووووووووت

 العال٘

hilly mil rum-ta  ٔش

 وطرفعات

honest ha-lal, ra-sta ha-lal, sha-rie-
ra 

 قازق

hot garm sha-khie-na حاض 

hopeful khodan-hie-vie mari-hi-wie وتفاٟن 

Hungry bir-sie k-pie-na اٟع  

 

I 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

idle be-shol, tan-bal ba-tie-la عا ن 

ignorant be-fam, be-fahm be-par-may-ta ابزاِن 

 
 

importan
t 

la-zem-a ana-qay-ta وّي 
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Immedia
te 

no-ka, ve-ga-ve, 
no-ho 

har-a-diya ٙةٕض 

impatien
t 

be-sabr la-kh-mal-ta غ  قبٕض 

impossibl
e 

be-mom-kin lela-mom-kin وػتخٗن 

inconven
ient 

na-ra-hat la-ra-hat-, la-
nie-kho-ta 

غوووووووووووووووووووووو  

 وٍاغم

interesti
ng 

kho-dan fay-da mari-fay-da ًلِت ىا  ا٫ِ

indirect na-rast la-dooz غ  وباؾط 

inferior kem, k-i-nd ko-pa التابع 

infidel ka-fir ka-po-ra الكاةط 

Innocent be-gon-nah, kha-
lis 

dla-g-na-ha ٞٙبط 

inside nav-kha-ni, nav, 
nie-vak 

ga-wa-ya زاخن 

Exterior dar-va wad-dar, ba-ra-
ya 

 ابشاضج

 

J 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

just haq, rast huk, dooz ابسا 

 

K 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

kind Brahim mare-rakh-mi, 
mrakh-ma-na 
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L 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

lame ling, sa-qat shik-la, linga  قىوووووووووووووووووووواف

 الػخٗف

large Mazin go-ra  ب، 

Last do-ma-ik pa-shie kha-ra-ya ّأخ ا 

late Dirang de-rang ّوت خطا 

lawful mo-jibi-shar-at makh-shar-at, 
qa-noo-na-ya 

 قإٌٌ٘

 
lazy tan-bal tan-bal ُػ٦، 

learned a-lim, kh-wan-
die 

lie-pa وتعمّي 

less kem, pie-chak khach-cha أقن 

liar da-ra-wien da-ga-la الكصاب 

light roo-na-hie bah-ra ٕٞاله 

Little ki-chik, pi-chuk zo-ra قم٦ّٗ 

long di-resh ya-rie-kha ٛبىسٚ  ٕٖم 

loose sist, na-shid-yay rip-ya ٗا م 

Lose bar-za-ki-rin tlaq-le إةقسل 

lost bar-za-bo tliq-le وفقٕز 

loud bi-lind ra-ma, il-la-ya ٘عال 

 
 

low k-i-nd takh-ta-ya, ko-
pa 

ابىػووووووووووووووووتٕٝ 

 الٕا ١

lucky khosh eq-bal mare-iq-bal َبضبُٕب 
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M 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

mad har, karb s-rie-kha, k-rie-
ba 

 بصٍُٕ

many gal-lag ra-ba, pir-ya  الكز 

Middle nav-bayn, nie-vak Pal-ga, b-e-l ابىٍتكف 

more ze-da, ga-lak, pe-tir bosh-zaw-da أ،زط 

Much ze-da tir ra-ba-bosh-zaw-
da 

 ،ز 

Narrow zi-rav, tang na-kie-da نّٗا 

Near ne-ziek kor-ba قُطلب 

necessar
y 

la-zim-a, tiv-yay-ya ana-qay-ta-ela ٙنطٔض 

new ta-za Kha-ta, ta-za سٖس  

Next ya-te-t a-khie-na ًقاز 

Nice b-a-sh s-pay لطٗف 

Noble mo-ta-bar, bina-ji-
ha 

muq-ra ٌبٗن 

 

O 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Obedient goh-dan Mas-yit-ta-na وطٗع 

official ras-mie ras-mie ابىػ٤ٔه 

old pier, pie-ra-mer ra-ba, go-ra قسٖي 

Open va-kie-rie, va-boon p-tie-kha وفتٕح 

Opposite na-yar dar-qul  ُالٍب 
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other ya-die, e-kie-die khi-na خط  

 

P 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Painful san-jo-ie san-jo  و٤ 

Past bo-rie, cho-yie dwir-re, da-war ٘ابىان 

perfect ta-mam ka-miel, ta-mam ٘وزال 

Pleasant kho-sha, kh-wa-sha ba-sie-ma, to-ta-
ay-la 

 لطٗف

polite oz-man-kh-wash li-sha-na-ba-sie-
ma 

 و٤زّب

possible mom-kin mom-kin, y-bar-
ya 

 بضتىن

poor fa-kier mis-kie-na  ةق 

powerful zakhim, zakh-ma khi-la-na ٕٙق 

Precious be-kie-mat tie-ma-na بـ  

plenty zahf, ga-lak ra-ba, pir-ya  الكز 

Present ha-zir ha-zir ٖٛا س 

Pretty khosh-kuk, ji-wan sha-pie-ra, 
shapir-a 

 بنٗن

 
 

proud sar-bi-lin-di re-sha-ra-ma, 
mish-taw-hir-ra-

na 

 ةدٕض

 

Pure safie, kha-lis sip-ya, kha-lis ًقاب 
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Q 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

quick zoo jal-day ٛبػطع 

 

R 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
rare kem, pi-chak Kem,ba-so-ra ٌازض 

Ready hazir,h-zira ha-zir اِع  

Real ta-mam, rast ta-mam ٘حقٗق 

recent ni-ziek kor-ba  أخ 

Regular tar-tieb, ka-non re-ze, tar-tieb ٘الٍبُاو 

rich daw-lat-mand daw-lat mand غني 

right rast, drost sha-rie-ra, dooz ّابسا 

ripe ga-hish-tie b-shie-la, mit-ya ٌانج 

round dor-man-dor kh-dir-wa-nay ٚالسٔض 

 

S 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
Sacred mu-qad-das mkod-sha وقسّؽ 

sad posh-man p-shie-ma َٖحع 

safe sa-la-mat sa-la-mat ٛالػ٦و 

same har-a-wa har-aw-le ٌْفػ 

secret pa-nay ra-za ّالػ ط 

short kort kir-ya  قك 
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simple dil-rast, ras-ta p-shie-ta ٌبػٗب 

sincere mokh-lis sha-rie-ra, mokh-
lis 

 بطمل

single tak, yak, b-tinay tak, ya-ka-na  /ا٧عوووووعب

 الٕحٗس

slow he-die nie-kha بط١ٗ 

slope hul-ya,sar-ni-shie-
v-iya 

sh-yap-ta, slay-ta ابىٍخسض 

small ki-chik zo-ra  قا 

soft nar-ma ra-kie-kha ٌاعي 

sorry posh-man Po-shie-ma غف  

sound 
and safe 

sa-la-mat, sa-kh sakh-u-sa-liem الكوووخٛٔال

 غ٦وٛ

sour tirsh kha-mo-sa  حاو 

special makh-sos makh-sos ّخام 

square chwar-kosha a-rba qur-ni-ya-
te 

 ابىطبع

strange biya-nie nokh-ra-ya غطٖم 

 
 

strong zakhm, bqu-wat khay-la-na ٕٙق 

sudden b-jara-kie, ghaf-lat m-na-gis-tan وفا ١ 

sufficient ba-sa, ta-mam mal-ya-na ًاب، 

suitable la-ik la-kho-ma وٍاغم 

sure pesht-ast, ba-wa-
rie 

kha-tir-jam, it-lie 
ba-war 

 وت ّ،س

sweet' shit-rien Khilya ٕٝحم 
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T 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

tall de-resh ya-rie-kha ٕٖن ' 

tame ka-hie she-na-ya ألٗف 

terrible pies,khi-rab maz-di-ya-
na,khir-ba 

 ةبُٗع

thick s-toor kh-lie-ma سٗه 

thin na-zik na-kie-da ضقٗا 

thirsty te-nie,tir-sie bo-av-
ay 

s-eh-ya,sah-wa ُعطؿا 

tight gre-dan s-yr-ta,i-so-ra ّٚالؿس 

timid tir-sie-nok za-do-ya,zad-ya-
na 

 خ ٕه

tired was-tie-ya-ie, was-
ta-ya 

jeh-ya,kich-kha ورتع م 

true' rast, drost sha-rie-ra قسق 

 

U 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

ugly na-la-wa, na-jwa-
na 

la-sha-pie-ra قبٗح 

unable be-qu-wat, na-
shet, ni-ka-rit 

la mit-mas-ya-na عا ع 

 
unhappy nal-sar ka-fe-kho, 

poshman 
la-khid-ya,p-shie-

ma 
 حعَٖ

unfaithfu
l 

be-ba-war la-mhom-na   غوووووووووووووووووو

 بطمل
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unfit na-la-yik la-kh-shie-kha, la 
la-kho-ma 

 غ  غمٗي

 

unfortun
ate 

be-iqbal bi-ik-bal  ٞ٘غووووووووووووووو

 ابسبِ

 unjust na-hak na-hak  بَا 

unkind be-rahim Dla-rakh-me قاؽ 

unknown na-niya-sie la-die-ya بصّٕه 

unmarrie
d 

show-na-ki-rie, be-
sh-e-n 

dla-g-wa-ra أععب 

unpaid hak-na-da-ie la-pir-ya   غوووووووووووووووووو

 وسةٕه

unsafe na-sa-la-mat la-sa-la-mat خطط 

unwilling na-ra-zie, ra-zie-
nie-na 

na-ra-zie غ  ضاغم 

useful la-ziem La-zim-ie-la وفٗس 

 

V 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
vacant Khali s-pie-ka ؾاغط 

vain be-fay-da, kho-ra-
yie 

ha-bas, kho-ra-
yie  

غوووووووووووووووووو  

 بصسٙ

 

W 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 

warm Garm sha-khie-na, kha-زاة١ 
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mie-ma 
Week ien, ien-ya, haf-tie shab-ta ا٫غبٕه 

Wealthy  daw-lat-mand, it-
le-myas-ta 

 

Well khosh, kanj spa-yie ّحَػٍا 

wet Tar ta-ie-la ض م 

white sp-ie kh-wa-ra  ٗا٧ب 

wild ko-vie ke-wie ٖٛالل 

willing ra-zie, d-vet, pe-ra-
zie 

ra-zie, bay-ye ضاغم 

Wise a-qil-dar, za-na ho-na-na حكٗي 

worth tie-nit, d-kat ta-we, da-kir ٖٙٔػا 

 

X 

Null ((٘وما)) 

Y 

English Kurdish & Yezidis Assyrian Arabic 
young ji-hel, ganj, ki-chik zora, jwan-ka  قا 

 

Z 

Null  ((٘وما)) 
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Necessary Phrases ((الهطٔضٖٛ العباضات)) 

English Kurdish & 
Yezidis 

Assyrian Arabic 

give me bid-da-min hal-lie أعط ني 

bring me bie-na-bo-min may-ie-qa-lie إ مبلني 

if you 
please 

haka to-has-
kie 

in-bas-ma-lukh وَ ةهمه 

i beg or 
pray 

rija-d-kam par-po-le-win  ََٖٔػوووووووووووت سٝ أ

 َٖكمّ٘

what do 
you want? 

ta-ji-d-vet modie-bay-yit  واشا ررطٖسر 

 
i want, I 

wish 
min-di-vet ke-ba-yin أضٖسِا 

is there? i-we-da-ri-
yah? 

ta-ma-lih?  َِنل ٍِاك 

There is 
not 

nie-na l-e-t, le-le ٥ اوتمه 

Where is 
it? 

l-kie-re-ya? e-kay-le?  ِٕ َٖأ 

Never mind qay-die-nie-na, 
qay-na-kat 

le-la-mindie, le-
na-min-die 

 ٥ ّٖي

do not be 
angry 

kar-be-kho na-
ie-na 

la-krob  َل ٥ رَكُووووووووووووووووووو

 غانم

where are 
you going? 

to-de-chie-ah-
kie-da-ray? 

at l-ie-ka b-za-
la-wit? 

 أَٖ رَصلِمر 

 

i am going 
home 

az-de chima-
mal 

biz-a-la-ie-win-
l-bay-ta 

أَشلِووووووووووووووومر إبف  

 البٗ 
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do you like 
it? 

to-has-kay? ma-gho-boo-
wit? 

 َِنل رَخلببْ 

Very much gal-lak ra-ba ّز ا، 

do me 
favor 

av-kan-ji-bo-
min be-ka 

aha-apa-yoo-ta-
wid-la-ka-tie 

رُ  َٖعىَمُني إحػا

 

do you 
learn 

english 

to-d-kho-nie-
Engl-ie-zie? 

at-ke-ka-rit 
englis 

  ّٛ رَوووووووووتعمّير لاووووووووو

ّٛإ  بظمٗعٖ

Take care kham bu-kho khol kham إحصضل 

shut the 
door 

da-rie b-ig-ra ma-kis ta-ra, 
chom-ta-ra 

 أغمال البابَ

i am tired Was-t yam jih-lie, k-chikh-
lie 

 أٌَا ورتع مر

how so? ava-cha-wa-
ya? 

da-khie-la?  ٗف لصا، 

give me 
that 

aw-bi-da-min hal-lie-lih qa-ti أعط ني شله 

open the 
door 

da-rie va-ka ptokh-tar-ra َإةتحل الباب 

ring the 
bell 

zingil bizin-gi-
lie-na 

m-khie-zay-ga َزقلّ ابزطؽ 

do you 
hear 

ta b-i-hiest sh-me-lokh رَػلىعر 

call the 
servant 

gazi bika kho-
lam 

krie re-ga ًَ  إزهر ابشاز

Make haste Lazie-bi-ka mal-yiz إغتع نل 

i want Min-d-vet ba-yin ٛ حا 

i do not 
want 

min-na-vet le-ba-yin ٥ رٖطٖسر 

i am ready az-ha-zi-rim a-na-ha-zir-y-
win 

 أٌَا وػتعسب
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yes, sir ba-lay a-gha, 
ba-le az-ba-nie 

hay-ra-bie ٌٙعي ٖا غٗس 

No na La ٥ 

Come here wa-ra l-e-ra ta-la-kha رعاه ٍِا 

Go away har-ra sie, khosh اشِم 

listen to 
me 

goh-bi-da-min mas-yet-il-lie اسعني 

He came hat ti-lih ٞا  

why? bo-chie ka-mo-die  ل ىاشا 

i do not 
know 

ni-za-nim li-ya-din ٥ َٖعلط ر 

 
 

come 
quickly 

zoo-wa-ra jal-day-ta ٛعرسل بػطع 

do not be 
long 

gie ro-na-ba la-ar-kil  َل ٥ رَكُووووووووووووووووووو

 وت خطا 

i shall wait 
for you 

az-de-b-hie-
vie-a-ta-ma 

a-na bid sap-
rin-lokh 

 غَ ٌتبُطرك

i am 
mistaken 

az-kha-let-
boom 

a-na kh-lit-lie أٌَا بطط١ر 

I made a 
mistake 

min-kha-let-kir a-na khil-ta wid-
lie 

 لقس أخط تل

 
you are 

right 
to-ras-tie a-t-dooz-ie-wit أٌ  قخٗح 

will you do 
it? 

to-di-kie? a-t bid-aw-dit-
la? 

 َِنل رَعىَنر

Yes, i will bal-le di-kam hay bid aw-din-
nih 

 ٌعي أعىن

I cannot az na sh-e-le-ma-sin أٌا ٥ أغتطٗع 
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m,az ni ka-rim 
it is very 

nice, good 
qa-wi ba-sha, 

qan-ja 
ra-ba spa-ie-la  

 لطٗفر  ساّ

it is 
beautiful 

ghish-ko-ka 
spa-hie-ya 

sha-pie-ra-lih بنٗنر ِٕ 

i am thirsty te-nie-ma sih-ya-win ُر  أٌَا عطؿا

Are you 
hungry? 

to-bir-sie-ye at-kpie-na-wit?  َِنل أٌ   اٟع 

Sit down roona-kh-wa-
rie, da-nie-sha 

too إ مؼل 

take a seat ka-ram bi-ka t-
te-ka 

pa-qid too إ مؼل  

what do 
they call 

that? 

a-w ch-ie-d-
be-sh-na-yie 

a-nay mo-die-
kay-ta-nie-lih-

qa-da-ha? 

 َُ وووووواشا َٖتّكووووومٕ

 شله 

what do 
you want? 

ta-chie-d-vet? mo-di-ba-yit?  واشا ررطٖسر 

 
what is 

your 
desire? 

mat-la-ba-ta 
chie-ya 

mo-die-la-bay-
tokh? 

 وا ضغبتهَ 

 

what will 
you give 

me? 

to-de-chie-da-
ya-min? 

mo-die-bid ya-
wit-lie? 

ووووووووووووووووووووووووووووواشا 

 غَتَعطٗني 

 
what is 

that? 
a-va-chie-yah? a-ha mo-die 

lah? 
 واشا شله 

is it all 
right? 

ras-ta? cha-ka 
? qan-ja? 

dooz-ie-lah? s-
pa-ie-lah? 

 َِنل ِٕ بخ  

what kind 
of money 

have you? 

ta-chie-tukh-
may pa-ra-ha-

yah? 

a-t mo-die ta-
har-d-zoo-zay 

iet-lokh? 

رْ   ّٙ ٌووٕه ابىوواهِ لَوو أَ

 أٌ  
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i have 
indian 

money 

min pa-ray 
hin-dust-ta-

nay ha-ya 

iet-lie zoozay d-
hin-dus-tan 

لٍووووووووسَرٓ ووووووووواهر    ع 

رٙ  ٍِس

what is 
your 

name? 

na-ve-ta-chie-
ya? 

shim-mokh mo-
die-lih? 

 وا اسهَ 

 

what is the 
price of 

that? 

kie-ma-ta vie-
chan-dah? 

tie-ma da ha-
kma-ie-lih? 

ووووووووواشا غووووووووعط  

 شله 

 

it is very 
dear. 

ga-lak gi-ra-
na? 

ra-ba tie-ma-
na-ie-lih 

ر٘  ساّ  ِٕ غال

it is very 
cheap 

ga-lak ar-za-na ra-ba ar-zan ie-
lih 

ِوووووووٕ ضخوووووووٗلر 

  ساّ

i always 
sell cheap 

az-da-yi-man 
ar-zan d-fro-

shim 

a-na-ha-ma-sha 
ar-zan ke-zab-

nin 

َٖب ٗوووووعر ضخوووووٗلَ  

 زاٟىاّ

How much 
will you 

give ? 

to-chand-day-
bi-da-ie? 

a-t kma-bit yah-
wit? 

ووووووووووا وقوووووووووساض 

 رَعط٘ 

Good 
morning 

su-bay-ka-ta b-
kher 

ke-dam-tokh b-
shay-na 

 قباح ابش 

be 
welcome 

b-kher-ha-tie b-shay-na te-
lokh 

رُ وطحباّ  َٖكُٕ

 
 

How are 
you? 

cha-wa-nie? ke-po-kh da-
khie-lih? da-

khie wit? 

 ،ٗف أٌ  

Are you 
well? 

to-ba-shie? s-pa-ie-wit?  َِنل أٌ   ّٗس 

Very well ga-lak ba-sh ra-ba-s-pa-ie ّحَػٍاّ  سا 
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Thank God mi-nat sh-kho 
day 

minat-min a-la-
ha 

 إؾكطل ا 

and how 
are you 

ta-cha-wa-yie? a-t da-khie wit  ٌصله أ،ٔ 

 

Ihope that 
you are 

well 

ien-sha-a-llah 
to-y-ba-shie 

b-hie-vie-win a-
t spa-ie wit 

 ب ٌّه  ّٗس

 

Are you 
hangry 

to-bir sie y-ie? k-pie-na-y wit? اٌ   اٟع 

Iam very 
hungry 

az-ga-lak bir-
sie-ma 

a-na ra-ba kpie-
na-win 

 أٌا  اٟع  ساّ

Have you 
anything 

ready to 
eat? 

ha-wa tish-tak 
ha-zir ha-ya bo 

kh-wa-rin? 

let lo-khon kha-
mindi ha-zir qa 

kha-la? 

  ّٙ َِووووووونل لَوووووووهَ أ

ؾووووووو١  ووووووواِع  

 ل٨َِ،ن 

yes, sir ba-lay az-ba-
nie 

hay agha-ie ٌٙعي ٖا غٗس 

what have 
you for 

dinner? 

ta-chie fra-
vien-ha-ya? 

mo-die-iet-lokh 
ka ka-wit-ra? 

وووواشا أحهوووطت  

لٍووووووووا لٕ بوووووووووٛ  

  ٞ  الاسا

what do 
you wish 

for, sir? 

ta-chie dvet-
agha? 

mo-die ba-yit 
agha? 

ووووواشا رطٖووووس ٖووووا  

 غٗس 

Are bridges 
of stone or 

wood? 

jis-ray ba-riena 
a-n yi da-rin 

gish-ra-nay d-
kay-pa-ie-na 
yan d-qay-sa 

َِووووووونل  ػوووووووٕض   

ابس وووووووووووواضٚ  أَٔ  

 ابشؿم  

will packed 
mules cross 

the 
bridges? 

bar paya d-
chin-l-sar 

ka-wid ne bra-
kh-shie b-rie-

shay 

رً   َِوووووووونل رَخلوووووووووع

الب اووووووواهر رَعلووووووولر 

 ابزػٕضَ 
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Can fuel be 
hard on the 

way? 

da-re so-ti-nay 
ha-na l re-ke 

q-ay-se d-ma-
qo-day iet al 

urkha? 

َِووووووونل الٕقوووووووٕز  

لُ   رَ أَ رٖىكوووووووووووووو

َُ بؿووووسّٚ    َٖكُووووٕ

 بً الطّطٖا 

send a man 
with this 
letter and 
bring an 

answer 
from 

min-dvet-mro-
vak da-ka-kha-
za min-bi-bat –
w-ju-wab bie-

net 

ba-yin kha 
na-sha d-la-bil 
k-ta-wie w-ma-

yie-lih ja-wa-b 

أضٖوووس اُ اضغووون   

ِوووووصٓ الطغوووووالٛ 

ووووووووع ؾووووووودل  

ٔبػموووووووم لوووووووو٘  

  ابزٕاب

In this 
village how 

many 
houses are 

moslems 
and how 
many are 

christians?
and how 
many are 

jews? 

l-ve gon-die 
chand khani 
busil-man ha-

na?chand 
fallah hana? 

chand jii hana? 

go a-ha ma-ta 
kma ba-tay mu-
shul-manay iet? 
kma su-ra-ye 
iet? w-kma hu-

da-ye iet? 

   ٛ بً ِوووصٓ القطٖووو

،ووووووووي عووووووووسز  

 ُٛ بٗوووووٕت وػووووومى

ٔ،وووووووي عوووووووسز 

ابىػوووووووووووٗخُٕٗ  

ٔ،وووووووي عوووووووسز 

 الّٕٗز 

I want to 
hire ten 

mules 

min d-vet dah 
hes-ter bo-

kirie 

ba-yin esra ka-
wid ne qa ki-rie 

ye 

أُضٖوووسر إغلووووت ٠ل اض  

 عؿَط ب ااهَ

I want to 
hire 

hasp , kar su sa-wa-tay 
kh--ma-re 

ر حكووووووووووووووووووَ)

 (به 

bring 
sheep for 

feeding 
cattle 

bie-nin paz-e-
spee-bo-gosh-

tie hay-wani 
rush 

may mon or-
bay ka bis-ra 

kin-ya-ne 

بظمووووووم الاووووووٍي  

ٔا٥بقوووووواض وووووووَ  

 ا ن المخي
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